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Usodna nedelja 17. septembra: 

Vkorakanje sovjetske vojske 
na poljsko ozemlje 

Nemška in sovjetska armada sta se v Brest Litovsku srečali 
—"Vf iv L jub l jana , 18. septembra. 

^ Ko je pred nekaj tedni ameriško časo-

pisje objavi lo izjavo Trockega, k i živi sedaj 

v Mehiki , da obsega pogodba med Nemčijo 

in boljševiško Rusi jo tudi vojaško sodelova-

nje, je ves svet smatral , da gre za ameriško 

časnikarsko raco. Selo ko so boljševiki po 

nemškem vdoru v Poljsko pričeli pr idno mo-

bil izirati in kopičiti velikanske vojne sile na 

poljski mej i , se je polit ičnih krogov polastilo 

vznemir jenje in pričela so se razna ugiba-

nja po časopisju, proti komu mobi l iz irajo 

Sovjeti. Suml j ivo pa je bilo, da je le nemški 

tisk ostal popolnoma hladen in le venomer 

ponavljal Goringovo izjavo, da bo vojna na 

Pol jskem končana do konca septembra. Nemci 

so pač bi l i tudi od te strani popolnoma go-

tovi svoje stvari. Medtem ko je Molotov da-

jal pomir l j ive izjave, da hočejo Sovjeti z mo-

bilizacijo svojih armad na zapadu le zavaro-

vati svoje ozemlje pred navalom poljskih 

beguncev, so v Ber l inu vedeli prav dobro da 

je v nenapadalnem paktu, podpisanem pred 

ijekaj tedni v Moskvi, bi la dogovorjena tudi 

delitev Poljske med Sovjeti in Hit lerjevo 

Nemčijo. Zato v Ber l inu sedaj tudi pozdrav-

ljajo nastop rdeče vojske. Trocki je torej b i l 

le dobro poučen, očitno mnogo boljše kot 

francoska in angleška diplomacija. Kajti težko 

si je mislit i , da bi pod takšnimi okoliščinami 

še mogli v Londonu Pol jakom svetovati, naj 

se z orožjem v roki up ro nemšk im zahtevam 

po Gdanskem in poljskem Pr imor ju . 

Iz oklica sovjetske vlade, s katerim je 

naznani la vkorakanje rdeče vojske na Polj-

sko, bi se moglo sklepati, da Sovjeti igrajo 

na nacionalistično karto, kar bi pr i boljše-

vik ih vsekakor bi lo nekaj novega. Iz ome-

njene objave bi sledilo, da je med Nemčijo 

in Sovjeti dogovor, da boljševiki zasedejo 

ozemlje, k i je po večini naseljeno od Ukra-

jincev in Belorusov. To bi potem bila pri-

bl ižno črta Przemysl—Brest Litovsk—Wilno. 

Seveda pa so na tem ozemlju tudi zelo močni 

poljski jezikovni otoki. Ostala Poljska pa bi 

b i la nemška domena. Nemški časopisi v ob-

risih odkr iva jo načrte, k i j ih ima Nemčija a 

preostalo Poljsko. Ra jhu naj b i bi la priklju-

čena Šlezija, Poznanjska in Pomorjanska, po-

pokraj ine ob Visl i pa bi tvorile nemški pro-

tektorat, k i b i bil podoben Ceško-moravske-

m u z Nemcem pr i jazno vladavino. Če se ti 

načrti izpeljejo, potem bi Sovjeti dobili od 

sedanje Pol jske kak ih 10 mil i jonov prebi-

valcev, nekako toliko tudi Nemčija, v pro-

tektorat b i prišlo le 12—15 mil i j . Poljakov. 

Nad Evropo jezdijo sedaj apokal ipt ični 

jezdeci. Kakšna bo njena usoda, ve samo Bog, 

k i si je, kakor trdno verujemo, pr ihran i l 

zadnjo besedo. Zato le neomajno v Boga za-

upa jmo in pa v pravico, k i jo nevede in 

nehote večkrat v zgodovini pr ipravl ja jo celo 

tisti, k i se proti njej bore. 

Stališče Japonske 
Tokio, 18. septembra. AA. DNB. Vkorakanje 

sovjetskih čet v vzhodno Poljsko je napravilo v 
Tokiu najgloblji vtis. Ves japonski tisk je objavil 
vest v posebnih izdajah z velikimi naslovi. Listi 
Se ne prenašajo nobenih komentarjev. Vojaški 
krogi na Japonskem smatrajo z ozirom na velike 
uspehe nemških čet in akcijo sovjetske vojske da 
je popolno razsulo poljske armade samo še vpra-
šanje dni. Poučeni politični kroni trdijo, da je 
intervencija sovjetskih čet na Poljskem v zvezi z 
japonsko-sovjetskim nomonhamskiin sporazumom. 
Omenjeni sporazum je dobil s tem še večji pomen. 
Predstavnik zunanjega ministrstva je sporočil da-
nes novinarjem, da ni izključeno, da bo prišlo do 
splošne ureditve obmejnih vprašani med Japonsko 
in Mandžurijo na eni ter Sovjetsko Unijo na drugi 
strani, kar si Japonska že več let želi. 

Zemunska vremenska napoved: Deževno, na 
lapadu se bo ohladilo. 

Zagrebška vremenska napoved: Oblačno, kra-
jevno deževje. 

Dunajska vremenska napoved: Oblačno, po-
nekod bo deževalo; hladneje. 

Sovjetska nota Poljski 
V noči med soboto in nedeljo je pomočnik 

komisarja za zunanje zadeve Potjomkin poljske-
mu veleposlaniku v Moskvi Grzybovskemu izročil 
uradno sporočilo sovjetske vlade, v kateri sovjet-
ska vlada pravi, da fta poljska država in vlada 
prenehali obstojati, da je spopad med Nemčijo in 
Poljsko jasno pokazal notranji razpad poljske dr-
žave in da je Poljska izgubila vsa svoja industrij-
ska in kulturna središča. Ker torej poljske države 
ni več, so tudi vse pogodbe, ki so bile med Rusijo 
in Poljsko sklenjene, izgubile svojo veljavo. Ker 
je na ta način na Poljskem zavladalo popolno 
brezvladje, je Rusija, za katero tako stanje pomeni 
resno nevarnost, prisiljena, da poseže v dogodke, 
ker ne more ostati ravnodušna napram usodi so-
rodnih Ukrajincev in Belorusov, ki potrebujejo 
zaščite. 

Zato je sovjetska vlada dala vojaSkema 
poveljstvu rdrče armade navodilo, da vojska 
v nedeljo ob 4 zjutraj po našem, oziroma oh 6 
zjutraj po moskovskem času prekorači mejo 
bivše poljske države. Sovjetske čete, tako pra-
vi nota sovjetske vlade poljskemu veleposla-
niku, bodo prestopile mejo na vsej črti nd 
Polocka na severu do Kamenjec {er Podol-
skega na južni meji. 

Sovjetska vlada Je vsebino te note sporočila 
vsem tujim poslanikom v Moskvi in obenem iz-
javila, da bo napram vsem inozemskim državam, 
v katerih ima diplomatske zveze, ostala slejkoprej 
nevtralna. 

Stališče Poljske: Sovjeti se kruto 
kršili mednarodno pravo in njihov 

korak je surov napad 
Poljski veleposlanik je odklonil, da bi sprejel 

sovjetsko noto na znanje, je pa poljsko vlado ob-
vestil o njeni vsebini ter čaka od nje nadaljnjih 
navodil. Veleposlanik je nato nameraval odpoto-
vati iz Moskve, po nasvetu angleškega in fran-
coskega poslanika pa je sklenil, da zaenkrat še 
ostane v Moskvi in vzdržuje stike z rusko vlado. 
Poljski veleposlanik v Parizu je zavrnil trditev 
sovjetske vlade, da se poljska vlada ne nahaja 
več na ozemlju poljske republike. Poljski vele-
poslanik v Londonu pa je izjavil: »Izgovor sovjet-
ske vlade za opravieenje tega napada je, da je 
poljska vlada prenehala obstojati in da je za-

pustila področje Poljske, tako da je poljsko pre-
bivalstvo na ozemlju izven poljsko-nemške vojne 
cone brez zaščite. Poljska vlada se ne more spu-
ščati v nobeno razpravo o izgovoru, ki si ga je 
sovjetska vlada izmislila, da bi opravičila preko-
račenje poljske meje. Poljska vlada odgovarja 
predsedniku republike ter pravilno izvoljenemu 
narodnemu parlamentu. Vlada se nahaja na polj-
skem ozemlju ter vodi vojno proti nemškemu na-
padalcu z vsemi sredstvi, ki stoje v njeni moči. 
Z aktom neposrednega napada, izvršenega davi, 
je sovjetska vladi kruto prekršila poljsko-ruski 
pakt n nenapadanju, sklenjen v Moskvi 25. julija 
leta 1932. Nobeni oziri politične, vojne, gospodar-
ske ali druge narave ne morejo ob nobeni priliki 
služiti kot izgovor ali opravičilo za izvršitev na-
pada. 

Molotov poudarja krvno sorodstvo 
Belorusov in Ukrajincev z ruskim 

narodom 
Ob 9.30 v nedeljo dopoldne pa je Imel komi-

sar za zunanje zadeve Molotov po ruskem radiu 
govor, v katerem je dejal, da je v Poljski položaj 
lak, da mora Rusija podvzeti potrebno ukrepe za 
varstvo svojih koristi. Ona predvsem ne more 
mirno gledati, kakšna usoda bo doletela Ukra-
jince in Beloruse, ki so ruskemu narodu krvno 
sorodni in so v bivši Poljski bili v položaju po-
polnoma brezpravnih narodov. Zato Rusija, je de-
jal Molotov, smatra za svojo sveto dolžnost, da 
poda roko v pomoč bratom Belorusom in Ukra-
jincem v nekdanji Poljski. Ko je ruska vlada v 
začetku septembra vpoklicala rezerviste na svo-
jem zapadu, ni mislila na poseg v poljske raz-
mere, ker nI mislila, da »e bo poljska država 
pokazala tako slabo in da se bo v komaj dveh 
tednih zrušila. Zato je sovjetska vlada dala nalog 
kmečko-delavski vojski, da vkoraka v Poljsko in 
tam napravi red ter poskrbi za boljšo usodo belih 
Rusov in Ukrajincev. 

Zanimivo je, da je to prvo uradno sporočilo 
sovjetske vlade, v katerem se omenja narodnost 
in krvno sorodstvo kot važno počelo političnega 
življenja, kar je sovjetska vlada do zdaj teoretično 
tajila in niti v uradnem naslovu sovjetske države 
ni hotela izraziti, ker se ta država oficielno ne 
imenuje ruska, ampak samo zveza socialističnih 
sovjetskih republik — SSSR, to je, sojuz socia-
lističnih sovjetskih republik. 

Sovjetska armada vkorakala že 
60 km globoko v Poljsko 

Presenečenje angleške in Irancoske 
diplomacije, ki še ni zavzela staiišča 

Rdeča vojska pa je v napovedanih jutranjih 
urah v nedeljo, 17. t. m. na vsej mejni črti, ki je 
skoraj ravna, vkorakala na poljsko ozemlje. 

Na tseh točkah so poljske čete Rusom 
nudile ogorčen hraber odpor, tako pri Ka-
ni e n j c u P o d »• I s k e m , pri M o l o d e č n i , 
prav posebno pa pri obmejni postaji B a r a -
n o v i č e. Spričo velike ruske sile ter polo-
žaja poljske vojske, ki je od Nemcev obko-
ljena, druge njene armade pa so razdeljene 
in odrezane. Poljaki seveda pohoda rdeče ar-
made ne morejo ustaviti in so se Rusi na-
hajali že v 12 urab 50—60 km globoko na 
poljskem ozemlju ter bodo v kratkem prišli 
v stik i nemško armado. 

Demokracija zapadnih držav, ki se tudi to pot 
nI pokazala dobro poučeno o dogodkih, ki so bili 
gotovo že davno pripravljeni, je bila po tem na-
stopu sovjetske vlade hudo presenečena, čeprav 
seveda skuša tisk to prikrivati, kolikor se sploh 
da. Nihče ne ve, do kam mislijo Rusi prodreti, 
ali in kako so se s Nemčijo domenili, kako bosta 
Poljsko razdelili In razmejili in kaj misli Rusija 
ukreniti naprej: ali bo ostala sedaj nevtralna, 
ali pa se namerava še bolj okoristiti po sedanjem 
položaju. Doslej niti Anglija, niti Francija, kakor 
poudarjajo v Londonu snmem. nista favzeli še 
opredeljenega stališča k dogodku, ki 
naj po zamislu Nemčije in Rusije pomeni konce 
Poljske, in še nista v Moskvi zavzeli v tem po-
gledu svojega stališča. Razume se, da so zaradi 
ruskega rkorakanja v Poljsko silno vznemirjeni 
posebno v Romuniji in na Madžarskem, ker bo 
Madžarska dobila sedaj boljševiško Rusijo kot svo-
jega neposrednega soseda. Romunija pa, ker se 
boji za Besarabijo in za Bukovino. če bi se Rusija 
ne ustavila pri tem, kar je naredila sedaj. .V Bu-

dimpešti se najbri tudi boje, da ne bi Sovjetska 
Rusija danes ali jutri postavila na dnevni red 
vprašanja Podkarpatske Rusije, ki jo je dobila 
s pomočjo sedanje zaveznice Moskve, Nemčije. 

Zelo velika pozornost vsega sveta se obrača 
sedaj na Turčijo, o kateri pravi blok avtoritarnih 
držav, da 6e hoče preusmeriti popolnoma na stran 
Sovjetske Rusije ter preprečiti, da ne bi kdo sku-
šal s svojim brodovjem vdreti v Črno morje, da 
zmoti ruske In nemfke račune, dočim zapadne 
demokracije menijo, da bo Turčija ostala zvesta 
obljubam In paktom z Anglija Da tudi zadržanje 
Italije, ki ostaja slejkoprej popolna uganka, silno 
zanima zapadni demokraciji in vse nevtralne dr-
žave, nI treba posebno poudarjati. Na vsak način 
je nastop Rusije prevrgel vse dosedanje račune 
na strani demokracij, ki so prisiljene, kakor pravi 
napol uradno sporočilo v Londonu, da se »znaj-
dejo v novem položaju, katerega je treba naj-
resneje proučiti, preden bo mogoče ugotoviti po-
sledice tega dejstva in njegov vpliv na bodoči 
potek dogodkovc. 

Poljska vlada 
se namerava preseliti 
v Pariz, kjer bo 
delovala dalje 
Kar so tiče poljske vlade, se je do zadnjega 

prizadevala, da ostane na poljskem ozemlju kljub 
temu, da so nemške armade z vsemi silami pri-
tiskale na poljske čete v južni Galiciji ter grozile 
odrezati tako poljski armadi kakor poljski vladi 
umik v Romunijo. Najprej so se umaknili iz Polj-
ske inozemski diplomati, ki ao se podali v Cerno* 

vlce na Romunskem, sedaj pa, ko je bil javljen 
vpad rdečo vojske, je morala tudi vlada zapustiti 
poljske ozemlje, da ne bi prišla v roke sovraž-
nikov. Poljska vlada je že v nedeljo na mnogih 
avtomobilih in avtobusih zapustila svoj zadnji 
sedež Zateščike in se pripeljala v Černovire. Pred-
sednik poljske republike Mosrirki pa se je istega 
dne ii Poljske z letalom podal v Bukarešto, od 
koder se bo baje napotil ? Francijo. V Černovicah 
se nahajata tudi zunanji minister Beck in vrhovni 
poveljnik poljske vojske maršal Rydz Smigly z 
vsem generalnim št.ibom poljske vojske. V Cer-
novice je priletelo še 100 poljskih letal. V poli-
tičnem oziru smatra poljska vlada, da Pnljtka 
kljub zasedbi po Nemrih in Rusih pravno še ob-
stoji in je zato pozvala tuje poslanike, naj se pre-
selijo tja, kjer se bo naselila ona, to je v Paril. 

Ponedeljek 18. septembra: 

Sovjeti brez 
večjega odpora 
zasedajo Poljsko 

Rdeča armada 

150 km globoko v Poljski 

Moskva, 18. aept. AA. Reuter. Komunike sovjet-
ske vlade sc (Jlasi: Dne 17. septembra zjutraj so de-
lavske in kmečke čete rdeče armade prekoračile 
znpadno mejo na vsej črti od reke Zapadna Dvina 
ob latiški meji do Dnjcstra ob romunski meji. Poljske 
čete so dajale slab odpor. Do večera so čete rdeče 
vojske zasedle Parapjanov, VoloSin in Molodečno, pre-
koračile reko Njemen ter dospele v Koroševice, Mir, 
Rovno, Tarnopol in Kolomejo. V toku borb so sovjet-
ske letalske sile sestrelile sedem poljskih letal ter pri-
silile tri težke bombnike spustiti se. Prebivalstvo v 
zasedenih krajih je rdečo armado navdušeno pozdra-
vilo. 

Bruselj, 18. sept. c. Danes so se v Bruslju nena-
doma pojavile dopisnice t mejami bodoče Poljske. Na 
teh dopisnicah so ozemlja vzdolž litavske meje in okoli 
Vilne poslikana z modro barvo in bi na| pripadla Litvi 
Z rumeno barvo eo poslikana ozemlja, ki jih bo od 
Poljske dobila Sovjetska Rusija. Ruska meja bi Sla 
od severa in bi bil Balostok še v Rusiji, nato bi pa 
krenila proti jugu vzhodno od Lublina in bi nato zavila 
naravnost proti Slovaški zahodno od Przcmisla, nato 
pa bi krenila nazaj ob madžarski in vsej romunski 
meji 

London, 18 »epi c. Po poročilih, ki «o prispela 
semkaj, sta se nemška in ruska vojska danes združili 
pri Brest-Litovsku. Snidenje obeh vojska ie bilo zelo 
prisrčno in je bilo prirejenih ob tej priliki več skupnih 
proslav in izmenjanih več obiskov med poveljniki obeh 
vojsk. 

Moskva, 18. sepi e. Snoči je moAovskl radio 
večkrat poudarjal, da so rdeče vojske vdrle na Poljsko 
kot predhodnice komunizma, ki se tako zmeraj bolj 
liri na zapadu. Na vzhodu pa sovetska Rusija ne bo 
odrekla podpore maršalu Čangkaišku. 

S fronte pa poročajo, da so ruski oddelki v za-
sedenem ozemlju takoj začeli prirejati številne shode in 
zborovanja ter dosegli tak uspeh, da so vsa navdušeno 
ploskali komunističnim govornikom. 

London, 18. sepi b. Poroča se, da se Poljska na-
dalje upira Nemcem čeprav imajo tehnično premoč. 
Generalni štab rdeče armade poroča, da so ruske čete 
prodrle 150 km globoko v Poljsko in da so bile tam 
sprejeto z velikim navdušenjem. 

Ziirich. 18 sept b. Berlinski dopisnik »Neue Z0-
richer Zeitung« poroča, da po vesteh, ki so prispele 
v Berlin, rusike čete napredujem na Poljskem in da 
pri tem ne naletijo na kak večji odpor. Poliska vladna 
mesta «o bila ne samo pripravljena na rusko akcijo, 
ampak so bila tudi točno Doučena o vseh posamezno-
stih. Misliti, da bi moglo priti do kakega konilikta 
med Nemčijo in Rusijo, bi bila zabloda. Kar se tiče 
nemSko-ruskcga nenapadalnga pakta, je bilo že od 
24. avgusta vse točno dogovorjeno. Von Ribbentrop in 
Stalin sta ie razgoverjala o usodi Poljake in o stotinah 
kilometrov, ki nai se razdelita med Nemčijo in Rusijo. 
Točno so tudi označili demarkaciisko črto. 

Ceronvice. 17. «ept. AA. Stelam Po<ehni dopisnik 
agencije Štefani poroča, da so nocoi ob 18.30 sovjetske 
čete zasedle obmejno mesto Z a l « s z c z y k i ter tako 
prišle v stik z romunskimi obmejnimi oblastmi 

Berlin, 18. sept AA. DNB Na centralnem poko-
pališču v KuxHafnu so pokopali z vsemi vojaškimi 
častmi angleškega radfkega telegrafista Kennetaya, 
£'iUia posadke britanskega ietaia, ki so ga Nemci se-
strelili v morje, Telegrafista so naill v morju 
14. septembra. 



Glas kočevskih Slovencev 
»Kočevski Slovenec« od 15. septembra prinaša 

kratko notranjepolitično poročilo, katero sklepa s 
temile besedami: »Želimo tej vladi sporazuma, 
ki so se Slovenci pod svojim voditeljem dr. Ko-
rošcem zanj nad 20 let borili, da bi v korist 
državne skupnosti ter skupne moči ta sporazum 
čim prej izvedla v blagor Hrvatov, Srbov in Slo-
vencev.« — Z ozirom na članek, ki ga je bil v 
nedeljo priobčil »Hrvatski Dnevnik«, se nam v 
zvezi s tem zdi potrebno še enkrat naglasiti, da 
je slovenski narod vseh 20 let bodisi v vladi, 
bodisi v opoziciji pod vodstvom svojega voditelja 
dr. Korošca vedno branil načelo samouprave Slo-
venije. Na tem stališču smo Slovenci s svojim 
voditeljem stali tudi takrat, ko smo bili docela 
osamljeni. Jasno pa je, da smo delali tako poli-
tiko, ki je ustrezala našim slovenskim gospodar-
skim in kulturnim razmeram, ne da bi bili izpu-
stili izpred oči potrebe skupne države Jugoslavije. 

Hrvatski list o krizi kriiarske 
organizacijo 

Na Hrvatskem se je zadnja leta močno raz-
vila katoliška mladinska organizacija Križarjev, ki 
pa je zadnje dni zašla v krizo, menda zaradi no-
vih dogodkov. Sarajevski »Katolički Tjednik« piše 
v zadnji številki o tem takole: »Ako križarska 
organizacija preživlja krizo — nekako krizo prav 
gotovo preživlja — stno vsi dolžni pomagati, da 
jo prebrodi in premaga. Razdirati moralne kapi-
tale ter velike versko-kulturne pridobitve, to ni 
junaštvo, to je manija. Tragična manija, ki jo bo 
Bog nepopustljivo sodil. Zakaj njegovo delo se 
podira. Ze tisočkrat smo na tem mestu tožili za-
radi naše hrvatske bolezni večnega započenjanja. 
Te bolezni se tudi danes bojimo. Ta bolezen je 
kakor nekako prekletstvo nad slovanskimi narodi. 
Mi smo kakor tisti evangeljski ljudje, ki se jim 
vse smeje. Vedno z veliko voljo in navdušenjem 
polagamo temelje, nikdar pa ne moremo hiše 
spraviti pod streho. Takoj poderemo, kar smo 
včeraj zgradili, nato pa znova na delo. Prav kakor 
otroci, ki se v blatu na koncu njive igrajo zi-
darja. Imamo nekako čudno potrebo, da povsod 
iščemo kake napake, da vedno le kritiziramo in 
da smo v večni opoziciji. Vsakdo hoče biti uči-
telj, ideolog in graditelj — da vse, kar so drugi 
ustvarili, sujemo z nogo v jarek ter vse na novo 
začnemo. Potem pa še sam gre v ropotarnico.« 
— Na drugem kraju pa isti list piše: »Križarji 
katoliške organizacije naj bodo verska elita, novo 
društvo Hrvatski Junak pa naj bo narodna orga-
nizacija mladinskih množic.«. 

Finančni položaj banovine Hrvatske 
Zagrebški »Obzor« poroča: Kakor je znano, 

uredba o banovini Hrvatski določa finančno samo-
stojnost banovine Hrvatske za tiste zadeve, ki 
spadajo v delokrog hrvatskega bana. Toda to na-
čelno stališče še ni praktično rešeno. Kakor sli-
šimo, v tem proračunskimi letu vprašanje prak-
tičnega uresničenja finančne samostojnosti bano-
vine Hrvatske še ne bo praktično rešeno. Do no-
vega proračunskega leta bo finaučni položaj ba-
novine Hrvatske ostal tak, kakor je bil odrejen 
za področje, ki je prišlo v njen sklop. Pač pa je 
verjetno, da bo vprašanje praktične izvedbe samo-
stojnosti banovine Hrvatske rešeno z novim pro-
računom, to je do 1. aprila leta 1940., ko po ustavi 
novi proračun stopi v veljavo. 

Kaj bo z uradniki banovine Hrvatske 
Nekaj hrvatskih listov Je poročalo, da bodo 

vsi nameščenci banovine Hrvatske stavljeni na 
razpoloženje za tri mesece. Kakor poročajo zdaj 
zagrebške »Novosti«, to poročilo ni pravilno. List 
pravi, da bo sicer res nekaj sprememb na neka-
terih višjih in tudi nižjih položajih, kakor bodo 
pač nanesle spremenjene razmere in potreba, ven-
dar ne bo nikomur storjena krivica. 

»Obzor« odgovarja 
»Srbskemu kulturnemu klubu« 
Zagrebški »Obzor« od 16. t. m. prinaša dolg 

odgovor na izjavo Srbskega kulturnega kluba, ki 
smo jo bili tudi mi prinesli. Obzorov odgovor med 
drugim pravi: »Srbski kulturni klub v Belgradu 
bi moral razvijati svojo delavnost na kulturnem 
in prosvetnem polju, varovaje tradicije srbskega 
naroda. To nalogo mu nalaga že njegov naslov. 
Pa ni tako. Srbski kulturni klub se je doslej že 
nekajkratov zapletel tudi v dnevna politična vpra-
šanja. To je storil tudi s svojim sporočilom o spo-
razumu, o posebni nacionalni in državni misli 
srbskega naroda itd. Iz tega sporočila izhaja, ka-
kor da bi to društvo sebe imeio za glavnega raz-
sodnika v najvažnejših vprašanjih življenja srb-
skega naroda in obstanka te državne skupnosti... 
Dasi pa je v Srbskem kulturnem klubu nemalo 
izrazitih in uglednih srbskih javnih delavcev, ven-
dar še nikjer ni potrdila, da bi se srbska javnost 
zlagala s tem, da bi jo to društvo tudi politično 
zastopalo. Zadnje sporočilo bo v hrvatski in slo-
venski javnosti izzvalo nsaproten učinek kakor 
pa so ga želeli sestavljalci. V tem sporočilu je 
sicer rečeno, da morajo Hrvati. Srbi in Slovenri 
imeti enake pravice in enake dolžnosti, toda prav 
politični zastopniki hrvatskega naroda že mnogo 
let zahtevajo, da bi tri komponente te države ime-
le enake pravice in enake dolžnosti. Ne verja-
memo. da bi si Srbski kulturni klub mogel mi-
sliti, da bi Hrvatje doslej imeli ali da bodo v 
prihodnje imeli več pravic in manj dolžnosti ka-
kor Srbi in Slovenri. Zalo je zlasti tako stilizirani 
odstavek docela odveč, razen, če nima namena 
v nepoučeni srbski javnosti izzvati vtiska, kakor 
da bi bili Hrvatje favorizirani na račun Srbov in 
Slovencev.« 

40.000 juter zemlje prostovoljcem 
Kakor poroča novosadskl »Dan« iz Belgrada, 

je okoli PanČeva kakih 40.000 juter zemlje na 
tako imenovanem Pančevačkem Ritu. To zemljo, 
ki je državna last, so doslej oddajali tamkajšnjim 
kmetom v najem za dve leti. Sedaj pa bodo ve-
čino te zemlje razdelili prostovoljcem in drugim 
interesentom v last. Kar bi pa utegnilo ostati, bi 
jo še oddajali v najem, toda samo za eno leto. 
S stališča narodne politike v tistih krajih, je ta 
sklep pameten in moder. 

Vodstvo lista »Seljački dom« 
»Seljački dom« je glasilo I1SS za hrvatske 

kmečke množice. List je ustanovil rajni Radič. Po 
njegovi smrti do zdaj je bil njegov lastnik in iz-
dajatelj dr. Maček, zdaj pa je postal lastnik, iz-
dajatelj, glavni in odgovorni urednik g. dr. Juraj 
Krnjevič. 

I U h o vojno poročilo: 
Vojska na vzhodu končana 

Berlin, 18. sept. A A. DNB. Vrhovno povel|itvo 
poroča: V o j n a na P o l j s k e m se p r i b l i ž u j e 
koacu . Lvov j« popolnoma obkoljen, Lublin smo 
zavzeli in tako stoji d e l n e m i k e v o j a k a v 
g l a v n e m na č r t i L v o v - B l o d i n j e z - B r e s t -
B j a l l s t o k t e r je t a k o v e č i n a P o l j s k e 2e 
z a s e d e n a . Za to črto se v zaledju ie vrte na več 
krajih boji, da uničimo in zajamemo razbite dele bivie 
poljske vojske. Najmočnejši izmed teh delov so p o l j -
sk i o d d e l k i j u ž n o z ah o d n o od V i s o g r a -
da med P r e k a d ž u r o i n V i s l o . Ti p o l j s k i 
o d d e l k i z n a š a j o p r l b i i n o č e t r t i n o ce-
l o t n a p o l j s k a a r m a d e . Nemško letalstvo je 
učinkovito sodelovalo pri preganjanju poljskih enot, 
obkoljenih južnozahodno od Visokroda. Poljska letala 
se niso včeraj prikazala na nobenem delu fronte. 
T a k o so n e m š k a l e t a l a k o n č a l a s v o j o 
n a l o g o na v z h o d u in )« z d a j m n o g o eno t 
l e t a l s k i h a i l i n p r o t i l e t a l s k e g a t o p n i -

I t v a spe t k o n c e n t r i r a n i h in ao na r i t -
p o 1 a g o , da j i h p o š l j e j o na d r u g o mes to . 

Berlin, 18. sept. c. Danes je nemško vrhovno po-
veljstvo objavilo poročilo, v katerem pravi, da je treba 
smatrati, da ao vojne operacije na Poljskem zaklju-
čene. 

Černovice, 18. sept. AA. Štefani poroča, da je 
d a v i ob t r e h p r i s p e l v Č e r n o v i c e mar-
ša l Ry d z S m i g l y z vsem g e n e r a l n i m š t a-
bom p o l j s k e v o j s k o . V teku noči je prispelo 
v Romunijo nad 10.000 oseb. V to število niso vra-
čunane poljske čete. V Romunijo je prispelo več di-
vizij poljske vojske, v prvi vrsti specializirani oddelki 
Avtomobili rdečega križa neprestano prevažajo ra-
njence v Romunijo. Č l a n i p o l j s k e v l a d e so 
o d p o t o v a l i d a n e s d o p o l d n e v B u k a r e -
š t o , o d k o d e r se b o d o p o d a l i v P a r i š i a 
L o n d o n . 

Usoda junaške Varšave 
Nemci so jo pozvali, da se uda. Poljaki še niso odgovorili 

Potem ko so nemške armade z vseh strani 
obkolile prestolnico Poljske Varšavo, ne da bi 
mogle do danes zlomiti hrabrega odpora poljske 
vojske in prebivalstva, so sedaj Nemci sklenili, 
da Varšavo pozovejo, naj se prostovoljno vda 
z ozirom na to, da se vrhovni poveljnik poljske 
vojske z generalnim štabom vred ne nahaja več 
na Poljskem, da je [»oljska armada povsod raz-
deljena in obkrožena in da so vkorakale v vzhod-
no in južno Poljsko sovjetske Čete. 

Vrhovno poveljstvo nemške armade je poslalo 
v soboto v Varšavo posebnega odposlanca častnika 
z belo zastavo. Častnik je prišel v Varšavo do 
najbližjega poljskega poveljstva ter zahteval, da 
ga odvedejo k poveljniku Varšave. Poveljniku so 
to sporočili, ta pa nemškega odposlanca ni hotel 
sprejeti. Nato je Nemec zahteval, naj se povelj-
niku izroči pismo, da naj se mesto preda. Toda 
poveljnik je odklonil tudi to. 

Zato je nemško vrhovno poveljstvo poslalo še 
v soboto nad Varšavo letalsko eksadro, ki je me-
tala na poljsko prestolnico ogromno število leta-
kov, v katerih pravi, da je poljska vlada iz mesta 
napravila vojno pozorišče ter pozvala tudi civilno 
prebivalstvo, da se nemškim četam upre z orožjem 
v roki. Ker to nasprotuje mednarodnemu pravu 
in je Varšava postala vojno ozemlje, ima Nemčija 

pravico postopati z Varšavo tako, kakor s sovraž-
no armado. Ker pa Fiihrer noče, da bi trpelo 
civilno prebivalstvo, poživlja nemško glavno po-
veljstvo poveljnika Varšave, da mesto v 24 urah 
brez boja preda nemškim četam. Če ta zahteva 
ne bo sprejeta, daje nemška armada varšavskemu 
civilnemu prebivalstvu 12 ur časa, da mesto za-
pusti. Poveljnik Varšave pa bo odgovoren za to, 
če bi morala biti Varšava razrušena. 

V nedeljo je poveljnik Varšave, ki je bil v 
solioto odklonil predlog nemškega vrhovnega po-
veljstva, po radiu sporočil vrhovnemu poveljstvu 
nemške vojske, da sprejme nemškega parlamen-
tarca, na kar mu je poveljnik nemške obkrože-
valne armade sporočil, da je pripravljen sprejeti 
poljskega parlamentarca, s katerim se bo dogo-
voril glede predaje mesta. 

Kakor sporoča agencija Štefani 18. t. m., to je 
v ponedeljek, pa poljski parlamentarci še niso 
prišli v nemški glavni tabor pred Varšavo. Toda 
Hitler je odredil, naj se na poljske parlamentarce 
eš nekaj časa počaka. Zato nemško topništvo in 
bombniki še niso pričeli Varšave bombardirati, 
dasi je rok za predajo potekel ob treh popoldne, 
širijo se glasovi, da je v Varšavi nastal upor, 
ker del civilnega prebivalstva želi, da se Varšava 
preda in ohrani, dočim vojska misli, da jo je 
treba še naprej braniti. 

Razdelitev Poljske je bila dogovorjena 

Zadnja beseda bo padla na zapadu 
Pariz, 18. sept.. c. Včeraj francoski listi že 

niso vedeli, kako oceniti poseg ruskih čet v polj-
ske zadeve. Danes pa vsi poudarjajo, (ta je bil 
ta poseg dogovorjen s pogodbo med Nemčijo iu 
Rusijo dne 23. avgusta letos. 

Parii, 18. 6ept. b. Diplomatski krogi v Pa-
rizu trdijo, da nikakor niso bili presenečeni za-
radi vkorakanja ruskih čet na Poljsko. Islo se 
poroča tudi iz Londona. To pa zaradi tega, ker 
so imeli dovolj vzroka verovati v tajno klavzulo 
rusko-nemške pogodbe o usodi Poljske. Izjava 
Molotova, da hoče Rusija ostati nevtralna, se tol-
mači tako, da se Sovjetska Rusija ne namerava 
boriti na nemški strani. Zadnja beseda pa ho iz-
rečena na zapadu, kakor leta 1914 do 1918, ko je 
končna odločitev padla na zapadni fronti. 

London, 18. sept. b. Angleški ministrski pred-
sednik Chamberlain in zunanji minister llalifax 

sta imela včeraj ves dan posvetovanja in sta bila 
stalno v zvezi s francosko vlado in (»oljskim vele-
poslanikom. Plenarna seja kabineta je bila danes. 
Politični krogi trdijo, da vkorakanje sovjetskih 
čet na Poljsko ne ]>oiiienja zanje presenečenja, ker 
je bila znana ruska mobilizacija od 7. sept. in 
premikanje ruskih čet proti poljski zapadni meji. 
Angleška vlada je prepričana, da je rusko-nemški 
nenapadalni pakt določil razdelitev Poljske in da 
je Nemčija ponudila Rusiji izredno ugodno kup-
nino. Angleška vlada je prejela od svojega vele-
poslanika v Moskvi poročilo, da bo Rusija ostala 
strogo nevtralna napram Angliji. Po informacijah 
iz dobro poučenih krogov Anglija in Francija ne 
bosta napovedali Rusiji vojne, čeprav bi bil tak 
korak upravičen zaradi obveznosti, ki jih imata 
ti dve državi napram Poljski. Toda napoved vojne 
bi nikakor no olajšala položaja Poljske. 

Mirovni poizkusi 
Anglija in Francija ne bosta odnehali 

London, 18. sept. b. Iz diplomatskih krogov 
v Londonu se poroča, da namerava Hitler skoraj 
staviti nove mirovne predloge, medtem ko sta 
Praneija in Anglija po raznih informacijah iz vlad-
nih krogov odločeni ostati kljub novemu preokretu 
pri tem, da ostaneta na svojem dosedanjem sta-
lišču in da pod nobenim pogojem ne pomagata, 
da pride do premirja. 

Basel, 18. septembra, c. Današnji »Basler 
Nachrichten« objavlja vest iz Berlina, da bo Hitler 
sedaj sporočil svoje mirovne pogoje in sprožil 
misel o splošni konferenci. Če pa teh mirovnih 
predlogov zapadni velesili ne bi sprejeli, tedaj 
šele bi jih najbrž postavila Nemčija kot ultimat. 

Rim. 18. septembra, b. V vladnem programu, 
ki je bil izdelan pod predsedstvom Mussolinija, 

je določeno vse, da se za eno leto zagotovi ravno-
težje porabe vseh proizvodov in da se pri tem 
tudi zagotove vse potrebščine državne obrambe. 
V Rimu smatrajo, da eventuelno razširjenje evrop-
skega konflikta, katero bi mogla izzvati sovjetska 
intervencija v nemško-poljskem sporu, ne more 
imeti nobenega večjega vpliva na zadržanje Italije. 
Italija je danes največja industrijska država v 
Evropi, ki je ostala ob strani v nemško-poljskem 
sporu. Njena vojaška pripravljenost predstavlja 
pozitiven ejement za okrepitev italijanskega poli-
tičnega vpliva na nadaljnji razvoj evropskega po-
ložaja. Prva naloga Italije je. da v sedanjem tre-
nutku izkoristi vsako priliko, da podpre vse di-
plomatske akcije, ki hi mogle skrajšati in ublažiti 
sedanjo vojsko. Italija podvzema vedno nove di-
plomatske korake v tej smeri. 

Mnenje angleške javnosti 
Mir, toda ne za ceno Poljske! 

London. 18. septembra. A A. Reuter: Urednik 
»Timesa« piše o najnovejšem preokretu, ki je na-
stal zaradi vkorakanja sovjetskih čet na Poljsko 
ter pravi, da je še prezgodaj napovedovati po-
sledice ter sklepe, ki jih bo zaradi tega sprejela 
angleška vlada. Verjetno je angleška vlada na 
osnovi sovjetsko-neniškega pakta predvidevala to 
eventuelnost. Diplomatski urednik »Timesa« sma-
tra, da bi sovjetska vlada vsekakor načela gotova 
vprašanja v zvezi s Poljsko, ako bi bila sklenila 
sporazum z Anglijo in Francijo. Za časa francosko-
angleško-sovjetskih pogajanj v Moskvi se je moglo 
opaziti, da sovjetska vojska ne želi sodelovanja 
s |»oljsko vojsko. V članku se naglaša med drugim 
stavek v noti Molotova. v katerem govori o po-
trebi zaščite beloruskega in nialoruskega živi ja 
na Poljskem. »Times« smatra, da Turčija zaradi 
preokreta ne bo prisiljena spremeniti svojega do-
sedanjega stališča glede njene varnosti na Sredo-
zemskem in Črnem morju. 

»Daily Telegraph« smatra, da Je sklep sovjet-
ske zveze o zasedbi Poljske prišel prej kakor se 
je pričakovalo zaradi hitrega razvoja dogodkov 
na poijskem bojišču. 

»News Chronicle« polemizira z gotovimi trdi-
tvami v noti Molotova 

»Daily Mail« piše zelo ostro o včejajšnji ini-
ciativi sovjetske vlade. 

»Daily Herald« istotako ostro kritizira zadnje 
sklepe moskovske vlade. 

»Daily Telegraph« prinaša med drugim poro-
čilo svojega političnega urednika, da niti Francija 
niti Anglija do tega trenutka nista prejeli obšir-
nejših poročil svojih veleposlanikov v Moskvi v 
zvezi z včerašnjim sklepom sovjetske vlade. Ko 
bodo ta poročila prispela, bo mogoče pravilneje 
soditi o vprašanju ter o tem, kako daleč sega 
sporazum, ki je bil sklenjen med sovjetsko vlado 
in nemško vlado o sodelovanju glede sedanjega 
spopada. Za zdaj prevladuje vtis, da obseg tega 
sporazuma o sodelovanju ni pretirano velik. Ugo-
tavlja se,»da iz Ankare ni nobene vesti, ki bi 
dovoljevala mnenje, da je najnovejši preokret 
povzročil kakršno koli spremembo dosedanjega 
stališča turške vlade. 

Stockholm. 17. septembra. A A. Havas: »Stock-
holms Tidengen« objavljH uvodnik, v katerem iz-
raža gloltoko priznanje za junaštvo, požrtvovalnost, 
hrabrost in patriotizem poljskega naroda, ki sedaj 
brani svojo domovino. List pravi, da so vse te 
lastnosti, ki jih zdaj občudujemo, tradicionalne 
lastnosti slavnega poljskega naroda, članek nato 

navaja težko zgodovino Poljske ter ostro kritizira 
rusko-nemški načrt, da se Poljska uniči in zmanj-
ša na malo tamponsko državo med dvema ogrom-
nima silama. List zavrača trditev o Stalinovi pra-
vici govoriti kot zaščitnik manjšin. Nato se list 
sprašuje, ali je gotovo, da Belorusi in Ukrajinci 
na sovjetskem ozemlju Živijo svobodno in ali 
manjšine na Poljskem svobodno in po svoji želijo 
postati manjšine v Sovjetski Rusiji. Nevtralne dr-
žave, ki nepristransko gledajo dogodke in ki že-
lijo miru, želijo, da se mir obnovi, toda ne za 
ceno svobode poljskega naroda. 

Romunija bo ostala strogo 
nevtralna 

Madžarska vznemirjena in se zanaša 
na Italijo 

Pariz. 18. septembra, c. Pariški listi objavlja-
lo vest, da je romunski zunanji minister (iafeneu 
izjavil, da bo odslej, ko je Rusija posegla v vojno 
na I oljskem. Romunija še bolj nevtralna kot je 
bila dosedaj, če je to sploh mogoče in da se bo 
omejila zgolj na strogo obrambo svojih meja. 

Francoski listi mislijo, da je to prvi uspeh' 
Molotove dvoumne izjave, da je Rusija vkljub po-
segu v vojno nevtralna. Kajti sicer bi po svoji 
zavezniški pogodbi Romunija morala iti Poljski 
na pomoč, brž ko so ruske Čete prekoračile polj-
sko mejo, čeprav v Bukarešti to zanikujejo in 
pravijo,d a te obveznosti nimajo po nobeni po-
godbi . . . 

Bukarešta, 18. septembra. 'AA'. Reuter. Urad-
no se poroča, da je romunska vlada podvzela vse 
ukrepe, da zavaruje integriteto svojih meja. Ob-
veščeni krogi trdijo, da Poljska Romunije ni za-
prosila za pomoč proti ruskemu vdoru. 

Bukarešta, 18. sept. b. Sovjetska vlada je po-
slala romunski vladi posebno noto, v kateri Ro-
muniji zagotavlja svojo popolno nevtralnost. Ro-
munskemu narodu je vhod ruskih čet na Poljsko 
ostal dolgo popolnoma neznan, ker v nedeljo ne 
izidejo nobeni časopisi in je radio šele pozno zve-
čer javil to vest. Presenečenje med narodom je 
bilo seveda zelo veliko. Snoči je bil železniški pro-
met med Bukarešto in Černovicami za privatne 
osebe ukinjen, ker je proga rezervirana za vojaške 
potrebe. Ulična razsvetljava v Bukarešti je zmanj-
šana za polovico. 

Budimpešta. 18. sept. K. Poročila o ruskem 
prodiranju na Poljsko madžarska vlada in javnost 
spremljata z največjim zanimanjem. Teleky je v 
soboto ob priliki iisloličenja škofa v Oherlandu 
naglasil neodvisnost Madžarske. Ko se je v nedeljo 
vrnil v Budimpešto, se je del j časa razgovarjal z 
ministrom zunanjih jioelov grofom Czakyjem. Z 
največjo pozornostjo se tudi pričakujejo poročila 
iz Rima, Bukarešte in Ankare. Kakor javlja rim-
ski dopisnik vladnega lista »Montagsblatt«, ruski 
korak ne bo imel nobenega vpliva na politiko 
Italije. 

Na zapadu mirno 
Pariz, 18. septembra. AA. Havas: Komunike 

z dne 18. septembra zjutraj se glasi: Noč je bila 
mirna na vsem bojišču. Krajevne aktivnosti zvez-
nih oddelkov. 

Berli n, 18. septembra. Na zapadu ni bilo po-
membnejših bojev. Pri Saarbriicknu je neko nem-
ško lovsko letalo sestrelilo neko francosko letalo. 
17. septembra ni bilo letalskih napadov na nem-
ško ozemlje. 

Zadnje vesti: 

Proglas 
predsednika 
Moscichega 

Černovice, 18. sept. c. Predsednik poljske re-
publike je včeraj popoldne podpisal proglas na 
poljski narod. Proglas je bil podpisan in objavljen, 
ko je bila vsa vlada s predsednikom republike na 
poljskem ozemlju. 

V proglasu sporoča predsednik Moscickl, da 
je zaradi nastalega položaja sklenil prenesti sedež 
predsedstva republike in vlade tja, kjer bo lahko 
vlada delala z njim naprej za republiko in za Polj-
sko do končne zaključne zmag«. 

Državljane poziva predsednik, da naj hrabro 
prenašajo vse težave s tisto hrabrostjo in pogu-
mom, ki se je v teh dneh proslavil po vsem svetu. 
Večna Previdnost bo poslej čuvala nad usodo polj-
skega naroda. 

Rydz Smigiy ni zapustil Poljsko 
London, 18. sept. c. Maršal Ridz Smlgly j« po 

vesteh Pata na bojišču pri Kutnu in ni zapustil 
poljskega ozemlja. 

Poljaki so zažgali vse petrolejske 
vrelce 

London, 18. sept. c. Pat poroča, da je poljska 
vojska pri umiku uničila vse petrolejske vrele«. 
Petrolejski vrclci vsi gore in niso uničeni samo za 
nekaj mesecev, ampak še za leta. Prav tako so 
uničeni tudi vsi premogovniki. 

London 18 sept. c. Po vesteh 6 poljskega bo-
jišča so nemške letalske sile tam izgubile 300 letal 
in 1000 nemških pilotov je padlo. 

Tallin, 18. sept. c. Pred nekaj dnevi je pri-
bežala v Tallin poljska podmornica »Orel« in so 
jo oblasti zaplenile in posadko dale pod stražo. 
Danes pa je podmornica iz Tallina pobegnila na 
široko morie in odpeljala e 6cboj še stražo, ki je 
bila na podmornici. 

Kaj bo storila Litva? 
Kovno, 18. sept. c. Popoldne je litavski zuna-

nji minister sprejel sovjetskega odpravnika poslov 
in «e z nHm zelo dolgo posvetoval. Gre za zadnje 
dogodke na Poljskem in vsi mednarodni krogi pri-
čakujejo, da jc bilo na tem sestanku sklenjeno, ali 
naj Litva poseže v poljske zadeve z zasedbo Viln«. 



Karel Radek 
Stalinov guverner zasedene Poljske 

Černovice, 18. sept. TG. Zmeraj bolj trdovrat-
ne se širijo vesti, da je Stalin imenoval za guver-
nerja tistega dela Poljske, ki ga bodo zasedle ru-
ske čete, proslulega komunističnega politika in 
publicista Karla Radeka. Karel Radek je bil v 
letu 1937 obsojen v enem izmed številnih trocki-
etičnih procesov na 10 let ječe. V tistem procesu 
eta ei rešila glavo varno Radek in Sokolnikov, vsi 
drugi pa so bili obsojeni na smrt in postreljeni v 
kleteh Lubjanke. 

Karel Radek je poljski 2id in je njegovo pra-
vo ime Abraham Sobelsohn. Rodil se je leta 1885. 
v Lvovu v Galiciji. Zelo mlad je vstopil v socialno 
demokratsko stranko in ko je bil 21 let star (1906), 
je bil ie urednik glavnega socialističiega glasila 
»Rdeča zastava. Pozneje jc deloval v znanih nem-
ških socialističnih listih v Nemčiji, in sicer v Lip-
ekem in v Bremenu do izbruha svetovne vojne. Ko 
je nastala vojna, je pobegnil v Švico in se pridru-
žil Ljeninovemu krožku. Z Ljeninom je leta 1917. 
odpotoval v Rusijo. 

Ko je Ljenin uvedel svojo diktaturo, je pre-
vzel Karel Radek v zunanjem komisariatu oddelek 
za Srednjo Evropo. Pozneje je prešel v kominter-
no tn tam organiziral komunistično delovanje • 
vseh deželah Srednje Evrope. Leta 1918. je odšel 
v Nemčijo, kjer je sodeloval pri revoluciji, ki sta 
jo organizirala in vodila Liebknecbt in Rosa 
Luzetnburg. Ko je bila ta revolucija zlomljena, je 
bil Radek zaprt in šele leta 1919. se mu je po-
srečilo vrniti se v Rusijo. 

Dokler je živel Ljenin, je igral v komunistični 
stranki zelo vidno vlogo. Bil je ves čas član pred-
sedstva stranke in izvršilnega odbora kominterne, 
Po Ljeninovi smrti pa se je navezal na Trockega 
in odšel v letu 1927. z njim tudi v pregnanstvo. 
Poskušal je tudi pobegniti čez mejo, pa eo ga če-
kiati pravočasno ujeli. 

V sporu s Stalinom je bil do konca M a 1929., 
ko ee je popolnoma podvrgel novim načelom. Pri-
šel je zopet povsod v milost in postal glavni ured-
dnik vladnega lista »Izvestja«. Prodiral je zelo 
hitro v ospredje stranke in vladnega življenja m 
v letu 1932. je bil že v taki milosti pri vseh vo-
dilnih ljudeh, da je bil poslan tudi kot član so-
vjetskega zastopstva na razorožitveno konferenco 
v Ženevo. 

Po letu 1935. je Stalin začel odločno borbo 
proti Trockijevim pristašem. Iz ruskega življenja 
so morali izginiti vsi, ki niso bili popolnoma v 
skladu s tisto »glavno linijo«, ki si jo je od časa 
do časa po potrebah uravnaval Stalin. Sledila je 
cela vrsta procesov, javnih in tajnih, ki so ee vsi 
zaključevali 6 splošno obsodbo na smrt vseh ob-
tožencev in osumljencev. Tako je izginila cela tista 
generacija, ki je sodelovala z Ljeninom. Vsi so bili 
obsojeni na 6mrt in postreljeni 24 ur po izreku 
obsodbe. Ta »čistka« Stalinovih tekmecev iz Lje-
ninove dobe je 6eveda ujela tudi Karla Radeka, 
ki je hitro prišel v preiskovalni zapor in nato na 
obtožno klop. Vsi so mislili, da bo tudi on obsojen 
na smrt.' Pa ni bil! Izpeljal je tako vao razpravo, 
da ga je moral sodnik obsoditi na deeet let robije. 
Stalinu je sporočil, da ve še za novo zaroto, v ka-
teri bo lahko pričal samo tedaj, če bo ostal živ. 
Stalin je to pričo potreboval in Radek je za nekaj 
mesecev odšel na prisilno delo v Verčinek. 

Zanimivo je, kaj je tedaj na razpravi Karel 
Radek razlagal o vsem, za kar so ga obtožili. Te-
daj je Stalin njega in njegove tovariše dolžil, da 
snujejo zavezništvo z Nemčijo in da hočejo s tujo 
pomočjo vreči komunistični režim v Rusiji. Držav-
ni tožilec je tedaj omenjal celo to, da je glavni 
obtoženec Pjatakov v Berlinu imel več sestankov 
e Hes®c*n v tej smeri, nato pa s tajnim letalom od-
potoval na Švedsko, kjer je Trockega obvestil o 
tem, kako napreduje zarota proti Stalinu. Radek 
je tedaj priznaval, da je res deloval za zbližanje 
z Nemčijo, to pa zato, ker je bil prepričan, da sc 
bo ruski režim, tak kot je, zrušil v notranjosti in 
da ne bo prenesel tako nevarnega nasprotnika kot 
je Nemčija. Na razpravi je Radek pripovedoval, 
da je bil v letih 1934 in 1935 položaj sovjetske Ru-
sije tak, da je bilo nuino potrebno komunizem li-
kvidirati, Rusijo razdeliti in se za nov način so-
žitja dogovoriti z novo Nemčijo. Seveda so pri-
pravljali vsi skupaj tudi Stalinov umor in pri tem 
delu svojega govora se je povzpel Radek celo do 
trditve, da bi bila njegova vloga nekako enaka, 
kakor je bila vloga Principa v sarajevskem aten-
tatu. Radek je zaključil svoja izvajanja z bese-
dami, da v svojem zarotništvu ne vidi nikamor več 
naprej in da zasluži smrtno kazen. 

Med tem pa je Stalina žc obvestil o tem, da 
ve še mnogo stvari o vseh teh »zarotah« proti 
njemu in njegovemu življenju. Če ga bodo ustrelili 
z drugimi vred, ne bo mogel ničesar povedati; s 
Sokolnikovim sta bila edina obsojena na 10 let 

Karel Radek 

robije, v»i drugi s Pjatakovim na čelu pa na smrt. 
Radek je za kratek čas odšel v Sibirijo, toda v 
juliju 1937 se je sproži veliki proces proti maršalu 
Tuhačevekemu in ccli vrsti sovjetskih generalov. 

Radckovo pričevanje je tako zaleglo, da ao vee te 
vojaške odličnike z dvema maršaloma (Tuhačcv-
»ki in Jegorov) in več admirali in generali na čelu 
po kratki razpravi takoj postrelili, češ, da so bili 
v zvezi z Nemčijo. Za nagrado tako dragocenega 
pričevanja je bil Radek pomilotčen, vrnil se je v 
Moskvo in kmalu prodrl v vse vodilna kroge. Naj-
prej je postal vodja odseka za srednjeevropske za-
deve pri kominterni, nato pa glavni uredjiik »Iz-
vestij«. Prav tedaj je bil po zadnji veliki proti-
trockistični razpravi obsojen na smrt in iMtreljen 
Buharin, ki ga je tudi izdal s pričevanjem njegov 
prejšnji redakcijski tovariš Radek, ki je nato lahko 
zavzel mesto svojega tovariša v uredništvu. 

»Couragcous« 

London, 18. septembra, c. Angleška admirali-
teta je danes objavila uradno poročilo, da je nem-
ška podmornica torpedirala angleško vojno ladjo 
nosilko letal »Courageousc. Ladja je takoj utonila. 

Torpedovke in ostale vojne ladje, ki so 

spremljale vojno ladjo, so takoj napadle podmor-
nico in po angleških vesteh tudi potopile. 

Vojna ladja je imela redno 1200 mož posadke, 
tokrat pa na ladji ni bilo toliko mož. Za namene 
mornariškega letalstva je bila določena že v letu 
1915. in je bila predelana iz starejše ladje. 

Junaški narod 
Gdansk, 17 .espt. AA. Štefani. Poljski oddelki, 

ki eo se umaknili iz Gdinje na hribe severno od 
mesta, se še nadalje upirajo. Topniški dvoboj se 
nadaljuje vedno močneje. Nemške čete so pod-
vzele močno akcijo, da bi zasedle zadnje položaje, 
ki jih držijo Poljaki. Topništvo in vojne ladje 
stalno bombardirajo polotok Helo, čigar padec je 
v kratkem pričakovati. 

Splošna mobilizacija 
na Slovaškem 

Bratislava, 18. septembra, c. Danes je bila na 
Slovaškem oklicana splošna mobilizacija. Vest je 
zbudila veliko pozornost slasti na Madžarskem. 

Poljsko zlato gre v Anglijo 
Bukarešta, 18. septembra, m. Preteklo sredo 

je poljska vlada polovico zlate rezerve poljske na-
rodne banke prepeljala v Romunijo ter je zlato 
ukrcala na angleško ladjo »Eucenec, ki je takoj 
odplula proti Aleksandriji. Te dni pa je v luko 
Constanzo prispela druga polovica zlate rezerve 
poljske narodne banke ter bo zlato prav tako 
druga ladja odpeljala v Aleksandrijo. Rezerva 
poljske narodne banke znaša 200 milijonov 
zlotov. 

Potres 
Dunaj. 18. eept. A A. DNB: Danes opokiine je 

dunajska patreeomorska postaja zabeležila pre-
cej hud potre«. Središče potreba je 70 km južno-

Kakšne namere ima Turčija ? 
Rim. 18. sept. Iz Carigrada poročajo, da se 

bosta Molotov in turški zunanji minister Sarad-
žoglu v Mosk"vi pogajala o novi politični in gospo-
darski pogodbi med Turčijo in Sovjetsko Rusijo. 

Glavna stvar, ki se bo med Sovjetsko Rn 
sijo in Turčijo obravnavala, je vprašanje pre-
hoda skozi Dardancle oziroma Bospor. Ker je 
namreč znano, da gre načrt demokratičnih 
velesil za tem, da bi se napravil prodor if 
Sredozemskega morja skozi jugovzhodne ev-
ropske dežele in skozi Dardanele, da se za-
vrne nemški pohod in izvrši učinkovit pritisk 
na nekatere nevtralne države, 

je Sovjetski Rusiji veliko na tem, da se s Turčijo, 
ki je stara prijateljica Sovjetske Rusije in ima z 
njo velike skupne interese na vzhodu, pogodi, da 
bo hranila vsaki velesili prehod v Črno morje. 
Baje je zdaj tudi Turčija mnenja, da se mora to 
storiti. To je, kakor meniio italijanski poročevalci, 
v zvezi e tem, da se je v Turčiji zadnje čase 
zgodil preobrat v tem smislu, da se je Turčija 
nekoliko odmaknila od Anglije. Turčija se namreč 
že delj časa pogaja z Anglijo zaradi posojila 60 
milijonov funtov sterlineov, ki bi iih Turčija rada 
dobila v denarju, dočim hoče Anglija dati Turčiji 
samo vojno blago za to vsoto. Turški tisk piše, da 
ostanejo odnošaji med Turčijo in Sovjetsko Rusijo 
slejkoprej prijateljski in da so ti odnošaji v seda-
nji napetosti važnejši, kakor odnošaji Turčije 7. 
ostalimi državami. Turčija, tako pišejo turški listi, 
bo na vsak način ostala Rusiii najtesnejša prija-
teljica in ne bo napravila nobenega koraka, ki 
bi bil naperjen proti njej. 

Zato bo ostala Turčija slejkoprej stroge 
nevtralna in bi nastopila samo z primera, č« 

bi bila sama napadena, ali ako hi bile ogro-
žene njene lastne iivljenske koristi. 

Listi demokratičnih velesil menijo, da ne kaže 
ničesar na to, da bi se bila Turčija preorientirala 
ali da to namerava. Saradžoglu. pravijo, da ho od-
potoval v Moskvo samo zato, da se informira, kaj 
Rusija v bodočnosti namerava. 

zahodno od Diunaja. Glavnemu potresnemu sun-
ku je sledilo še 14 sunkov. V središču potresa 
fo nastale razpoke v mnogih hišah. Ena hiie se 
je pa podrla iin pokopala pod seboj dva človeka. 

Vprašanje blokade 
Bruselj, 18. sept. AA. Štefani Belgijska vlada je 

danes določila štiri ugledne osebnosti iz gospodarskih 
krogov, da bodo kot šefi stalnih gospodarskih odpo-
slanstev Belgije odšli v Amsterdam, Pariz, London in 
Berlin. Naloga teh odposlanstev bo, skrbeti za oskrbo 
Belgije in urediti vse težkoče, ki bi utegnile nastati 
zaradi francosko-britan.ske blokade. Izvedelo se je, da 
bo Georges Theunis, bivši predsednik belgijske vlade, 
ki je v svetovni vojni igral važno vlogo kot vodja 
belgijskega gospodarskega odposlanstva v Londonu, v 
kratkem odpotoval v USA in zaprosil za gospodarsko 
pomoč za Belgijo. 

Kodanj, 18. eept. AA. Štefani. Dans se sestanejo 
predsedniki norveške, švedske, finske m danske vlade 
skupaj s svojimi zunanjimi ministri, da prerešetajo 
gospodarska vprašanja in prouče položaj svojih držav 
glede na sedanjo vojno. Švedska, norveška, finska in 
danska vlada so izjavile, da jim doslej še ni znana an-
gleška demarša o brezpogojni blokadi proti nevtralnim 
državam. Po drugi strani se je pa zvedelo, da je so-
vjetska vlada sporočila danski vladi, da bo spoštovala 
nevtralnost Danske. 

Nove zakonske uredbe 
Belgrad, 18. sept. m. Kakor smo ie poročali, 

je ministrski svet pripravil nredbo, s katero bo 

lahko izdajal vse potrebne uredbe. § 1. te uredbe 

določa, da ministrski svet lahko spreminja ob-

stoječe zakone, uredbe, pravilnike in ostale pred-

pise in izdaja nove, v kolikor tn zahtevajo javni 

interesi. Vse te uredbe se moraje predložiti na 

glasovanje narodnemu predstavništvo. Uredba jo 

objavljena v današnjih »Službenih novinah« in je 

dobila s tem obvezno moč. 

Zagreb, 18. sept. b. Ban banovine Hrvatske 
je imenoval za poverjenika izpostave banske 
uprave v Splitu g. Mata B u l i č a , banskega sv. 
v Splitu. Ta novica je bila sprejeta z velikim na-
vdušenjem, ker je Bulič znan kot izredno spo-
soben uradnik in dober domoljub. G. Luger je 
razrešen vršilca dolžnosti banske oblasti v Splitu. 
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Imejmo zaupanje! 
Kdo ne bi v sedanji ari rad vedel, kak ina 

bo bodočnost? čeprav so nam vedno dopove-

dovali, kako hudo bi bilo za človeka, i* bi 

vnaprej vedel svoja pota, je vendar naša ra-

dovedost selo velika. L« preradi nastavljamo 

ušesa napovedovanjem strokovnjakov — ka-

terim sicer ni nič očitati, če se drže mere in 

imajo poštene namene — in še bolj napovedo-

vanjem krivih prerokov, ki zlasti v vojnih in 

nemirnih časih preplavljajo svet. 

Za vsakega trezno mislečega človeka pa 

je jasno, da prav nič ne vemo, ali bo vojna 

trajala dolgo ali pa bo kratka, ali se bo raz-

tegnila še na kake narode aH pa bo ostala 

omejena na tiste države, ki so že danes za-

pletene v njo, ali bo »svetovna vojna« v drugi 

izdaji ali pa jo bo po strahotah in grozotah ie 

presegla. V letih 1914 do 1918 so se gospodar-

stveniki, vojaški strokovnjaki in politiki v 

svojih napovedih motili. Zakaj naj bi bili oni 

danes bolj poučeni, bolj pristojni, kar se tiče 

bodočnosti? 

V moderni vojni so va in i različni ele-

menti, ki so tesno med seboj povezani: oboro-

ževanje, naravni in denarni viri, morala voj-

ske in disciplina civilnega prebivalstva. Izid 

vojnega nkrepa lahko odloči majhen, navidez 

brezpomemben dogodek. Dogodek, ki je bil 

na prvi pogled čisto postranskega pomena, 

postane lahko izhodišče zelo važnega razvoja. 

Večna Previdnost ima v svojih rokah srca, 

voljo, razum in telesno zdravje voditeljev in 

podložnikov. Malenkost zadostuje in najlepši 

človeški načrti se razblinijo v nič. Zaupati 

moramo v to Previdnost, moramo pa tudi pri-

znati in sprejeti, da nam prikriva izid do-

godkov: »Vaša pota niso moja pota in vaše 

misli niso moje mislit« 

Čeprav smo glede posameznosti okrog nas 

v mraku, nas vendar dve zanesljivi in nespre-

menjivi resnici pomirjata in nas nikdar ne bo-

sta razočarali. Ker smo kristjani, vemo, da se 

nič ne zgodi brez božje volje, in vemo, da vse, 

kar se zgodi, se zgodi v naše dobro — čeprav 

bi bil morda prvi vtis drugačen. 

Ta zavest bo vedno krepila naš pogum in 

nam bo vso bodočnost vlivala neomajno za-

upanje. Tudi v negotovosti, ki jo slutimo v pri-

hajajočih dneh, smemo in moremo živeti v 

trdni zavesti, da nas Bog vodi in da nas Bog 

ljubi. 

Zakaj bi se tore} vznemirjali? On je Go-

spod, On je vsemogočni vladar svetovne zgo-

dovine in našega osebnega obstoja. On je do-

ber, pravičen, dobrosrčen in usmiljen vladar. 

Varuje skromnega škrjanca in lase na naši 

glavi ima preštete. Iz spoštovanja do naše 

svobode trpi tudi zlo in zna iz tega zla prikli-

cati dobro za vse stvarstvo, ki mu ostane 

zvesto. 

A l i je kdaj stopila pred svet večja skriv-

nost, kot je bila smrt Pravičnega, božjega 

Sina? In vendar je nmirajoč premagal smrt. 

Ko je bil On na križ pribita žrtev, je nam 

raztrgal okove in zmagal. Ko je na križu prelil 

svojo kri, nam je prinesel mir. 

Naše upanje torej mora biti tem večje, 

čim večja je stiska in preizkušnja. Bog nas 

ljubi in blagoslavlja. Bolj kot kdajkoli bomo 

sledili zgledu svetih, ki so do zadnjega ohra-

nili vero in zaupanje v Boga. 

Peter Lčon Merklen. 

Belgrajske vesti 

Zemljevid k bojem v Posaarlu. (Zemljevid je Kanjami«*« kvermj 

Belgrad, 18. sept. m. Semkaj je dopotov.il ban 
dravske banovine dr. Natlačen. V zade\ah dravske 
banovine je obiskal podpredsednika vlade dr. 
Mačka in vse hrvaške ministre. 

Belgrad, 18. sept. AA. Dohodki centralnih ca-
rinskih blagajn so v prvem 10-dnevju meseca se|H 
tebra vrgli 20,609.372 din. Od 1. aprila do 10. 
septembra t. 1. je bilo vsega skupaj 458,206.287 
dinarjev dohodkov pri centralnih carinarnicah. 

Belgrad, 18 .espt. AA. Minister za trgovino 
in industrijo dr. Ivan Andres je sprejel danes 
dopoldne v svojem kabinetu delegacijo lesne in-
dustrije s predsednikom Mautnerjein na čelu. — 
Minister je pazljivo poslušal izvajanje delegacije 
in obljubil svojo popolno podporo da se v mejah 
zakona ustreže njihovim utemeljenim željam. 

Belgrad, 18. sept. A A. V zvezi s tožbo orga-
nizacije tiskarskih podjetij je trgovinsko ministr-
stvo prepovedalo uporabo cenika papirja, ki ga 
je kartel papirja predpisal na svoje seji 1. julija 
letos. Obenem je ministrstvo uvedlo preiskavo 
proti kartelu. Med preiskavo je kartel stopil v 
neposredne razgovore s prizadetimi organizaci-
jami konsumentov papirja in sporazumno z njimi 
sestavil nove cenike, ki jih je trgovinsko mini-
strstvo registriralo 5 t. m. Ker eo organizacije 
tiskarskih podjetij izjavile, da so s predpisom 
novih cenikov prenehali obstajatati razlogi za na-
daljnjo preiskavo, je trgovinsko ministrstvo skle-
nilo ukiniti preiskavo proti kartelu papirja. 

Belgrad, 18 sept. m. Z jutranjim vlakom so 
je vrnil v Belgrad podpredsednik vlade dr. Maček. 
Z njim so dopotovali tudi trgovinski minister dr. 
Andres, poštni minister dr Torbar in minister 
brez listnice dr. Smoljan. Dr. Maček je sprejel v 
svojem kabinetu več ministrov. Med drugimi je 
bil danes sprejet tudi ban dravske banovine dr 
Natlačen. Nato je dr Maček vrnil obisk vsem čla-
nom diplomatskega zbora, ki so ga prejšnje dni 
obiskali v njegovem kabinetu in mu čestitali k 
doseženemu sporazumu. Med drugim je dr. Maček 
obiskal tudi papeškega nuncija Ettora Felica. 

Belgrad. 18. sept m. Kr. namestniki so pod-
pisali ukaz, s katerim je razrešen dolžnosti Člana 
nadzornega sveta pri Poštni hranilnici bivši po-
močnik poštnega ministra inž Dobroslav Ratajac. 
Na njegovo mesto je imenovan dr. Anton Filipan-
člč, pomočnik finančnega ministra. 

Belgrad. 18. Sept. m. Z odlokom glavnega 
ravnatelja drž. žel. je prestavljen po službeni po-
trebi Stevan So l g a , administrativni uradnik 
računovodstva pri ravnateljstvu drž. žel v Bel-
gradu; S e v e r v računovodstvo pri ljubljanskem 
ž*1. ravna1e!j«tvn, 
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Kontrola našega izvoza 
T* dni so na odločujočih mestih razpravljali 

o novi ureditvi našega izvoza in sicer iz številnih 
važnih razlogov. Po eni strani sa je pokazala po-
treba, da ee ustvarijo v državi potrebne rezerve 
življenjskih in drugih potrebščin, da bi ie na ta 
način onemogočilo navijanje cen, po drugi atrani 
pa pričakujejo strokovnjaki manjši dono« in manj-
šo proizvodnjo raznih kmetijskih in podobnih pri-
delkov ter nekaterih industrijskih izdelkov, Pri 
mnogih pridelkih je dono« mnogo maniši kakor 
lani in ne kaže, da bi mogli te pridelke letos iz-
važati. Tako je na primer letos s koruzo, ki jo 
bo mnogo manj kot lani in prav nič za izvoz Prav 
koruza je pri nas silno važen pridelek za prehrano 
najširših slojev. 

Pri posvetovanjih, kaj naj bi >e ukrenilo, da 
bi se izognili vsem nepričakovanim težavam, je 
prevladalo mišljenje, da je treba postaviti pod 
nadzorstvo skoraj ves naš izvoz. V soboto zvečer 
jc devizni oddelek Narodne banke objavil seznam 
pridelkov in predmetov, ki spadajo pod kontrolo. 
Obenem je valutni oddelek Narodne banke izdal 
sledeče sporočilo: 

»Z ozirom na današnji mednarodni položaj in 
naglo poslabšanje v zunanji trgovini ae je po-
kazala potreba, da se podvrže nadzorstvu večje 
število izvoznih predmetov, da bi 6e po eni strani 
lahko krila naša notranja potrošnja, po drugi stra-
ni pa bi se omogočilo v zmanjšanem obsegu vzdr-
ževati normalne trgovske odnose a tujino. Po 
zgledu mnogih drugih držav, ki eo že izdale razne 
ukrepe za nadzorstvo nad svoijo zunanjo trgovino, 
je bila tudi naša država prisiljena, da vzame to 
vprašanje v pretres in da najde razmeram pri-
merno rešitev. 

Na avoji seji dne 14. septembra jc devizni od-
bor na podlagi mnenja izvozniškega odbora skle-
nil izdelati seznam izvozniških predmetov, ki bodo 
postavljeni pod nadzorstvo. To je seznam tistih 
predmetov, za katere bodo mogli dajati poobla-
ščeni zavodi tudi za bodoče potrebna devizna po-
trdila, vendar pa t predhodnim pooblastilom de-
viznega ravnateljstva Narodne banke. Ta seznam, 
ki je bil sestavljen, vsebuje poleg precejšnjega 
števila novih predmetov tudi vse predmete,- ki so 
bili tudi prej predmet raznih okrožnic Narodne 
banke, oziroma deviznega ravnateljstva in so bili 
izdani za ureditev plaičlnega prometa s tujino. V 
seznam pa niso vstavljeni predmeti, katerih izvoz 
je bil tudi doslej pod nadzorstvom Prizada od-
nosno Zavoda za pospeševanje zunanje trgovine, 
kakor je to na primer s pšenico, živino, živinskimi 
proizvodi in drugim. Ti predmeti ostanejo še na-
prej pod nadzorstvom teh ustanov. 

Ko sporoča »avnosti vsebino tega seznama, 
smatra devizni odbor za potrebno, da poacbcj po-
udari, da se bo pri dejanskem izvajanju nadzor-

stva nad zunanjo trgovino obrnila največja pozor-
nost, da >e pokrijejo domače potrebe v vsem in 
da ae pri tem odstranijo tudi vse nezaželjene mot-
me v dosedanjih gospodarskih odnosih naše dr-
žava s tujino. 

Seznam predmetov, ki spadajo pod kontrolo: 

Kmetijski pridelki: rž, ječmen, oves, koruza, 
vse ostale nenavedene vrste žita, izvzemši pše-
nico, riž, črna čebula, bela čebula, krompir, česen, 
grah, sočivje, bob in ostalo, kolonialno blago in 
njegovi surogati: kava kakao, čaj, začimbe, oljnati 
plodovi, laneno seme, kunoplja, teme sončnic, 
bučno seme, makovo seme, seine detelje, sladkor-
ne pese in drugih pes, rastlinska živinska hrana, 
živinska hrana zelena ali suha, kakor 6eno, slama, 
pleve, repa in drugo, razna prediva, kakor bom-
bažna, lanena, konopljena in druga, hmelj in moka 
iz hmelja, sladkorna pesa in cikorija. 

2ivinorejski proizvodi: med, vosek, mast, loj, 
ovčja volna, kokoni, kože domačih živali in div-
jačine vseh vrst: goveje, konjske, telečje, ovčje, 
kozje, jagnječje, svinjske. 

Lesni proizvodi) vse vrste okroglega lesa, 
gradbeni les, izvzemši bukov les, železniški pra-
govi in ostalo, les za palice, kopita in za brzo-
javne stebre, v6e vrste orehovega lesa, naravna 
smola itd. 

Proizvodi kmetilska industrije: koruzna moka 
in ostale moke, izvzemši pšenična, mastna olja, 
kakor na primer oljčno, laneno, orehovo Ul druga, 
škrob, alkohol, otrobi, ostali proizvodi iz škroba, 
alkohola, droži in ostalo, rezanci, makaroni, pro-
izvodi iz mleka, jedilne konserve vseh vrst. 

Mavec, magnezit in dolomit, bauksit in po-
dobno, kovinske rude vseh vrst, premog vseh vr»t, 
koks in brikete iz premoga. 

Rudninska olja, vse vrste nafte, bencina in 
petroleja, kamenega olja, proizvodi destilacije in 
derivati raznih kamenih olj. 

Kemični in lekarniški proizvodi vieh vrst. 
Bombaž in izdelki iz bombaža, lanene tkanine 

in tkanine iz ostalih rastlinskih vlaken, razne vol-
ne in volnene tkanine, konfekcija, zlasti pa perilo, 
obleka in ostalo podobno blago, platnena obutev 
in klobučevina. 

Izdelana koža, obutev V6eh vrst, vsi izdelki 
usnja. 

Papir, celuloza vseh vrst. 
Plemenite kovine, kakor zlato, platiia in sre-

bro in izdelki iz njih, plemenite vrste jekla, razno 
poljedelsko in podobno kovinsko orodje, posoda, 
aluminijasti izdelki, razne žice, svinčeni izdelki, 
bakreni izdelki in podobno. 

Stroji, naprave in aparati vieh vrst, električni 
stroji, prevozna sredstva, motorji, vagoni, ladje, 
pontoni, strelno orožje in podobno. 

Tečaj deviz iz izvoza 
pred 28. avgustom 

Finančni minister je podpisal sledeči odlok: 

1. Narodna banka je pooblaščena, da more na 
račun države odkupiti angleške funte in franco-
ske franke, ki izhajajo iz izvoza blaga v nekli-
rinške države iz časa pred 28. sept. 1939. po te-
čajih teh valut, ki so veljali 25. avg. 1939. 

2. Uvozniki blaga iz neklirinških držav, uvo-
ženega do vključno 28. avg. 1989, morejo regu-
lirali svoje obveznosti proti inozemstvu izključno 
z nabavo deviz potom Narodne banke, po tečajih, 
ki eo veljali 25. avg. 1939. 

3. Devizna direkcija je pooblaščena, da izda 
vsa potrebna navodila za izvršitev tega odloka. 

Ti ukrepi so bili podvzeti iz tega razloga, da 
z ozirom na tečaje deviz, predvsem angleškega 
funta in francoskega franka po 25. avg., ki 6o 
padli za več kot 2b%. ne okoristijo uvozniki z 
nakupovanjem deviz po sedanjih tečajih, za ka-
tere bi sicer ta razlika pomenila neupravičen te-
čajni dobiček. 

Preskrba industrije 
s surovinami 

Čim je pričela vojna v Evropi in sta Anglija 
in Nemčija objavili svoje predpise glede kontra-
banda, je preskrba nevtralnih držav z blagom iz 
inozemstva priče'a postajali vedno težavnejša. Te 
težave eo toliko večje, ker so prevozni stroški 
tekom zadnjih 15 dni zelo narasli. Nevtralne dr-
žave prihajajo v težave zlasti glede surovin, po-
trebnih za industrijo. 

Isti pojavi so povzročili, da so tudi za našo 
industrijo nastale gotove težave glede preskrbe s 
surovinami. Naša industrija dela največ s suro-
vinami tujega izvora, deloma uporablja tudi tuje 
gorivo kot koks, nafto in drugo. Tekstilna indu-
strija, predvsem bombažna, dela izključno s su-
rovinami iz polfabrikati, ki so uvoženi iz inozem-
stva, kot na pr. sirov bombaž, sirova volna, juta 
in razna prediva. 

Težave za našo industrijo niso sedaj le v 
težavi glede preskrbe deviz, kot je to bilo do 
?edaj. Zato so v krogih naših industrialcev mne-
nja, da bi bilo treba čimprej podvzeti potrebne 
korake in uspešne ukrepe za zasiguranje potreb-
nih eirovin za nadaljnje delo naše industrije. 

Kot poroča »Jugoslovanski kurir« bodo v krat-
kem Industrialcl vse države polom svojih zbornic 
in drugih organizacij podvzeli pri vladi korake, 
da se skupno z zastopniki industrije poišče način 
za zasiguranje potrebnih girovin inozemskega iz-
vora, kar je predpogoj, da bi industrija mogla še 
naprej delati. Ni izključeno, da ne bi prišli do 
konference zastopnikov industrialcev in zastopni-
kov vlade zaradi rešitve tega vprašanja. 

Denarni obtok 
v Angliji in Franciji 

V času vojne potrebe po denarju ogromno 
narastejo, zaradi česar je z vsako vojno združeno 
ludi zvišanje denarnega obtoka. V Angliji je de-
narni obtok Angleške banke v zadnjem tednu 
meseca avgusta narastel za 21.5 milij. funtov, v 
prvem tednu meseca septembra za nadaljnjih 20 
milij. funtov, in v dobi do 13. t. m., ko je^ bil 
objavljen zadnji izkaz, pa zopet « 3.5 milij., tako 

da je dosegel 553 milij. funtov. S tem je dosegel 
angleški obtok denarja nov rekord, ker je okrog 
75 milij. višji kot pa je bil lansko leto. Poleg tega 
so bili tudi postni čeki proglašeni za zakonito 
plačilno sredstvo. Ker pa glede teh čekov ni ni-
kakih podatkov o višini obtoka, ni znano, kolikš-
na jo v celoti sedanja cirkulacija papirnatega de-
narja v Angliji. 

V Franciji se je obtok bankovcev francoske 
narodne bauke povišal od zadnjega objavljenega 
izkaza 142.36 milijard na 146.15 milijard frankov. 
Zlata zaloga je ostala neizpremenjena in znaša 
97.27 milijard fr. Zaradi (»večanja obtoka se je 
znižalo kritje od 59.42% na 58.46%. l)a<i se je 
denarni obtok v Franciji tekom zadnjih dveh 
tednov zvišal za okrog 16 milijard fr., ne pred-
stavlja to povišanje v celoti nove obremenitve 
obtoka, ker je ta obtok nastal deloma le zaradi 
likvidacije državnih kratkoročnih terjatev pri 
Francoski banki. 

• 
Viceguverner Narodne banke dr. Belin v Ri-

mu. Viceguverner Narodne banke g. dr. Belin je 
odpotoval v Rim. Namen njegovega potovanja je 
v zvezi z rešitvijo raznih vprašanj v plačilnem 
prometu med Italijo in Jugoslavijo. Gre namreč 
za plačilo blaga vnaprej. Italijanski izvozniki nam-
reč zahtevajo, da njihovi jugoslovanski kupci nji-
hovega blaga vplačujejo v kliring vnaprej. To se 
ne nanaša na vse blago, kupljeno v Italiji, ampak 
le za tiste proizvode, za katere mora Italija na-
baviti surovine v inozemstvu ter jih plačati v de-
vizah. Isti primer je t raznimi proizvodi, ki jih 
mi izvažamo v Italijo. V kolikor bi bile oboje-
stranske zahteve sprejete, bi bilo treba najprej 
zagotoviti, da bodo kupci, ki plačajo blago vna-
prej, blago res prejeli v roku in pod pogoji na-
ročila. 

Uro: starega leletn. Naša železna in jeklena 
industrija porabi znatne množine starega železa, 
ki ga predeluje ob priliki predelave surovega že-
leza v jeklo. Poleg starega železa, ki se zbira v 
naši državi, imamo še precejšen, dasi neenako-
meren uvoz tega predmeta iz inozemstva. Lansko 
leto je naš uvoz starega železa znašal 35.284 ton 

Krasno, nepozabno filmsko delo • umetnina, M naj si Jo vtak oglodal - PpidvBjn Rdeti hrlžl 
Charles Bover, lepa Sigrid Gurie in no-
va film. zvezda Hedy Lamarr (Kiesler) 
Ljubavna romantika v misterijoznem mestu 
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l a j f l l Z n a K L « D . I / KINO SLOOA iei.27.so 1 
v vrednosti 34.5 mlllj. din. Glavne države, iz ka-
terih smo uvozili, so bile: Francija, Švica, Egipt 
in Francoski Maroko. 

Cene sa seno in slamo. Ministrstvo za vojsko 
in mornarico je z razpisom E. P. Broj 11406 od 
7. septembra 1939 odobrilo za seno in slamo na-
slednje cene: za Ljubljano, Mojstrano, Škofjo 
Loko in Bohinjsko Belo do 65 par za kg; za 
Maribor, Celje. Slovensko Bistrico in Vrhniko do 
6(1 par za kg. Povišek cen za slamo pa je nasled-
nji: za Ljubljano, Celje in Škofjo Loko do 34 par; 
za Slovensko Bistrico, Bohinjsko Belo, Mojstrano 
in Vrhniko do 32 par za kg. Za stisnjeno seno 
in slamo do 5 par viSje. Za Zidani most in Trbov-
lje veljajo iste cene. kakršne so določene za 
Celje, za Falo pa kakršne so določene za Maribor. 

Borze 
18. septembra. 

Denar 
Ameriški dolar 55.— 
Nemška marka 14.30 

Devizni promet na zagrebški borzi je znašal 
2.43 milij., na belgrajski pa 4.17 milij. din. 

V vrednostnih papirjih je na belgrajski borzi 
znašal promet 1 milij. din. 

Ljubljana — Uradni tečaji 

London 1 funt > i i i . a > 165.40— 168.60 
Pariz 100 frankov 93.85— 96.15 
Ncwyork 100 dolarjev . , , , 4318.00—4428.00 
Ženeva 100 frankov . . - . , » 995.00—1005.00 
Amsterdam 100 goldinarjev * i 2326 00—2364. 
Bruselj 100 belg 749.00— 761.00 

Ljubljana — Svobodno tržišče. 

London 1 funt . • . • ! • > 206.20— 209.40 
Pariz 100 frankov . . . . . . 117.06— 119.36 
Newyork 100 dolarjev . , , » 5480.00—5520.00 
Ženeva 100 frankov . . . . . 1239.39—1249.34 
Amsterdam 100 goldinarjev • . 2898.97—2936.97 
Bruselj 100 belg 933.47— 945.47 

Ljnbljana — Zasebni kliring. 

Berlin 1 marka . • , , i . . 14.20— 14.40 

Zagreb — Zasebni kliring. 
Grški boni 29.1S—29.85 (29.50) 
Bolgarski čeki 88 blago 

Belgrad — Zasebni kliring. 
Grški boni 28 65—29.35 (29.00) 

Curih. Pariz 9.35, London 16.40, Newyork 
441.5, Bruselj 75.50, Milan 23, Amsterdam 234.50, 
Stockholm 105 25, Oslo 99.90, Kopenhagen 85.30. 

Vrednostni papirji 
Vojna Skoda i 

v Ljubljani 416 —417 

v Zagrebu 417 zaklj. 

v Belgradu 416.50—417 (417) 
Ljubljana. Drž. papirji: vojna škoda promptna 

416—417, begi. obv. 76.75 bi., dalm. agrarji 73.25 
bi., 8% Bler pos. 91.50—91.75, 7% Bler pos. 88 bi. 
— Delnice: Trboveljska 170 bi. 

Zagreb. Drž. papirji: agrarji 57.75 zaklj., vojna 
škoda promptna 417 zaklj., 6% šum. obv. 71.75 
zaklj., begi. obv. 76.75 zaklj., dalm. agrarji 72.75 
zaklj., 4% sev. agrarji 54.25 zaklj., 8% Bler. pos. 
92 zaklj., 1% Bler. po«. 89 zaklj. — Delnice: Priv. 
agr. banka 180 bi., Trboveljska 174 bi.. Gutmann 
51 bi., Sladk. tov. Osijek 80 den., Isis 30 den. 

Belgrad. Državni papirji: agrarji 57.50—57.75 
(57.75), vojna škoda promptna 416.50—417 (417), 
begi. obv. 7650—76.75 (76.75), dalm agrarji 73 do 
73.25, 4% sev. agrarji 54—54.25 (54.25), &% Bler. 
pos. 91.50—91.75 (91.75), 7% Bler. po«. 87.79 do 
88.25 (88), 6% šum. obv. 72—73 (71.25—74.50). 

Žitni trg 
Novi Sad. Fižol bački ali sremaki beli brez 

vreče 300—310. — Ostalo nespremenjeno. Promet 
srednji. 

Letalo, J katerim je Hitler odiel na vzhodno bojišče. 

Nemška vojska v Gdinji odstranjuje znamenja poljske 
oblasti nad zavzetim poljskim ozemljem. 

H I Kino Kodeljevo tei.4i-t4 
Danes, jutri ter v četrtek ob 8. uri 

Poročno potovanje 
s popustom 

Z n i ž a n e c e n e ! 

Š P O R T 
- *1 "• 

(Glej tudi poročila na 8. strani.) 

Hrvati že imajo 

»Hrvatsko atletsko zvezo« 
V nedeljo se je vršil v Zagrebu ustanovni 0̂ )5-

ni zbor »Hrvatske atletske zveze«. Zastopanih je 
bilo 25 (?) klubov, od katerih do sedaj četrtina 
še ni bila včlanjena. Že takoj pri ustanovnem 
občnem zboru je bilo precej nesoglasij, ki menda 
izvirajo zaradi starih bojev v afetskem športu. 
Cez dva ali tri mesece, ko bodo izdelani vsi pra-
vilniki, bo redni občni zbor. Za predsednika na 
tem občnem zboru je bil izvoljen g. inž. Miroslav 
Hellebrandt (Hašk). 

Maki hoče zrušiti rekord na 10.000 m 
Danes se vrši na olimpijskem stadionu v Helsin-

kih lahkoatletska prireditev, pri kateri tvori tek na 
10.000 metrov poseben dogodek. Svetovni rekorder 
Taisto Maeki namerava svaj svetovni rekord, ki ga je 
postavil lansko leto 29. septembra s časom 30:02.2, 
zrušiti in postaviti novega pod 30 minutami. Da bi se 
mu namera lažje posrečila, mu bodo pomagali med 
drugimi Salmien, Jaervinen, Laihoranta in ko-Holo, 
ki bodo tekli ž njim. 

Najboljši atleti v letošnjem letu 
Uspehi v mednarodni lahki atletiki v letoš-

jem letu so pokazali velike priprave za olimpijske 
igre, ki so predvidene za prihodnje leto. Posa-
mezni atleti so pokazali, da se bo bil izredno 
oster boj za prva mesta. In prva lista najresnej-
ših olimpijskih kandidatov izgleda takole: 

100 m: Jeffrey (Amerika in Ellerbee (Ame-
rika) 10.2 sek.; Neckermann (Neiničja 10.3 sek. 

200 m: Jeffrey (Amerika in Levvis (Amerika 
20.7 sok.; Ledford (Amerika) 20.8 sek. 

400 m: Harbig (Nemčija) 46 sek.; Lanzi (Ita-
lija) 46.7 sek.; VVoodruff (Amerika) 47 sek. 

800 m: Harbig (Nemčija) 1:46.6; Lanzi (Ita-
lija) 1:40; Brandtscheidt (Nemčija) 1:50.3. 

1500 m: Andersson (Švedska) 3:48.8; Jansson 
(Švedska) 3:49.2; Hartikka (Finska) 3:50. 

5000 m: Maki (Finska) 14:08.8: Pekuri (Fin-
ska) 14:16; Jonsson (Švedska) 14:18.8. 

10.000 m: Tuominen (Finska) 30:07.6; Maki 
(Finska) 30:09.4; Salminen in Pekuri (Finska) 
30:07.6. 

3000 m zaprek: Kaindl (Nemčija) 9:06.8; Tso-
Hollo (Finska) 9:08.8; I.arsson (Švedska) f>:09. 

110 m zapreke: Ratiste (Amerika) in Wol-
cott (Amerika) 14.1: Lidman (švedska) 14.2. 

400 m zaprek: Hiilling (Nemčija) 51.6; Coch-
ran (Amerika) 51.9; Ulaw (Nemčija 52. 

Skok v daljavo: Watson (Amerika) 7.75 m; 
Brown (Amerika) 7.72 m; Maffei (Italija) 7.58 m. 

Skok v višino: Stecrs (Amerika) 2.03 m; Wil-
son (Amerika); Devall (Amerika) in Tanaka (Ja-
poska) 2 m. 

Skok s paliro: Warmrrdam (Amerika) 4.42; 
Day (Amerika) 4.40 Meadons (Amerika) 4.38 m. 

Troskok: Rajassaari (Finska) 15.52 m; Kin 
(Japon.) 15.34 m; llovaara (Finska) 15.11 m. 

Krnela: Hackney (Amerika) 17.04 m: VVatson 
(Amerika) 16.47 m; Wf>llke (Nemčija) 16.45 m. 

Disk: Fox (Amerika) 52.55; Schriider (Nem-
čija) 51.95; Wotapek (Nemčija 51.53 m. 

Kopje: Jfirvinen (Finska) 74.88; Nikkanen 
(Finska) 74.67 m; Autonen (Finska) 73.90 m. 

Kladivo: Veirila (Finska) 58.67; Blask (Nem-
čija) 58.05; Storch (Nemčija 57.10 m. 



Poljska - in njene razdelitve na p«'"«? (Francija, Turčija. Švedska). StraSno je 
hi lo maščfvunje zmagoslavnih osvajalrev v Var-
Aavi, k|er je ležalo mrtvecev na tisoče. Dne 3. j« 
nuarja 17S»u so ni Hti>i. Prusi iu Avstrijci tretjif 
razdelili uhlasl nad \ o Potiska. 

Kosciuszko pred Radavicami 

V zgodovini je Poljska doživela že več raz-
delitev. nekateri jih šteieio tri. drutri Štiri. Mo-
gočna srednjeveška država, ki je za časa svojih 
najmogočnejših kraljev, kakor so bili predvsem 
iz dinastije Jagieloncev, imela velikanski obseg 
od Baltiškega morja do Črnega, ki je bila zdru-
žena z Litvo in Ukrajino in so se ji klanjali pru-
ski knezi in celo ruski carji (Šujski), je že več-
krat razpadla, toda še vedno »vstala od mrtvih«. 
Sedaj stoji pred novo razdelitvijo — kakor pišejo 
časopisi — da se znova ponovi zgodovina . . . 

Prva delitev Poljske se je zgodila I. 1773. Ka-
ko je prišlo do te državne katastrofe? Znano ie, 
da je bila Poljska vedno neke vrste kraljevska 
republika, ki je svoje kralje volila. Obenem pa 
je bila tudi izrazito plemiška država, kjer so ple-
miči odločali v vsem na svojih skupščinah ter je 
en sam plemič s svojim »liberum veto«, s pro-
testom lahko ovrgel sklep vse ostale skupščine. 
In pred vsem drugim je prav ta določba njihove 
ustave predstavljala veliko oviro pri vladanju, 
obenem pa dajala tudi orožje sovražnikom Polj-
ske. V času sedemletne vojske je bila poljska 
država pod saškimi kralji že tako slabotna, da so 
pruske, ruske in druge čete kar čez njeno ozem-
lje šle nad sovražnika ter živele med njimi in se 
Poljska ni temu mogla upirati. Tuji p o s l a l i na 
poljskem dvoru — zlasti pruski in ruski — sta 
dobivala vedno več veljave ter so njuni protesti 
bili uveljavljeni. Ko je umrl kralj Avgust I I I . so 
Poljaki zopet stali pred izvolitvijo novega kralja. 
Glavni kandidati za kralja in sploh za vodstvo 
Poljske, so bili knezi Cartoriski. ki so hoteli zlo-
miti plemiško oblast z ukinitvijo »liberum veto« 
ter z močno roko in vlado reSiti Poljsko. Tedaj 
pa je vladala na Ruskem carica Katarina. Na nio 
so se obrnili Cartoriski po mladem plemiču Sta-
nislavu Avgustu Poniatowskim, ki je živel na 
ruskem dvoru, da bi jim pomagala priti do obla-
sti. Carica Katarina pa je bila zaljubljena v Sta-
nislava Avgusta ter je njega postavila za svojega 
kandidata na poljski prestol. To pa je bil tudi 
edini kandidat. Le 5000 plemičev se ie volitev 
udeležilo in ga izvolilo za kralja. Kakor tudi je 
bil Stanislav Avgust mož velike kulture, ki je 
prinesel v Varšavo nov način življenja, lahkotni 
rokokojski slog in pripomogel k razcvetu pro-
svetljenske kulture, je bil velik slabič, ki je pazil 
samo na to, da se ne zameri ruski carici, kakor 
tudi ne pruskemu poslaniku. Bil je povsem lutka 
v Katarininih rokah. Njen poslanik Repnin je bil 
proti tem, da bi se prepovedal »liberum veto«, 
lser mu je v obstoječi ustavi dovoli, podkupiti 
samo enega plemiča in je državni seim brez moči. 
Prav tako je zahteval pod grožnjo vojske enako-
pravnost za pristaše protestantskega pravoslavja, 
proti čemur so nastopili poljski plemiči na sejmu 
1. 1766. Tam pa se je pojavil ruski poslanik, pre-
bral zahtevo carice Katarine in grozil kralju z 
detronizacijo. Sejm sicer ni sprejel želje, toda 
kralj se je zbal in na njegovo zahtevo postavil za 
poljskega pri masa — izdajalca. Na sejmu pri-
hodnjega leta so se ruskemu poslancu uprli štirje 

Škofi, zaradi česar jih je poslanik dal ponoči vjeti 
in jih je odpeljal v notranjost Rusije Sejni pa se 
ga je ustrašil in primata poveril, da se pogaja 
z Rusi, ki so imeli svoje čete že itak na Polj-
skem. Tako so sklenili premirje, v katerem je 
zmagal Repnin, potrdili so vse pravice plemičev 
in izvolili rusko carico za zaščitniro te ustave v 
tem smislu, da brez dovoljenja Rusije niso mogli 
spremeniti nobenega Člena ustave. To se je go-
dilo v času, ko ie vladal kralj Stanislav Avgust in 
se je šlehta dala podkupliati ruskemu zlatu. Proti 
temu pa so se začeli puntati Poljaki, ki so usta-
novili svoje konfederacije na vzhodu in na za-
hodu (Bar). Carica Katarina pa je s svojo vojsko, 
ki jo je imela v Rusiji ter s pomočjo poljskih 
polkov udušila vzhodno konfederacijo. Ko pa je 
leda i Turčija napovedala vojsko Rusiji, je zahod-
na konfederacija nastopila z novo močjo in zahte-
vala odstop kralia. ki so ga smatrali za vzrok 
vseh nesreč. Zarotniki so ea celo odstranili in 
eden izmed njih. junak Strawinski. mu je celo 
osebno izročil delikt odstavitve. Prav tedai na se 
je krali že oilmikal od ruskih vplivov, toda za-
radi pritiska konfederatov se je zopet naslonil na-
nje. Konfederati pa so se utrdili v Censtohovi v 
samostanu ter sklenili prisiliti kralia. da se od-
pove prestolu. Zato so ca hoteli ugrabiti. Na-
padli so njegovo kočijo, ko se je peljal na ve-
černi setanek s kanclerjem ter ca posadili na 
konja in odhajali v Censtohovo. Toda na nesrečo 
se je konj spotaknil in med tem. ko s i iskali 
drugega, je kralj precovoril svojeca strežaja. da 
sta ubežala. Ta dogodek pa je uničil konfedera-
cijo, ker jo druge države niso hotele več podpi 
rati, sosedje pa so se dogovorili, da razdele Polj-
sko. Tako so v februarju I. 1772 podpisali carica 
Katarina, pruski krali Friderik in avstrijski cesar 
razdelitev, njihovi vojaki so udrli na Poljsko, pre-
magali konfederate v Censtohovi in vzeli obrobne 
pokrajine: Rusi — Relo Rusijo. Prusi — del Ve 
liko Poljske, Vzhodne Prusi je toda brez Gdanska 
in Torunja, Avstrija pa Rdečo Rusijo ali del 
Ukrajine ter krakovsko pokrajino brez Krakova. 
torej — 4000 kv. milj ter 4 milijone ljudi. To je 
bila prva delitev I. 1772, katero pa so osvajalci 
hoteli imeti pravno potrjeno po poljskem sejmu. In 
»a se je začel 1. 1773, na katerem so poljski pla-
čanci potrdili delitev, kljub silnemu protestu ple-
miča Rejtana iz Novgoroda, ki se je vrgel pred 
vhod, razširil prsi in prosil, naj ga ubijejo prej. 
preden bo videl, da Poljaki sami priznavajo raz-
kosanje svojega slavnega kraljestva. To je tisti 
trenutek, ki ga je ovekovečil Matejko na slavni 
sliki, ki jo podajemo tudi v reprodukciji. 

Še enkrat so Poljaki hoteli z vso silo rešiti 
Poljsko, to je z novo konstitucijo 3. maja 1791, ki 
naj bi omejila plemiško vsemoč in povrnila čast 
in moč države. Tudi kralj Stanislav Avgust je vi-
del nevarnost ter svečano prisegel na novo ustavo, 
ki je razveljavila »liherum veto«. Ta ustava, ki je 
bila ena najmodernejših na svetu, ki je prva v 
Evropi ustanavljala prosvetno ministrstvo, ie bilo 
mrtvorojeno dete. kajti preden se je mogla uve-
ljaviti, so sovražni sosedi razdelili drugič Poljsko. 
Zato je še danes spomin na to ustavo bil državni 
praznik. Carica Katarina, avstrijski cesar Franc 
sta se sporazumela za delitev, toda pruski kralj 
je garantiral meje Poljske, pa ie pozneje pre-
lomil prisego. L. 1792 je napovedala Rusija vojsko. 
Poljaki so se junaško borili, toda nekateri so bili 
za mir z Rusi in za sodelovanje ter so se strnili 
v konfederacijo, ki je imela svoj sedež v Targo-
viei. Kralj pa se je na enkrat priključil tej kon-
federaciji ter končal vojno v korist Rusov. Več ge-

neralov je tedai ubužalo v tujino med n j imi tudi 
Kosrziusko. Tako je prišlo I. 1703 do nove raz-
delitve, pri kateri so Prusi dobili tudi OJansk 
In Torunj, Veliko Poljsko,' Mazolvsko in Khjave, 
Rusi pa vso Belo Rusijo in Ukrajino. Tako so 
vzeli od Poljske zopet S.600 mil kv.. ostalo ii je 
samo 3.800 mil in 4. milj. ljudi. Tragični ie bil 
na to sejm v Orodnil. ki |e bil zadnji sejm v stari 
Poljski, in ki naj bi na zahtevo Poljske potrdil 
razdelitev. Ves sejni je molčal, dobil pa se je 
izdajalec, ki je v tišino zavpll: Molk je smatrati ra 
priznanje! Na ta način je hila razdelitev Poljske 
tudi priznana — pod pritiskom prisotnega pru-
skega zastopnika. 

Že prihodnje leto pa je dvignil Kosciuszko 
novo votajo ter se s krakovskimi kmeti zafe! voj-
skovati proti osvajalcem. Pod Raclavvicami je pri-
šlo do prve bitke, ki jo kaže tudi odlomek Matej-
kove slike, kakor jo vidimo tu v reprodukciji. V 
Varšavi se je uprl Kilin-ki. Dolgo časa io je bia-
nil s Knsciuszkom. Dvignila so se tudi druga 
mesta (Vilno). Prvi triumfi so bili veliki, toda ko-
nec je bil žalosten Pod Varšavo je stal pruski 
kralj sam in tudi ruske divizije, katerim se je 
končno moral udati, ker ji zavezniki niso prišli 

Tak je bil konec slavne pollske države ob 
tretji delitvi. 

Nekateri zgodovinarji štejejo potem še četrlu 
delitev, ki pa pada v dobro Poljakov, namreč — 
prihod Naimleona, ki ie ustvaril »varšavsko knc 
žet ino«. Toda ta je trajala le malo časa. Poraz 
Napoleona v Rusiji je bil tudi poraz. Poliske, Ven 
dar pa je novi mir rešil usodo kneževine v toliko, 
da se spremeni ime v »poljsko kraljestvo«, ki pa 
bo zvezano pn kroni i Rusijo. Torei enotna mo 
narhiia. Carjev brat je bil nekakšen podkralj v 
VarSavl ter uvaial veliko rusifikacijo Zato ie bila 
1. 1830. velika vstaja, ki pa se je ponesrečila tei 
imela za jioslediro. da so Rusi »polisko kraljest-
vo« priključili svoji državi kakor navadno pro 
vinco. I,. |sfi3. je bil zadnji upor ter so Poljak' 
ustanovili svojo narodno vlado, ki pa ie tudi kon-
čala na vislicah (Traugut). Od mrtvih je vstajala 
država I. 1918. s Pilsudskim. da v letu 1939. zopet 
pade v novo razdelitev, pred katero stoji država 

v tem trenutku. ' . . , \ i / 
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Strašna avtomobilska nesreča v Bohinju 
Avto zdrvel v Savo Bohinjko. — Štiri osebe mrtve 

Rohinjska Bistrica, 18 septembra. 

V nedeljo se je zgodila tu strašna avtomo-
bilska nesreča, ki je zahtevala 4 človečke žrtve. 
Osebni avto je v temni noči z mosta zdrvel v 
reko. Tri osebe eo se z največjo težavo rešile, 
ostali potniki so utonili. Utonili so 1 starejši 
mo^ki ter mati z. dvema sinovoma. 

V nedelo 17. t. m. ee je v Bohinjski Bistrici 
poročil Strgar Matija iz Stare Fužine s posest-
rikovo hčerio Frančiške Ravnikovo z Broda 21, 
Ob tej priliki so se zbrali na nevestinem domu 
na Brodu, kake 3 km od Bohin jske Bistrice, so-
rodniki in prijatelji ženinove in nevestine dru-
žine Nekateri od teh eo prišli celo z Jesenic, 
kjer že več let bivajo, in so se nameravali zve-
čer vrniti na Jesenice z zadnjim vlakom. Nekako 
okoli 22 jionoči so se odpeljali 7. Broda z. avtom 
tipa Chevrolet, ki ga je šofiral avtoizvošfek Jan-
ko škantar. Hoteli so se prepeljali na bohinjsko 
postajo. Šofer je sede! na levi strani za volanom, 
poleg niega nevestin brat Viktor Ravnik in ob 
strani nevestina prijatelfica Tončka Gromova Za-
daj je sedel drugi nevestin brat Ivan Ravnik s 
svojo ženo Angelo in dvema sinovoma, 11-letnim 
Jankom in 3-letnim Franckom. 

Preden preide cesta 7. Broda na banovinsko 
cesto, gre po visokem lesenem mostu, ki vodi čez 
Savo Bohinjko. Približno sre<|j mostu je avto 
zadel ob leseno ograjo, ki jo je podrl in zdrknil 
nato v globoko, tamkaj močno deročo reko. Iz 
vode so se z največjo težavo reSili šofer, Tončka 
Gromova in Ivan Ravnik. Ostali potniki pa fo 
postali žrtve grozne nesreče. Na klice jx>nesre-
čencev in rešenih «0 prišli na j>omoč varani z 
Rroda, dalje gasilci h Bohinjsko Bistrice in mno-
go ljudi iz bližnjih vasi. Pri reševanju ee je po-
sebno hrabro izkazal elektrostrojnik Franc Po-
lak, ki je znan kot dober ptlavač in potapljač. 

Rejtan se protivi na sejmu priznanju prve delitve. 

Zaradi teme ter zaradi globoke in deroče reke, 
ki je avto tiščala k mostnini stebrom, je bilo re-
ševanje zelo težavno. Za reševanje |>a ]e manj-
kalo tudi primerno orodje iti ceio številne sve-
tilke v temni nočj niso zado-čale. Reševalcem se 
je ob 23 z največjimi napori jxisrečilo potegniti 
iz. vode Angelo Ravnikovo. Banovinski zdravnik 
dr. \Yolf je ugotovil, da je nesrečna Angela Rav-
nikova mrtva. Dolgo ni bilo mogoče najti ostalih 
3 utopljencev. Na vse mogoče načine so skušali 
dvigniti avto iz vode. To se je reSevalcem po-
srečilo šele proti jutru s pomočjo škrijicev in ve-
rig. V avtu niso našli nobenega. Iskali so JKI-
nesrečenc,. oh obeh straneh Save Najprej so na^li 
malega Francka Ravnika, nato Viktorja Ravnika 
in naposled dečka Janka Ravnika. Viktor Rav-
nik je ime! na glavi sledove udarca. 

Tako strašne nesreče Boliinjčani kmalu ne 
|>omnijo. Z nesrečno družino vsj iskreno soču-
stvujejo Nesreča je po vsem Bohinju vzbudila 
glolioko žalost. Sodijo, da je nesrečo povzročila 
nenadna okvara zračne revi v prednjem deMiein 
kolesu, ki je popustilo, se sunkoma zade'o ob 
ograjo in je avlo nalo zdrvel v reko šofer si ni 
mogel pomagati, ker je bilo vse izvršeno Mistoo-
rito naglo. Dane« je prišla v Bohinj sodna ko-
misija, da ugotovi dejanski stan nesreče. 

»Squalus« v pristanišču 
Iz vode so potegnili 26 mrtvecev. 

Iz Portsmoutha poročajo 15. septembra: Minilo je 
že 113 dni, odkar se je ponesrečila ameriška podmor-
nica »Squalus«, m .šele sedai se je posrečilo spraviti 
jo ra vrh in privleči v luko v Portsmouthu. Ko je bi-
la jwdmornica izven vode, so 6pravili na »uho 26 
trupel one posadke, ki je bila 23. maja v podmornici. 
Po prvem ogledu podumomi;e »e je izkazalo, da |e 
večina moštva utonila v oddelku z.a stroje, medtem ko 
so drugi skušali po lestvici prilesti v torpedni odde-
lek. Podmornico »o shranili na suhem v pristanišču, 
da bodo mogli vso nesrečo natančno preiskati. 

Coney-lsland gori 
Zabavišče je uničeno. 

Iz New Yorka poročajo 15 septembra: V četr-
tek je začel goreti Comey-Uland Ogenj, ki grozi uni-
čiti znano ameriško zabavišče, je izbruhnil v lopi z 
voščenimi sobami 

Požar v Corney-Islandu, ki je znano zabavišče 
New-Yorčanov, velikanski ve.selični prostor sveta, ni 
izbruhnil prvikrat. Poziv. »Comey-lslajid gori!« je 
ameriškemu velemestu kar domač. Leta 1932 je hud 
j>ožar uničil največii del tega ve6cličnega parka. Te-
daj so cenili škodo na 20 milijenov mark. Okrog 600 
oseh je bilo ran,enih ali z dimom zastrupljenih. Razne 
lope, pivnice, zabavišča, vrtiljaki in tudi tako zvani 
»Lunapark« so plameni pogoltnili. Na tisoče ljudi, ki 
so se kopali na obrež(U, se je moralo kar v kopalnih 
oblekah odpeljati nazaj v New York, ker so jim bile 
obleke zgorele. Takrat so bili otroci zanetili požar, ki 
so bili na obrežju zaigali časopisni papir. Tako so se 
vneli leseni drogovi in požar se ie naglo razširil. — 
To pot t« začelo goreti v lopi z voščenmi sohami. 
Baje je pogorel spet velikanski del zabavišča, da«i 
natančnejših poročil še ni moči dobiti. 
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Svetovna razstava 
(Obiskovalčevi vtisL) 

Očividec svetovne razstave v Newyorku me 
je vprašal: »Ali je bilo vredno toliko žrtvovati 
samo za ogled te razstave, kot eo nekateri žrtvo-
vali in prišli celo iz Belgrada in Sofije itd.?« Pa 
sem mu odgovoril: »Kdor je že videl kako sve-
tovno razstavo, temu ni bilo vredno samo zaradi 
tega toliko zapraviti, čeprav ima tudi ta razstava 
prav veliko posebnosti.« — Pritrdil mi je, ozirajoč 
ee tudi sam na naše razmere in našo valuto. 

Poleg drugih zanimivosti in krajev, ki po 
Združenih državah filmsko beže mimo tebe, pa je 
to razstavo ogledati si prav zanimivo. Tako sva 
storila z g. beneficijatom Jož. Ovnom iz dolenj-
skega St. Vida, ko sva se vračala vsak od svojih 
sorodnikov in iz daljšega potovanja po USA nazaj 
ob slikoviti reki Hudson. 

Izstopila sva na kolodvoru družbe N. Y. Cen-
tral, kjer sta naju pozdravila p. Kazimir Zakraj-
šek, ki se je že nekaj dni mudil v N. Y., in poto-
valni zastopnik Anton Svet, katerega je g. žup-
nik »Kazi-mir »predstavil kot »Svet-ega Anton-a«. 

N. Y. je sodobni Babilon. To se pokaže zlasti 
zvečer, ko začno oCi peči od silne reklame in 
milijonskih migljajočih se lučic, zlasti v mestnih 
delih, kjer so razna zabavišča, kino in podobno. 
Vse te vabi za seboj v varljivo in namišljeno 
»srečo«. Na nebotičniku uredništva lista »Times« 

plešejo vedno nova poročila okrog zunanjih sten. 
Sf>roti se ustvarjajo črke in zlogi po električni 
energiji. Stojiš in bereš begajoče stavke, ki prina-
šajo najnovejše vesti iz vsega sveta. Tam v daljavi 
in bližini pa 6vetijo mogočni nebotičniki kot šte-
vilni velikanski svečniki proti nebu. Med temi je 
najmogočnejš Empire State s 103 nadstropji in z 
višino nad 400 metrov Tudi ta nebotičnik je ne-
kakšen predmet svetove razstave za Evropejca. 
Zato smo se naslednji dan s tovarišem Jožetom in 
newyorškim slovenskim organi6tom Koprivškom 
povzpeli nanj, da bi z mjegove višine videli ves 
N. Y. in tudi kraj svetovne razstave. Vsak plača 
vstopnino 1 dolar Dvigalo nas je kmalu potegnilo 
v 72. nadstropje, kjer smo prestopili in se pri-
peljali v 86. nadstropje Tu je čudovit razgled na 
prostornem balkonskem hodniku. Redki pešci na 
ulicah so kot vinske mušice, avtomobil i so kol 
otroške igračke. Ostali nebotičniki a 50 ali 60 nad-
stropji so kot nebogljenčki poleg tega velikana. 
Ob razgledovanju na vse mestne strani te prijetno 
hladi rahel vetrič, katerega na ulicah zastonj pri-
čakuješ v silni vročini 40 ali 50 stopinj Celzija. 
V daljavi zagledamo mesto svetovne razstave 
»Worlds Fair« 

S tega velikana pišem še domov, kjer vsi v 
skromnih pa tol iko bolj naravnih razmerah živimo. 
Tedaj pa se snidemo z nekim Srbom in nekim 
Hrvatom Tako je bila na najvišji stavbi sveta za-
stopana Jugoslavija po zastopnikih vseh treh na-
rodov. Vpisali smo se tudi v spominsko knjigo, da 
bo t« naš obisk zabeležen poleg obiska znamenitih 
obiskovalcev: predsednika USA Roosevelta, kralja 
Projadipoka iz Siama, Pierra Lavala. Georga Hcr-
riota, Dina Grandija. poleg bratov Piccardov, ja-
ponskih prince* Chichibu, jeruzalemskega nadškofa 

I Paula Salmana, poleg sester bivšega kralja Ahme-
I da Zoguja in poleg bajnega indijskega maharadže 
I ali kaj je že — Sankara Pratap Singh Dcv Mahin-
' dra Bahadu iz Denkmala, Bcngalija itd. 

Skoda pa je, da nikogar v tem nebotičniku ne 
poznam, zakaj potem bi mu gotovo poslal kako 
slovensko pokrajinsko sliko in kratko označil na-
slov: 1, I Empire State — in nič več. Tako priha-
jajo pisma, naslovl|cna iz Francije, Angliie, Kitaj-
ske, Egipta, Italije . . . in točno pridejo na mesto. 
Samo bojim se da bi si na naših poštah težko 
pomagali s takim naslovom. 

Nato smo se dvignili še v 102. nadstropje. Zo-
pet se nudi isti pogled Samo zdi se, da dobivam 
občutek, ko da se vse pod menoj ziblje Zaradi 
tega občutka, da se ne zruši velikan pod teboj, 
6i mnogi ne upajo na vrh. 

Kmalu smo bili zopet na trdnih tleh in se s 
taksijem pripeljali v ncwyorško slovensko župni-
šče, ki pa je žal * čisto židovski ulici. Tjakaj je 
prišel prija/.ni in požrtvovalni operni pevec gosp. 
šubelj, da prevzame nalogo mentorja v razstavnem 
mestu, katero si je že petkrat ogledal. 

Z nadcestno železnico, ki komaj s nekajminut-
nim presledkom brzi od vseh strani in za ceno 
5 ct. za kakršno koli progo, smo se pripeljali na 
Worlds Fair. 

Desettisoči avtomobilov parkirajo zunaj na 
določenem prostoru. Čez neštevilne železniške tire 
je napravljen poseben most, ki ima po sredini po-
sebno streho za varstvo pred sončnimi žarki. Ne-
kam mirno se prelivajo množice čez ta most, kjer 
sta pod streho stali dve katoliški redovnici in 
prosili darove za sirotišnico Nihče se ni nad njima 
spotikal, pač pa se je videlo, da ne stojita zastonj 
pri težkem samaritanskem d e l u . . . 

Kupil i smo vstopnice po 75 ct. Ob vstopu kar 
obstaneš in se čudiš veličini. Če ne bi imel sku-
šenega vodnika g Sublja. bi se res ne vedel kam 
obrniti in obiskovati paviljone posameznih držav. 
Pogled obstane na mogočni krogli, kjer se zno-
traj nje prikazuje mesto bodočnosti; nehote te 
pritegne nase ludi učinkovit kip delavca s sovjet-
sko zvezdo na boljševiškem paviljonu, zaradi ka-

tere je bilo že toliko prerekanja v ameriškem ti-

sku, ki je protestiral proti žalitvi svobodne Ame-

rike . . , 

Zaradi strašne vročine žejni, smo sc najprej 
vsi okrepčali ter spili vsak po en hladilni Coca-
cola. Ta pijača je podobna naši šabeso. Silna je 
reklama po vsej Ameriki za Coca-cola tako da 
sem večkrat dejal: »Vsa Amerika koka, kaj neki 
bo iz tega prišlo?« 

Tako vstopimo v najbližji paviljon, kjer nam 
razkažejo televizijske aparate. Napovedovalka se 
predstavi vsem in z dvema gospodoma odide ven. 
Prav te pa sedaj gledamo in poslušamo v aparatih 
pred seboj Slika sc jasno vidi, glas je točen, ven-
dar se zdi. da večje daljave še ovirajo jasnost 
slike. 

Kmalu smo zopet pod jasnim pekočim nebom 
Zavijemo v paviljone posameznih držav Severne 
Amerike Vsaka prikazuje svoje posebnosti iz pre-
teklega in sedanjega življenja Država Pensylva-
nija ima paviljon, imitiran po mestni hiši v Phi-
ladelphiji s stolpom, o katerem visi tako imeno-
vani »zvon svobode« Vsak Amerikanec spoštljivo 
govori o tem zvonu, ki mu je zazvonil tedaj, ko 
je dobil demokratično ustavo za vse Združene dr-
žave. v katerih se lahko nemoteno vsak razvija 
po svoiih zmožnostih in možnostih, samo da nc 
krši dane ustave. 

Na steni tega paviljona se vidi stanove, ki so 
pripomogli k splošnemu napredku države Med 
drugim se vidi tudi pastorja z biblijo v roki Tu 
je poudarjeno dejstvo da vera ni in nc more biti 
nasprotna napredku Na drugi steni pa se prikazu-
jejo vsi stanovi, ki se trdno drže z rokami, da 
pokažejo vsebino napisa: V skupnosti vsei jc moč! 
Od tega paviijona države Pensilvanije. kjer dela 
v rudnikih toliko naših Slovencev, se imamo tudi 
mi veliko učitll 

(Dalje.) 



$\o£ute novice 
Koledar 

Torek. 19. septembra: JanuariJ, škof, ln tova-
riši mučenci. 

Sreda, 20. septembra: Kvatre. Evstahlj ln to-
variši, mučenei. Prvi krajec ob 11.34. Herschel 
napoveduje veliko dežja. 

Novi grobovi 

t Joško lic 
Belgrad, dne 16. septembra 19IS9. 

Včeraj smo ob zelo častni udeležbi Belgral-
Čanov, zlasti pa belgrajskih Slovencev izkazali 
zadnjo čast direktorju tukajšnje veletvrdke »Re-
korde in odličnemu članu belgrajske slovenske 
kolonije gosp. .JoSku licu. Z njim je legel v grob 
ne samo mož izredne ustvarjajoče energije in in-
ciative, ampak tudi izredna, zlata, slovenska do-
bričina, ki je rad pomagal, komurkoli |e le mo-
gel. Bil je vedno in povsod narodno zaveden 
Slovenec, ki se je še pred vojno kot mlad jurist-
Ribničan udejslvoval kot pomožna moč zlasti med 
kočevskimi Slovenci. Ta njegova živa narodna 
zavest mu je ob izbruhu svetovne vojne, ko se 
je mudil pri bratu župniku Karlu licu v Rušah, 
naklonila znano bridko pot narodnega mučenika 
iz Ruš v graške zapore; zaeno z bratom župni-
kom in drugimi štajerskimi rodoljubi, zlasti iz 
Maribora, je delil nemilo usodo političnega jetni-
ka na Gradu v Gradcu. Kot mlad poročnik je mo-
ral končno v fronto; bil je hudo ranjen v Gali-
ciji, pa tudi sicer poškodovan in te poškodbe so 
zakrivile njegovo prerano smrt. Po prevratu se 
je udejstvoval kot slovenski gospodarski in fi-
nančni organizator v Kočevju; da ni narodna 
mržnja in slovenska nesloga razdrla odličnih nje-
govih gospodarskih zasnov, bi bilo slovensko vpra-
šanje v kočevskem okraju danes rešeno. Tako pa 
si je ustvaril v Belgradu odlično pozicijo, iz ka-
tere je pomagal tudi marsikateremu Slovencu do 
dobrega kruha. Iz 6rede' njegovega snovanja in 
ustvarjanja pa ga je enostavno potegnila bela 
žena, slično kot njegovega strica, poslanca in de-
legata kanonika Kluna pred 40 leti v Budimpešti. 
Zapušča ženo in sina edinra gimnazijca. 

Mir njegovi duši! Hudo prizadeti rodbini in 
pvojcem naše iskreno sožalie. 

r o. 
V-T' ~ L v 

+ V Ljubljani je pri svojem sinu, g. prof. 
Francetu Anibrožiču, umrla v nedeljo, 17. t. m. 
v 74. letu starosti ga. Marjeta A m b r o ž i č . Po 
njeni ielji so jo prepeljali z avtofurgonom v Go-
ričo va« pri Ribnici, od koder bo v torek ob 8 
pogreb na župnijsko pokopališče v Hrovačo. Bila 
je mati osmih otrok, izmed katerih je štiri štu-
dirala. Njen življenjski izrek, po katerem se j e 
sama ravnala, je bil: Delaj, kakor bi večno ži-
vel, in moli, kakor bi jutri umrl. Naj ji sveti več-
na luč! Žalujočim naše iskreno sožalje t 

+ V Ljubljani je v splošni bolnišnici umrla 
17-letna gdč. Silva Premk, hčerka strojevodje g. 
Vinka Premka. Pogreb bo danes ob 8 popoldne 
izpred mrtvašnice spkAne bolnišnice. Naj jI sveti 
večna luč! žalujočim naše iskreno sožalje! 

Osebne novic« 
= Poročil se je v nedeljo, 17. t m. v cerkvi 

»v. Frančiška v ftiški g. Konrad R o z m a n , okr. 
podnačelnik v Šmarju pri Jelšah, z gdč. Leopol-
dino K o p a č , zaščitno sestro v LjuhljanL Poro-
čil ju je šišenski g. župnik p. Modest dr. Novak. 
Novoporočencema obilo božjega blagoslova in 
sreče. 

V šestih mesecih! 

Poseben Šestmesečni tečaj za 
stenografijo in strojepisja na 
Trgovskem učiliiču R o b i d a 
s pravico javnosti, Ljubliana, 
Trnovska ulica 15 se prične 
oktobra. — Vpisovanje in po-
jasnil« v pisarni ravnateljstva 

Trnovska ulica 15, 

+ Bogumil Kajzelj. Preteklo soboto je umrl v 
ljubljanski bolnišnici gospod B o g u m i l K a j z e l j , 
podravnatelj Ljubljanske kreditne banke v pokoju, 
župni podstarosta sokolske župe in starosta ljubljan-
skega Sokola. Zapušča žalujočo soprogo gospo Jeleno 
in dva sina zdravnika g. 

dr. Vladna in g. dr. Mirka. 
Pogreb bo danes ob pol 5 popoldne izpred Narodnega 
doma na pokopališče k Sv. Križu. Naj počiva v mi-
ru! Žalujočim naše globoko sožaljel 

-— Ban dravske banovine dr. Marko Natlačen 
dane«, 19. sept. ne bo sprejemal, ker bo uradno 
odsoten. 

— Vpis • državne glasbeno akademijo v 
Ljubljani bo od 1. do 15. okt. za slušatelje, ki so 
bili vpisani v šol. letu 19S8-30 v visoki šoli drž. 
konservatorija, odnosno pedagoškem oddelku. — 
Novovstopivši slušatelji pa se morajo prijaviti do 
vključno 26. sept. Sprejemni izpiti se bodo vrfiili 
od 26,—80. sept. 

— Odbor Rdečega krila v St. Vidu nad Ljub-
ljano vabi k potrebnemu predavanju, ki bo v pe-
tek, dne 22. sept. ob 20 v Liudskem domu. — 
Predava g. dr. Justin. 

— Sevnica potrebuje drugega zdravnika. Sev-
nica ob Savi je imela ie več desetletij dva zdrav-
nika (poleg zobozdravnika), ki sta bila močno 
zaposlena, ker ima trg poleg različnih uradov več 
industrijskih podjetij in ie tudi precej pridobil 
z novo železnico Sevnica—St. Janž. K Sevnici gra-
vitirajo tudi številni kraji na levem ia desnem 
bregu Save. Po sedanjem odhodu zdravnika g. dr. 
Mušiča v Celju je nujno potrebno, da se naseli v 

Lepa bojevniška slovesnost pri sv. Petru 
Blagoslovitev prestavljenega spomenika. — Tabor slovenskih bojevnikov 

Ljubljana, 19. septembra. 

Ob najlepšem zgodnjejesenskem vremenu je 
bila v nedeljo dopoldne mirna, dostojna in lepo 
organizirana manifestacija za padle Šempetrčane, 
ki so bili žrtve svetovne vojne, ko je bil blago-
slovljen sedaj od cerkve v park prestavljeni spo-
menik žrtvam svetovne vojne. Spomenik je bil 
obdan z venci, zelenjem in rožami. Mnogi sorod-
niki in matere so se udeležili te svečanosti. Bili 
so navzoči načelnik fin. oddelka banske uprave 
dr. Orel kot zastopnik g. bana, general Maiit, za-
stopnik diviz. oblasti, mest. svet. insp. Silvo Krn nje 
za g. župana, železniški direktor inž. Knvlit, mno-
gi občinski svetniki, prav številna delegacija Le-
gije koroških borcev pod vodstvom podpredsednika 
g. Sefmana Karla, delegacija Združenja rez. ofi-
cirjev, obstoječa iz gg. 11. Janelita, Hajka Pavlina 
in Boika, dalje zastopstvo vojnih invalidov z 
g. Marinkom, kakor tudi razne druge lokalne or-
ganizacije in društva. 

Sempetrski župnik g. Kolmrrlj je ob 9. do-
poldne imel krasen nagovor v cerkvi, v katerem 
je očrtal pomen današnje slavnosti in se v toplih 
besedah spominjal padlih junakov, nato je bila 
sveta maša. Cerkev je bila nabito polna. Po maši 
je sledilo blagoslovljenje spomenika, ki ga je iz-
vršil g. župnik Košmerlj ob asistenci 4 duhov-
nikov, med njimi je bil tudi vojni kurat g. Ma-
ratit. Omenjamo še, da so se te res lepe in mirne 
slavnosti udeležili tudi mnogi zastopniki Zveze 
bojevnikov, tako iz Trbovelj, Senovega, Radovljice 
in od drugod pod vodstvom predsednika g. Ra-
teja Mirka, kateheta iz Trbovelj. 

Po blagoslovitvi je pozdravil predsednik šem-
petrske skupine Zveze bojevnikov g. Polde Zu-
pantit navzoče odlične zastopnike, med temi tudi 
zastopnika komandanta dravske divizije generala 
Maiiia ter je nato poudarjal, da gre v prvi vrsti 
zahvala mestni občini ljubljanski, da je bil spo-
menik preurejen in prestavljen na lepo in vidno 
mesto, da bo res kras šempetrski okolici, zahvalil 
pa se je dalje vsem onim faktorjem, ki so pri-
spevali za spomenik. Ker je bil. tako je poudaril, 
tradicionalni vsakoletni zbor slovenskih bojevni-
kov na Brezjah letos odgoden vsled kritičnega 
mednarodnega položaja. Je bila nedeljska proslava 
manifestacija za mir in nerazdruženo Jugosla-
vijo. Zastopnika mestne občine je nato g. Zupančič 
naprosil, da občina prevzame spomenik v svoje 
varstvo in oskrbo. 

Mest. svet. inšpektor g. Silvo Kranje Je nato 
v jedrnatem govoru naglašal pomen spomenika 
in izjavil, da ga mestna občina prevzame v svoje 
varstvo. Sledilo je nato polaganje vencev, tako so 
položili ravnatelj g. Stoje vener v imenu Zveze 
bojevnikov, g. Marinko za invalide, g. Rajko Pav-
lin za rezervne oficirje, g. Dinter v imenu Sem-
petrčanov, g. Ložar v imenu trnovskih bojevnikov 
in g. Rozina v imenu moščanske bojevniške or-
ganizacije. Združeni pevski zbor pod vodstvom 
ban. uradnika g. Baloga je nato zapel »Usliši na« 
Gospod!« Sledile so molitve za mrtve in godba 
je nato zaigrala žalni koraL 

Predsednik skupine bojevnikov Ljubljana— 
Sv. Peter g. Polde Zupančič je nato otvoril tabor 
bojevnikov ter podelil besedo predsedniku Zveze 
bojevnikov g. Mirku Raleju iz Trbovelj. Ta je v 
lepem govoru navajal, da so bojevniške skupine 
v mesecu maju vabile vsako leto na prelepi Rož-
nik, letos bi imela Zveza vabiti bojevnike 3. sep-
tembra na Brezje, kar je izostalo zaradi zunanje-
političnih okoliščin. Hrvatski pesnik Preradovič 
je nekako tako-le dejal: »Rod, ki mrtve svoje ceni 
in spoštuje, si srečo in bodočnost zlato kuje.« 
Spomenik bodi pomnik strahotnih dni, ki jih prav 
danes znova doživljamo, in da se s tem večjo 
pieteto spominjamo tistih, katerih imena nosi spo-
menik vklesana, pa tudi drugih, ki so morali iti 
skozi morje trpljenja, da se je preobrazilo obličje 
zemlje, da je prosto zadihal naš rod, dobro vedoč, 
»da manj strašna noč je v črne zemlje krili, 
kot so pod soncem sužnji dnovi«. Človeške pra-
vice more poudarjati le tisti, ki je izpolnil svojo 
dolžnost. Zlasti ti mladina vedi, da je vestno iz-
polnjevanje svojih dolžnosti tisto polje, kjer more 
postati tudi človek, ki ni bil vojak, velik junak. 
Naši rajni bojni tovariši nam tudi govore: »Spo-
štuj in ceni svojo vero!« Vera je ono sveto in 
božje v človeškem življenju, ki ga more edino 
storiti srečnega. Vera daje moč za krepostno živ-
ljenje, vera je pot, ki vodi v neskončno blaženost. 
Vera pomaga nositi vsako breme in daje nam 
tolažbo tudi v najgrenkejših urah življenja. Ce-
nite sveto vero tudi vi in jo ne pustite skrunitil 

Današnji spomenik oziroma naši bojni tova-
riši nam kličejo: »Ceni in ljubi svojo domovino! 
Mi »mo za njo umrli, vi za njo živite! Živeti za 
domovino »e pa pravi, za njo delati, trpeti biti 
pozoren za njene potrebe in njeno blaginjo, se 
pravi zlasti delati za to, da se med nami ohrani 
nekdanja poštenost, zvestoba in pobožnost. Živite 
in delajte složno, ki ste bratje po krvi, bodite 
bratje tudi po ljubezni in slogi ter opustite malen-
kostne sporel G. predsednik je naposled končal: 
»Mi (vojne žrtve) se nismo žrtvovali za to, da 
bo naš narod morda celo od tujca v lastni domo-
vini še dalje tlačen in izkoriščan. Naše žrtve naj 
prineso vam živim boljšo usodo, lepše življenje! 

Po slavnostni koračnici je povzel besedo član 
šempetrske bojevniške skupine g. Jole Pire, ki 
je v krepkih besedah očrtal zgodovino postavitve 
spomenika. Velik razvoj Ljubljane v zadnjih letih 
je zahteval tudi ureditev komunikacij v tem pre-
delu mesta in v zvezi s tem preureditev okolice 
naše župne cerkve, fnrijativo za to je prevzela 
naša bojevniška skupina, ki je zainteresirala me-
rodajne faktorje, zlasti mestno občino ljubljansko. 
Globoka zahvala gre g. Županu dr. Jure Adlešiču. 
občinskemu svetniku prof. Dermastjl, g. župniku 
Košmerlju, višjemu inšpektorju g. Zajcu in g. Zanu, 
dalje mest. »vet. univ. prof. dr. Sleletu, inž. arh. 
Rubini, inž. Nacetu Perku In vrtnarskemu nadzor-
niku g. Antonu Lapu, ki »o vsi po »vojih močeh 
in svojem znanju pripomogli, da je bil »pomenik 
tako preurejen in prestavljen. Padlim junakom pa 
je s. Pire zakliral: »Slav« vašemu »pnminu!« 

Slovesnost je bila nato končana. 

Sevnici nov zdravnik, ker grozi drugače nevar-
nost, da en sam zdravnik ne bo mogel zmagovati 
vsega dela, ki stalno narašča. 

— Pomanjkanje vagonov. Naša trgovina za-
staja, ker primanjkuje vagonov za izvoz. Pred-
vsem manjka tujih vagonov, to je nemških in ita-
lijanskih. Obe državi potrebujeta vse svoje va-
gone doma, naša železniška uprava pa naših va-
gonov ne pusti v tujino. V Slatini Radencih , bi 
morali te dni naložiti šest vagonov jabolk za 
Nemčijo, ker pa ni bilo vagonov, so morali kmetje 
peljati sadje nazaj domov. V Križevcih pri Lju-
tomeru bi morala Kmetijska zadruga naložiti dva 
vagona bikov, pa tudi ni bilo vagonov iz Italije. 

— Zvon r,o ukradli. Iz mrtvašnice pri cerkvi 
na Slapu pri Dol. Kronovem so neznani tatovi 
odnesli te dni 100 kg težak bronast zvon. Zvon, 
ki je bil ubit, je že več let ležal v mrtvašnici. 
Zvon bodo tatovi še bolj razbili in skušali po-
samezne kose prodati kaki livarni ali trgovcem 
s starim železjem. 

Gospodje oficirji! 
Najugodneje kupite sukno za uni-
forme pri 

Teokarovič 
Ljubljana, Wolfova ulica štev. 10 

— Bencina imamo dovolj. V Belgradu je bila 
te dni anketa, na kateri so ugotovili, da v Ju-
goslaviji ni treba omejiti prometa z motornimi 
vozili, ker imamo dovolj velike rezerve bencina 
in drugih pogonskih snovi. Ce bi bilo potrebno 
omejiti porabo bencina, bi ga bilo vedno toliko 
na razpolago, da motorni promet ne bi trpel. 

— Strela je udarila. Iz St. Petra pri Novem 
mestu poročajo: Pretekli petek je bil silno sopa-
ren. Okrog 6 popoldne so prihrumeli težki oblaki, 
iz katerih je lilo kakor iz škafa, vmes pa je grmelo 
in treskalo. Strela je udarila v skedenj posestnika 
Alojzija Mirtka iz Srednjega Grčevja. Pogorela je 
vsa krma, oves, razno orodje, sadni in vinski 
mlin. Posestnik je bil malenkostno zavarovan. — 
Med dežjem so silno trpeli tudi vinogradi. Upamo 
pa, da bo 6ončno vreme spet popravilo grozdje. 

— Pri zaprtju, motnjah, v prebavi vzemite 
zjutraj, še na prazen Želodec en kozarec naravna 
»Franz-Josef« grenčice. 

— Službeni list kr. banske uprave dravske 
banovine prinaša v svojem 77. kosu z dne 16. 
sept. 1939: 1. uredbo o opravljanju pripravniške 
zdravniške službe; 2. uredbo o zdravniški službi 
na deželi; 3. naredbo o prepovedi nabiranja pro-
stovoljcev; 4. pravilnik o urejanju in poslovanju 
Službenega lista za pravosodje; 5. spremembe in 
dopolnitve poslovnika o zakupu restavracij itd. na 
postajah drž. železnic; 6. konvencijo ob vzajemni 
pomoči v civilnih in trgovinskih stvareh med Ju-
goslavijo in Veliko Britanijo — razširitev veljav-
nosti na Aden; 7. konvencijo za izenačenje neka-
terih pravil o mednarodnem prometu po zraku — 
pristop New Foundlanda; 8. razglas o tednu Rde-
čega križa; 9. razne objave iz Službenih Novin. 

— Kurja očesa in otiščanci se ne tvo-
rijo, ako uporabljate za nege nog SANOPED. 
Glavna zaloga: drogerija Jančigaj, Ljubljana, 
Krekov trg. 

Ljubljana, 19. septembra 

— Vlom v restavracijo v Rogaški Slatini. V 
reetavracijo Nova Svicarija v Rogaški Slatini so v 
eni preteklih noči vlomili tatovi in odnesli najem-
nici Ani Krepek 30 belih namiznih prtov, 22 ser-
vijet, 6 brisač, 28 komadov jedilnega pribora in 70 
komadov večjega pribora. Škode je nad 2700 din. 

pO eUžavi 
• Slovesna otvoritev železniške proge IJstl-

prača—Foča. V nedeljo dopoldne so slovesno od-
prli in izročili prometu novo železniško progo 
Ustiprača-Foča. K slovesnosti se je zbrala ogrom-
na množica prebivalstva in veliko odličnikov. Med 
slednjimi so bili odposlanec Nj. Vel. kralja gene-
ral Mihajlo Mihajlovič, prometni minister inž. Be-
slič, minister za gozdove in rudnike dr. Kutenovič. 
minister za telesno vzgojo Jevrem Tomič, bivši 
predsednik narodne skupščine Simonovič in več 
visokih uradnikov glavnega železniškega ravna-
teljstva. V Višcgradu je pozdravil goste, ki so se 
pripeljali s jiosebnim vlakom, ban drinske bano-
vine Vladimir Jevtič. Na postaji v Ustiprači pa 
je goste pozdravil ban zetske banovine Božidar 
Krstič. Slovesnost otvoritve je bila na mostu čez 
Pračo, kjer so stali mogočni slavoloki. O pomenu 
nove proge je spregovoril predsednik občine Usti-
prača. nato pa je generalni ravnatelj državnih 
železnic inž. Gjurič obvestil prometnega ministra 
inž. Besliča, da so dela na progi Ustiprača-Foča 
dovršena in da se proga lahko Izroči prometu. 
Minister inž. BesliČ je imel nato govor, v katerem 
je med drugim povedal, da je ta proga, kar se 
tiče graditve, ena najtežjih, kar se jih je gradilo 
na ozemlju r.aše države. Odposlanec Nj. Vel. kralja 
je nato pristopil k slavoloku in prerezal trak, kar 
je navzofna množica pozdravila z navdušenimi 
vzkliki. Nato je posebni vlak / gosti odpeljal po 
novi progi proti Foči. Na vseh poslajah se je vlak 
ustavil in povsod so bili prirejeni gostom prisrčni 
sprejemi, v Goradži je v zahvalo za topel sprejem 
spregovoril minister za gozdove in rudnike dr. 
Kulenovič, ki je med drugim dejal, da bi bilo to 
progo potrebno že zdavnaj zgraditi in da Ima 
glovno zaslugo, da se je proga vsaj zdaj že zgra-
dila, pokojni muslimanski voditelj in bivši pro-
metni minister dr. Mehmed Spaho. Vlak Je prispel 
v Fočo točno oh 12. Tu Je hil prirejen banket za 
okrog 2000 oseb, s čemer je bila slovesnost zaklju-
čena. — Nova proga Ustiprača-Foča je dolga 42 
kilometrov in so jo gradili štiri leta. 

• Dalmatinski ribiči — učitelji ribolova v Pa-
lestini. V soboto je iz Crikvenire s parnikom »Vi-
do« odpotovala v Palestino skupina naših ribičev, 
ki Jih je najela tvrdka »,lewish Agency Departe-
ment Marimime« v Haili. Naši ribiči bodo inštruk-
torji pri ribiških podjetjih v Palestini. Crikveniški 
ribiči so odpeljali s seboj tudi 5 ribiških čolnov 
z mrežami in ostalimi ribiškimi postrebščimi. 

• Večmilijonsko škodo je povzročilo neurje, 
ki j« »adnje dni divjalo nad nekaterimi predeli 
Dalmacije. 

Radio Ljubljana 
Torek, 1». sept.: 12 Za oddih (plo#e) — 12.45 

Poročila — 13 Napovedi — 13.20 šramel »Skrjan-
ček« — 14 Napovedi — 18 Pester spored Radij, 
orkestra — 18.40 Stanovanjsko vprašanje (gdč. 
Zlata Pirnatova) — 19 Napovedi, poročila — 19.30 
Deset minut zabave — 19.40 Nac. ura: Najsta-
rejši kulturno-zgodovinski spomeniki mesta Za-
greba (Ivica Siprak, zgb) — 20 Koncert na dveh 
harmonikah (brata Golob) — 20.45 Koncer Radij, 
orkestra — 22 Napovedi, poročila —2 2.15 Samo-
spevi gdč Milico P-jiajnar^ve, pri klavirju gosp. 
prof. M. Lipovšck. 

Drugi programi 
Torek, 19. sept.: Belgrad-Zagreb: 20 Narodno 

pesmi, 20.30 Simfonični koncert, 2150 Vokalni 
koncert — Varšava: 19 Orkester in solisti, 21.05 
Operna glasba — Praga: 19 Operetna glasba, 
20.30 Igra — Bratislava: 19.35 Ciganska glasba, 
20.20 Zabavna glasba, 22.15 Sonate — Sofija: 
19.45 Komorna glasba, 20.50 Ruske romance — 
Budimpešta: 19.25 Koncertni večer — Trst-Milan: 
17.15 Violina, 21 Simfonični koncert — Rim-Bari: 
21 Igra, 22.20 Violina — Florenca: 21 Pisan kon-
cert, 21.45 Orkestralni koncert — Beromiinster: 
19.45 Pisan koncert, 22.10 Bach, Brahms Beetho-
ven — Strasbourg: 20.15 Opera — Bukarešta: 
19.55 Simfonični koncert. 21.25 Plesma glasba — 
H8rby: 19 30 Klavirski koncert stare italijanske 
glasbe, 20.05 Igra, 21.35 Orkestralni koncert. 

Sestanki 
Dekliški Vroiek Ljabljana-mesto. Drevi ob 8 

redni sestanek v Gospodarski zvezi. Važno, pri-
dite vse. 

Lekarne 
Nočno »lužbo imajo lekarne: mr. Leustek. 

Resljeva cesta 1, mr. aBhovec, Kongresni trg 12 
in mr. Komotar, Vič, Tržaška cesta. 

* Strahovit uboj pri Virovitici. Na železniSki 
progi Virovitica-Oejek so našli v bližini vasi Piv-
nica moško truplo s strašnimi ranami. Orožniki so 
ugotovili, da je mrtvec 60 letni brezposelni delavec 
Ivan Pečar iz vasi Medjurače pri Bjelovarju. Orož-
niki pa so tudi ugotovili, da Pečar ni napravil 
samomora, ampak da je bil umorjen. Doslej ne-
znani napadalci so Pečarja v mraku pričakali ob 
železniški progi, ga pobili s koli in puškinim ko-
pitom do smrti ter nato njegovo truplo položili 
na tračnice, da bi tako uprizorili videz samomora. 
Orožniki sumijo, da so to napravili Pečarjevi paj-
daši, kajti Pečar je prišel mnogokrat v navzkrižje 
s paragrafom in je odsedel že izdatne kazni. Zad-
njikrat je bil kaznovan zaradi ponarejanja de-
narja. V zadnjem času so ga oblasti spet i6kale in 
je bila za njim izdana tiralica. 

* V Slavoniji ss prodaja slivovka po 4 din 
liter. Slive so letos po vsej Slavoniji izredno dobro 
obrodile. Kljub velikemu pridelku pa je tudi ka-
kovost odlična. Le prodaja je slaba. Cene se gib-
ljejo med 25—30 par kg. Še nikdar ni bila cena 
slivam tako nizka. Mnogi kmetje so pričakovali, 
da si bodo od dobrega pridelka sliv opomogli, 
toda zaradi nizke cene se to ne bo zgodilo. Prodajo 
sliv v Slavoniji je tudi poslabšal mednarodni po-
ložaj, ki je dosegel evoj vrhunec napetosti baš v 
času, ko je bila kampanja sliv v polnem teku. Za-
radi tega je mnogo sadja propadlo. Zdaj kuhajo 
kmetje iz njega žganje, ki ga je toliko, da se pro-
daja po 4 din liter. 

• Novi pomorski vozni red je »topil v veljavo 
s 15. septembrom. Po tem voznem redu |e Sibenik 
vključen v dve brzi progi Sušak—Kotor. Lokalne 
zveze pa ostanejo neizpremenjene. 

• Drzen razbojniški napad sredi Zagreba. V 
četrtek zvečer okrog 10 »e Je vračal trafikant Ja-
kob Slrmotič domov v Ounduličevo uliro. Trafi-
kant je imel pri sebi denarja, poštnih znamk in 
kolkov v vrednosti okrog 15.000 dinarjev. Ko je 
Strmotič odprl vežna vrata svojega doma in »topil 
v vežo, je opazil pred seboj mladega človeka, ki 
ga je vljudno pozdravil: »Dober večer!« Strmotič 
mu je odvrnil pozdrav in »e nekoliko umaknil, 
misleč, da bo neznanec odšel ven. Toda neznanec 
je butnil vrata z nogo, da so se zaprla in z že-
lezno palico navalil na trafikanta. »Ubijem te, 
ako mi ne daš denarja!« mu je zakliral. Strmotič 
pa se ni dal ugnati in se je krepko uprl napa-
dalcu. Posrečilo se mu je, da mu je izvil iz rok 
palico in napadalca krepko zgrabil. Ko je napa-
dalec videl, da mu slaba prede, se ie v ugodnem 
trenutku iztrgal iz trafikantovih rok in pobegnil 
na ulico. Trafikant ie stekel za njim in pričel 
klicati na pomoč. Nekateri pasantje so stekli za 
napadalcem, toda le-ta s j se je v mraku hitro iz-
gubil. Strmotič je napad naznanil policiji in je 
precej točno opisal napadalca, tako da je zelo 
verjetno, da bo drzni napadalec padel v roke 
pravice. 

Anekdota 
Bogat rentnik Jamralec je na cesti zagledal zna-

menitega zdravnika in takoj »topil k njemu ter mu 
tožil: »Ne morete mi verjeti, kako slabo se počutim! 
V ušesih mi šumi, glava me neprestano boli, srce mi 
strašno bije, poleg tega imam pa še ledvico, ki se 
vedno premika!« 

»No, potem morate pa biti res železnega zdrav-
ja, ko morete vse to prenašati,« mu je dejal zdravnik 
in hitro odšel naprej. 
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»Jaz potrebujem krepkega mladeniča, ali rf 
H tak?« 

»Pravkar sem pretepel devttnajst iantov, ki so 
»t tudi potegovali za to službo.« 



D U B I 1 A N A 
Naši izselfenci 

so so vrnili v Francijo 
V avgustu je prišla na obisk v domovino ve-

lika skupina naših rojakov iz Francije. Vodil Jih 
je izseljenski duhovnik Stanko Urims. Vse rojake 
je zajel začetek vojne med Francijo in Nemčijo 
v domovini in zato je bil za prve dni septembra 
napovedani odhod v Francijo preložen. Med tem 
časom so preživeli naši izseljenci 14 težkih in 
skrbi polnih dni, saj so kmalu izvedeli, da je 
večina krajev, kjer so rudniki, v katerih eo bili 
zaposleni, bila od francoskih vojaških oblasti 
evakuirana. Tudi ni bilo znano, če se bodo sploh 
mogli vrniti nazaj v Francijo, ker so bile prve 
dni po napovedi vojne prekinjene vse železniške 
zveze. 

V zadnjem času se je položaj toliko razčistil, 
da so naši izseljenci dobili zopet priložnost vrniti 
se nazaj v Francijo. V nedeljo ob 5. popoldne je 
bil napovedan skupen odhod v Francijo in na 
postaji v Ljubljani Be je v nedeljo popoldne zbralo 
okrog 120 izseljencev s svojimi sorodniki. Zani-
mivo je, da se nekateri izseljenci niso vrnili. Osta-
li eo doma zlasti gozdni in poljedelski delavci, 
prav tako pa tudi taki, ki imajo družine v domo-
vini. Vrnili pa so se vsi tisti, ki imajo še člane 
družin v Franciji, in tudi taki, ki imajo tam svoje 
hišice in vse, čeprav morda malenkostno premo-
ženje. Nemalo žalostnih prizorov je mogel videti 
opazovalec med skupinami. Tu je žalosteu oče pri-
povedoval, da nima pojma, kje bo iskal družino, 
ki je bila med tem časom izseljena iz kraja, kjer 
so sedaj stanovali. Drugi se je zopet vračal z 
družino samo zato. da bi otel še nekaj premože-
nja, če ga bo mogel v evakuiranem kraju še do-
biti. Večina od njih bi itak ostala v domovini, če 
bi mogla. Tako pa nimajo tukaj ničesar in so 
prisiljeni, da se vrnejo v negotovost. 

K slovesu je prišel tudi zastopnik banske 
uprave, izseljenski refemt ravnatelj g. Fink, Ra-
faelovo družbo pa je zastopal gosp. Rado Miklič. 
Slovo je bilo sicer brez vseh formalnosti, vendar 
pa nad vse prisrčno in iskreno. K brzemu vlaku, 
ki odhaja proti Rakeku okrog 5., so bili priklju-
čeni trije štiriosni vagoni, v katerih se bodo vozili 
naši izseljenci naravnost skozi Italijo do franco-
ske meje. Italijanske oblasti so bile v vseh za-
devah, ki so se tikale odhoda naših izseljencev, 
zelo uslužne. Naši izseljenci bodo potovali od Ra-
keka naravnost na Modano, odkoder bodo dosegli 
francosko mejo. 

Potem, ko so stopili naši rojaki v vagone, se 
je začelo prisrčno poslavljanje. Marsikomu od so-
rodnikov, ki je pospremil svoje drage na vlak, se 
je orosilo oko. Vsi na peronu so vzklikali srečno 
pot in srečno bivanje v Franciji. Ko je potegnil 
vlak, so naši rojaki iz vseh oken navdušeno vzkli-
kali slovenski domovini in Jugoslaviji ln krepka 
slovenska pesem je donela iz vagonov tudi še po-
tem, ko je vlak odpeljal iz postaje. Z izseljenci 
je potoval tudi vodja skupine, izseljenski duhov-
nik Stanko Orims, prav tako pa izseljenski učitelj 
Šlibar, ki se vrača v Aumetz. Oba izseljenska de-
lavca sta se vrnila v Francijo v upanju, da bosta 
mogla kar največ storiti za naše drage rojake, ki 
jih bo sedaj v Franciji zadelo gotovo več nepri-
jetnih presenečenj. Tudi mi želimo dragim' ro-
jakom srečno pot in srečno bivanje v deželi, v 
kateri si služijo kruh. 

Smrtna nesreča na gorenjski progi 
Ljubljana, 18. septembra. 

V ponedeljek popoldne se je zgodila na že-
lezniškem prehodu gorenjske proge ob Vošnjakovi 
ulici nesreča, ki je zahtevala življenje 83 letnega 
zavarovalnega uradnika g. Martina Pečnika iz 
Ljubljane, stanujočega na Poljanski cesti št. 19. 
Pečnik je nekaj po tretji uri šel po Vošnjakovi 
ulici in je prišel do železniškega prehoda, ki je 
bil zaprt z zapornicami. Sklonil se je pod zapor-
nico in je šel naprej ter hotel prekoračiti tir. V 
tem trenutku je pripeljal tovorni vlak z glavnega 
kolodvora in podrl Pečnika na tla. Vlak je ne-
srečneža vlekel Se kakih 150 m naprej in ga pri 
tem hudo poškodoval. Pečnik je dobil hude rane 
na glavi ln je bil silno potolčen v kolku. Loko-
motiva, ki ga je vlekla za seboj, mu je potegnila 
tudi obleko in srajco čez glavo in je bil ponesre-
čenec na mestu mrtev. Na kraj nesreče je hitro 
prispela policijska komisija, v kateri je bil de-
žurni uradnik g. Florian in policijski zdravnik 
dr. Luzar. Komisija je ugotovila tudi očividca ne-
sreče, 9 letnega fantka, ki je povedal, da je videl, 
kako se je Pečnik sklonil pod zapornico in kako 
je stopil na tir. ko ga je zgrabila lokomotiva. 
Ugotovljeno je torej, da je Pečnik šel zamišljen 
svojo pot, ne da bi se ozrl po progi. Policijska 
komisija je odredila prevoz trupla v mrtvašncio. 

• 
1 Medvedovo tragedijo »Kacljanar« bodo uprizo-

rili kot otvoritveno predstavo v drami, dne 23. t. m. 
za Premierski abonma. Naslovno vlogo bo kreiral Le-
var, Nikolaja Zrinjskega — Drenovec, Ivana Zrinjske-
ga — Jan, Frankopana — Skrbinšck, Tahija — Ce-
sar, Blagaja — Daneš, Pekrija — Tiran, Erdoda — 
Kralj, Banfija — Bratina, Tordka — Brezigar, Zaya 
— Lipah, Dahija — Sancin, Hrjziča — Jerman, Gra-
beža — Sever, Elizo, Ka:ijanar|evo ženo — Maria 

" Vera, hči Skolasto — Vida Juvanova, grofico Sala-
manko — Nablocka, Katarino — Danilova. Delo bo 
zrežiral prof. Šest. 

1 Nadaljnje prijave abonentov za letošnji abonma 
bodo sprejemali v diami še ta teden in sicer pri bla-
gajni (v pisarni) dramskega gledališča. Opozarjamo na 
izredno bogati in zanimivi spored ter gostovanja raz-
ličnih gostov v operi in drami. Prepričajte se o ugod-
nostih, ki vam jih nudi za izredno nizko ceno abonma 
v našem gledališču. 

1 Vprašalne pole, ki jih raznašajo mestni 
uslužbenci, in brošurice »Pravilnik o zaščiti pred 
zračnimi napadi«, so na razpolago tudi na mestnem 
poglavarstvu v vratarievi sobi v pritličju mestne 
hiše, Mestni trg 27. Morda se bo namreč komu 
vprašalna pola skvarila ali bo pa preveč poprav-
ljena, zato si naj pa brezplačno priskrbi novo 
vprašalno polo. Opozarjamo pa zopet na prepo-
trehno brošurico o zaščiti pred zračnimi napadi, 
ki jo mora vsakdo čitati in se vestno poučiti o 
njeni vsebini. 

I Vprašalne pole v zadevi morebitne izselitve 
alt oddaljitve iz Ljubljane razdeljuje te dni mest-
no poglavarstvo. Zato pa mestno poglavarstvo opo-
zarja vse prebivalstvo, da ne gre za prav nlkak 
konkretni pokret ali načrt, temveč so zbirajo le 
informativni podatki, ki jih mestno poglavarstvo 
zbira ie več let. ker spadajo k »talni evidenci, 
kamor spada tudi evidenca vojaških obveznikov, 
vaje proti napadom iz zraka Itd. Sedanje vprašalne 
pole imajo samo namen, da se ta evidenca izpo-
polni glede na današnje stanje prebivalstva in je 
zato sleherno razburjanje popolnoma prazno in 
povsem odveč Gotovo je pa v Interesu prebival-
stva, da so pristojni uradi v vseh pogledih natanko 
Informirani in v formalnem pogledu pripravljeni. 

Mestno poglavarstvo zato prosi, da vsi Izpolnijo 
vprašalne pole točno in s tem olajšajo delo mest-
nemu poglavarstvu. Zlasti pa še enkrat opozarja-
mo, naj besedica »takoj« v 6. rubriki ne bega 
ljudi, ker je vendar mišljeno, da bi lahko naglo 
šli iz mesta samo tedaj, ko bo v resnici treba — 
če bo ta potreba sploh kdaj nastopila. 

1 Umetnostaozgodovinsko društvo v Ljubljani pri-
redi v četrtek 21. septembri izlet v Cmgrob, Ajmanov 
grad in Skoljo Loko. Odhod • Kongresnega trga ob 
dveh popoldne. Priglasiti se je v trgovini Podkrajšek 
na Jurčičevem trgu do četrtka ob 11. Avtobus 20 din. 

I Nedelja Rdečega križa v Ljubljani. Preteklo 
nedeljo, ki je padla v teden Rdečega križa, se je 
LJubljana kar dobro odrezala. Ze navse zgodaj so 
prijatelji in člani društva Rdečega križa zavzeli 
vse važnejše ljubljanske ulice in križišča in pro-
dajali bele rozete z znamenjem rdečega križa v 
korist društva. Čas, v katerem živimo, je gotovo 
doprinesel svoje, da Je nedeljska akcija Rdečega 
križa v Ljubljani tako lepo uspela. Vsakdo, kdor 
se je prikazal na ulico, ie kupil znak ln mnogo 
je bilo tudi takih, ki so značko z lepim zneskom 
preplačali. Po cenitvi, ki je bila napravljena kma-
lu po zaključku prodajalne akcile. lahko sklepa-
mo, da so letos nabiralci Rdečega križa nabrali 
približno trikrat toliko, kakor ob sličnih prilož-
nostih prejšnja leta. 

1 Prijave za bolničarski tečaj Rdečega krita. 
Rdeči križ v Ljubljani prične konec t. m. nov 
bolničarski tečaj za ženske v starosti od 18—35 
let in moške, ki niso vojni obvezniki. Predava-
nja ln praktične vaje se bodo vršile od pol 20 
do 21 po trikrat na teden, in sicer ob torkih, sre-
dah in petkih v dobi 10 tednov. Po izvršenem iz-
pitu dobe absolventi bolničarske diplome ter se 
pridružijo sodelavcem RK. Osebne prijave se 
sprejemajo ob delavnikih do 23. sept. od 9—12 
in od 3—5 v pisarni RK, Gosposvetska c. 2-II. 
S seboj je prinesti po možnosti priporočilo funk-
cionarjev RK, bolničarskega odreda, zdravnika i. 
t. d. Neoporečnost je pogoj. Neuspešne prijave za 
prejšnji tečaj se naj obnove. Oni, ki so se že pri-
javili, naj se ponovno osebno zglasijo v pisarni 
Rdečega križa. 

1 Za umrlega Ivana Mohorja se bo opravila maša 
zadušnica v stolnici v sredo, dne 20. septembra ob 
7 zjutraj. 

1 Nova portugalka dospela. Sotelšck, Gradišče 10, 
1 Zveza akademsko izobraženih žena v Ljub-

ljani vabi vse svoje članice na sestanek v torek 
19. septembra 1939 ob 20.80 v klubski sobi kavar-

ne »Union«. Zaradi važnih zadev polnoštevilna 
udeležba nujna! — Odbor. 

1 Preselitev mestnega obrtnega oddelka. Ker se 
mestni obrtni oddelek seli v Auerspergovo palačo na 
Napoleonovem trgu, danes v torsk ne posluje. Opo-
zarjamo občinstvo na to preselitev, da obrtnega od-
delka ne bo ukalp ni rotovžu. 

1 Razočarani kino obiskovalci V sedanjih časih, 
ko vsi stiskamo glave okrog radia in poslušamo, kaj 
govorijo na vzhodu, na zahodu in severu, imo tudi vsi 
zelo radovedni na filmske žurnale, ki so nam doslej 
prinašali vse najnovejše dogodke v sliki. Žal so postali 
prva žrtev evropske vojne prav filmski tedniki, ka-
terih za zadnji teden ni bilo več v Jugoslavijo. Zato 
tudi vsi prvi kinematografi v Ljubljani, ki to kazali 
najnoveiše filmske tednike, niso mogli svojim gledal-
cem postreči z novicami v slikah. Je pa upravičeno 
upanje, da bo uvoz filmskih tednikov v našo državo 
kmalu toliko urejen, da bomo mogli videti vsaj ne-
katere filmske tednike. Kaj bodo kazali, pa seveda 
ne vemo. 

1 V Ljuhljaniei najden utopljenec. V soboto 
zjutraj so našli v Ljubljanici pri Mostah truplo 
utopljenca. O najdbi je bila obveščena uprava 
policije, truplo pa ie bilo prepeljano v mrtvašnico. 
Spočetka ni bilo mogoče ugotoviti, kdo je utoplje-
nec. Zdravniška preiskava ie dognala, da je le-
žalo truplo utopljenca že kakih 10 dni v vodi. 
Prav zaradi tega je bilo še težje ugotoviti iden-
titeto utopljenca, ki ni imel pri sebi nikakršnih 
dokumentov. V žepih so našli le razne drobnariie. 
s pomočjo katerih je policija skušala prepoznati 
utopljenca. In v resnici so se oglasili sorodniki, 
ki so ugotovili, da je utopljenec 44 letni Josip Lang, 
samski tesar in vojni invalid. Utopljenec ie bil 
pristojen v Komotavo na Češkem, stanoval pa je 
na Pristavi pri Tržiču. Od tam ie odšel 5. sep-
tembra v Ljubljano in so ga sorodniki od tedaj 
pogrešali. Kako se Je zgodila nesreča, da ie uto-
nil, ni znano, verjetno pa je, da je po nesrečnem 
naključju padel v Ljubljanico in se ni mogel re-
šiti. 

1 Avtomobil se je zaletel v voz. V ponedeljek 
dopoldne se je peljala 64 letna posestnica Alojzija 
Remškar z Brezovice iz Ljubljane domov. Na Tržaški 
cesti, v bližini mitnice, se je zaletel v njen voz od 
eadaj osebni avtomobil. Pri sunku je posestnica padla 
z voza in se precej poškodovala. Na pomoč poklicani 
ljubljanski reševalci so jo prepeljali v ljubljansko bol-
nišnico. 

1 Brezobziren kolesar je v ponedeljek popoldne 
podrl 23 letno kuharico Fani Bevc iz Ljubljane. Drvel 
|e po Opekarski cesti in se zaletel v kuharico, ki tam 
nekje v bližini stanuje. Kuhari?« si je pri padcu pre-
cej poškodovala desno roko in se zatekla v ljub jan-
sko bolnišnico. 

Celje 

MARIBOR 
Težko vprašanje sezonskih delavcev 

Tisti, ki so bili zaposleni v ogroženih krajih, so naglo vrata|o 
Med kopico težkih problemov, ki nam jih 

prinaša vsak dan nove, je padlo sedaj tudi vpra-
šanje naših sezonskih delavcev, ki so odhajali 
vsako leto na poljsko delo v Nemčijo in Franoii,o. 
Letos je odšlo s področja bivšega Štajerskega in 
Prekmurja okrog 8000 ljudi na sezonsko delo. 
Samo Prekmtirje jih je dalo okrog 7000, ki so 
letos vsd odšli v Nemčijo. Iz mariborske okolice, 
to je iz obeh mariborskih okrajev, so letos vsi 
sezonci šli izključno v Francijo. Veliko sezonskih 
delavcev v Franciji in Nemčiji je bilo zaposlenih 
prav v predelih, ki so od sovražnosti neposredno 
ali posredno ogroženi. Vsi ti eo se že začeli vra-
čati v domovino. Iz Francije jih je prispelo že 
okrog 250. Vzrok njihovega naglega odhoda Je 
bila baje tudi pomota, ker se je med njiini raz-
širila vest, da bodo morali vsi v Franciji zapo-
sleni vstopiti v vojsko, ali pa bodo iz Francije 
izgnani. Naši sezonci so se tega tako ustrašili, 
da eo pobrali šila in kopita ter se odpeljali »redi 
največjega jesenskega dela domov. Iz Nemčije 
pa prihajajo manjše skupine Prekmurcev, vsak 
dan okrog 30 do 40 ljudi. Vrnili pa bi se radi 
vsi naši tam zaposleni sezonci, ker se tvoje, da 
bi jim bila pozneje vrnitev otežkočena ali da jih 
ne bi pustili domov, ker sedai| vsako delovno 
silo zelo potrebujejo. Mnogi pišejo pisma svojcem 

im borzi dela v Murski SoboM, naj jim izposluje 
čimprejšnji povratek. Sezonci, ki se sedaj vra-
čajo, so zelo prizadeti tudi zaradi padca valute, 
ki jo prinašajo s seboj. Večino zaslužka so sicer 
nakazali transfeniim potom naši Narodni banki 
ter ga bodo dobili iipJačanega |>o ura<inem kli-
rinškem kurzu, vsak pa je vendar imel še nekaj 
gotovine, katero zdaj po prihodu v domovino 
skuša zamenjati. Marke prodajajo tudi po dva 
dinarja, samo da dobe sre<Mvt za povratek z 
meje domov. Hude težave delajo našim oblastvom 
tudi tisti, ki so brez potnih listov zbežali čez 
mejo ter tam dobili delo. Ti ne uživajo nobene 
zaščite, kakor sezonski delavoi ter svojega za-
služka ne morejo pošiljati domov. Naše obrambne 
oblasti prejemajo zdaij vsak dan prošnje, naj bi 
se njihov položaj uredil ali pa bi se jim dovolil 
povratek. Tozadevno so ee že podvzeli v Bel-
gradu koraki pri nemškem poslaništvu, da bi se 
položaj »ilegalcev« uredil na podoben način, ka-
kor ga imajo sezonski delavci, vendar dosedaj 
še ni nobenega uspeha. — Tudii bo treba že 
zdaj misliti na to, kaj se bo napravilo za se-
zonske delavce prihodnje leto. Nekateri kraji, 
posebno prekmurski, žrtvijo v večjem delu od te 
soznske zaposlitve ter bi zašli v neznosno krizo, 
če bo sezonsko delo naenkrat prenehalo. 

m Dr. Matija Murko v Mariboru. Naš slavni 
učenjak vseuč. prof. dr. Matija Murko iz Prage 
se je včeraj mudil v Mariuoru, kjer si je pod vod-
stvom prof. Baša ogledal tudi napredek del v 
mariborskem gradu, ki ga zelo zanimajo. 

m Fantovski odsek Maribor I. ima drevi ob 8 
svoj redni občni zbor v Gledališki 4. Vabljeni vsi 
redni člani, podporni člani in starešine! 

m Obnašanje šolsko mladine v avtobusih za-
služi kritiko. Zjutraj in opoldne so mestni avto-
busi polni šolarčkov in dijakov, ki zasedejo vse 
sedeže ter ne dajo prostora niti starim ljudem. 
Neglede na to, da plača mladina dosti nižjo voz-
nino kakor odrasli, bi že sama vljudnost zahte-
vala, da mlajši odstopijo sedeže starim ljudem. 
Kakor smo zvedeli, so se že v šolah učitelji trudili 
ter so mladino opozarjali na pravilno obnašanje 
v avtobusih, vendar izkustvo kaže, da so bila pri-
zadevanja zaman. Zato bi bila dolžnost staršev, 
ki pošiljajo svoje otroke v šolo z avtobusi, da jih 
pouče, saj je lepo obnašanje izraz dobre vzgoje. 
Vodstvo mestnega avtobusnega podjetja pa bi sto-
rilo prav, če bi namestilo po vozilih posebne na-
pise, kakor jih imajo avtobusi drugod. Tako imajo 
avtobusi nekaterih hrvatskih mest napise: »Lepo 
in dostojno je, če mladi odstopijo svoje sedeže 
starejšim.« 

m Kopališče na otoku se zapre. Mestna pod-
jetja sporočajo, da se z 19. septembrom zaključi 
kopalna sezona ter se kopališče na Mariborskem 
otoku zapre za zunanji obisk. 

m Slabi časi ia tihotapce so nastopili. Nemci 
so mejo tako zastražili, da ne pride na drugo stran 
še tako spreten tihotapec. Kljub temu pa še vedno 
znova prihajajo naše oblasti na sled tihotapcem, 
ki najbrž razpečavajo stare zaloge. Na Pobrežju 
so zaplenili finančni organ neki ženski kilogram 
kamenčkov za užigalnike, na Vel. vrhu pa so pri-
jeli orožniki celo družino, ki se je pečala z raz-
pečavanjem saharina 

m Prijateljem gledališča v okolici. Ker je v 
prometu avtobus, se za letošnjo sezono še posebno 
priporoča abonma, katerega ugodnosti veljajo tudi 
za okoličane V večjih krajih se priporoča ustano-
vitev gledaliških krožkov, ki imajo še poseben po-
pust, ako Jih je v skupini vsaj deset pod skup-
nim poverjenikom, ki vzdržuje stike z gledališko 
upravo 

m Smrt kosi. V bolniSnicI sta umrla 80 letna 
vdova po cestarju Ana Magyar ter 34 letni Žagar 
Jožef Petri?. V Nasipni ulici na Pobrežju Je timrl 
59 letni kovaški mojster Franc Horvat, na Meljski 
cesti št. 32 soproga železniškega uradnika Eliza-
beta Pavličič, stara 38 let, v Mlinski ulici št. 34 

pa 65 letna vdova po železničarju Marija Hasl. 
Naj počivajo v mirui 

m Iz bolnišnice. Iz Slivnice je bil prepeljan 
v bolnišnico 45 letni posestnik Avgust Lešnik, ka-
terega je udaril konj s kopitom v glavo ter mu 
razbil obraz. V Pektrah si je pri obiranju sadja 
zlomila nogo U letna Silva Feri, ki je padla z 
drevesa. 

m Štiri in pol ure so se zaman trudili i umet-
nim dihanjem. V transformatorski postaji v mest-
ni klavnici se je pripetila v nedeljo popoldne usod-
na nesreča. 18 letni monter Vekoslav Lipnik, ki je 
bil zaposlen s čiščenjem postaje, se je slučajno 
dotaknil žice visoke napetosti, v kateri je bil tok 
10.000 voltov. Na mestu se je zgrudil ter obležal 
negiben. Njegovi tovariši so začeli takoj z umet-
nim dihanjem ter so alarmirali reševalce in zdrav-
nike. Prišla sta zdravnika dr. Turtn in dr. Zorjan, 
moštvo reševalnega oddelka pa je nadaljevalo z 
umetnim dihanjem. Storilo se je vse, kar je mo-
goče, da bi nesrečneža ohranili pri življenju, ven-
dar so bili vsi napori zaman. Zdravnik mu je 
vbrizgnil injekcijo, reševalci pa so štiri ure in pol 
izvajali umetno dihanje, končno pa je zdravnik 
nepobitno ugotovil, da je nesrečnež mrtev. 

m Smrten skok v Dravo. Včeraj zjutraj ob 
trlčetrt na 7 so opazovali pasanti na dravskem 
mostu strahovit prizor, čisto blizu levega konca 
mostu, kmalu za Veliko kavarno, se je zavihtel 
mlajši moški nenadoma Čez ograjo ter se s kri-
kom strmoglavil v glohočino. Valovi so se takoj 
zgrnili nad njim ter se ni več prikazal na po-
vršju reke. Kakor se je ugotovilo, je šel v prosto-
voljno smrt neki Herman Bobek iz Maribora. Vzrok 
dejanja ni znan. 

m Ukradeno koln shranil v kolodvorski gar-
derobi. Aretiran je bil že večkrat predkaznovani 
ln iz Maribora izgnani Karel Roher iz Konjic, 
ki je dne 14. t m. izvršil tatvino kolesa. Izmaknil 
je s stopnišča Narodne banke kolo, last ključav-
ničarskega mojstra ftkrinjarja, ter vredno 1450 di-
narjev. S kolesom se je odpeljal na kolodvor, kjer 
ga je shranil v kolodvorski garderobi. Čez nekaj 
dni pa je šel spet po kolo ter ga prodajal po 
raznih starinarnah, dokler ni v Wildenrainerjevi 
ulici našel kupca, ki mu je dal za kolo 500 din 
Tedaj pa je za kupčijo Izvedela policija, ki je kolo 
zaplenila, Reberja pa prijel«. 

m S sekirami so se spravili nad ieleino bla-
gajne. V noči na ponedeljek so vlomilci obiskali 
pisarno MejovSkove trgovine drv in premoga v 
Kneza Koclja ulici. Pozorišče Je z« vlom kaj pri-
pravno, ker leži pisarna na samem, v leseni stav 
bi, v katero je lahko priti. Popolnoma nov Disalni 

c Teden Rdefega krita. Vse filmske pred 
stave do vštevši 23 septembra bodo v obeh celj-
skih kinematografih v priredbi Rdečega križa. 
Samarljanke bodo v obeh celjskih kinematografih 
v priredbi Rdečega križa. Samarijanke bodo pro-
dajale |H) ulicah in domovih značke RK in zbirale 
prostovoljne prispevke. Pokažimo tej človekoljubni 
ustanovi vso naklonjenost ln jo podprimo tak« 
gmotno kot moralno. 

c Mestna elektrarna T Celju bo zaradi nujnih 
del na omrežju ukinila dobavo toka v nedeljo, 
24. sept.. In sicer za mesto od 8 do 11 dopoldne, 
za okolico pa od 8 doj»oldne do 4 popoldne. — 
Omrežje je smatrati kot da ie pod napetostjo. 

e Društvo absolventov dri. trg. šol v Celju 
vabi vse interesente tečajev, ki jih je imenovalo 
društvo razpisalo, da se čim prej, najkasneje pa 
do 20. septembra prijavijo pri podružnici »Sloven-
ca«, Aleksandrov trg. 

c V Gradcu je umrla 49 letna Kalner Tere-
zija, soproga kapetana v p. Pogreb bo v Celju 
v sredo, 20. septembra ob 5 popoldne na mestnem 
pokopališču. Naj v miru počiva! 

c V celjski bolnišnici je umrla Pilih Rozalija, 
šivilja iz Tremerjs pri Celju, v Mestnem zavetišču 
v Medlogu pa 87 letna reva Žlof Apolonija. Naj 
Jim sveti večna luč! 

c Desni palec si je presekal 50 letni zidar 
z Babnega pri Celju PodjavorSek Franc. 

c I.eTO ramo v ramenu si je poškodovala pri 
padcu Iz vagona 16 letna Drofenik Rozalija, usluž-
benka na kolodvoru v Rogaški Slatini. 

c Z notem je zabodel neki K. iz ŽiČ 20 let-
nega delavca Mlakarja Jakoba iz Žič pri Ločah. 
Zdravi se v celjski bolnišnici. 

c S kozolca jc padci 52 letni Orožen Martin, 
posestnik v Braslovčah, in si zlomil desno roko 
v ramenu. 

c Srečke efektne loterije Zadruge Slomškov 
dom v Petrovčah dobite v podružnici »Slovenca« 
v Celju, Aleksandrov trg. Žrebanje bo 26. novem-
bra. Razstavo dobitkov si lahko ogledate 1. ok-
tobra popoldne na veliki vrtni prireditvi, kamor 
že sedaj vabiinol 

Ptuj 
Smrt v Dravi. V soboto zjutraj so našli pri 

Sv. Marku niže Ptuja truplo 25 letne Alojzije Požun, 
žene policijskega stražnika v Ptuju. Ranjko, ki je bila 
zadnji čas zelo potrta, so že več dni pogrešali. Ko je 
pred dnevi izginila, so se resno hali, da 6e ji je kaj 
nudega pripetilo. Sobotna žalostna najdba jc to bo-
jazen v resnici potrdila. Požunova je storila to obupno 
dejanje gotovo v duševni zmedenosti. V nedeljo so 
jo ob veliki udeležbi ljudi pokopali. Naj počiva v mi-
rui Žalujočim naše sožalje! 

Oddekk kontrole mer v Mariboru sporoča, da bo 
po odobrenem delovnem programu ministrstva trgovi-
ne in industrije, osrednje uprave za mere in drago-
cene kovine v Belgradu z dne 18. januarja 1939 pod 
št. 214 uradovanje t>ri postaji za kontrolo sodov v 
Ptuju: 23., 24., 25., 26. in 27. oktobra, 13. in 14. novem-
bra ter 12. in 13. decctnbra 1939. 

Redna javna seja mestnega sveta bo danes ob 18 
v mestni posvetovalni dvorani. 

The English Club — Ptuj bo priredil v začetku 
prihodnjega meseca tri začetniške tečaje in sicer prve-
ga za mladino (učence od 2. rizreda ljudske šole na-
prej), drugega za dijake gimnazije in meščanske šole 
in tretjega za odrasle — začetnike. Priglase sprejema 
g. Bralkovič v prostorih »Posojilnice« na Slovenskem 
trgu, kjer 6e dobe tudi nadaljnie informacije. Pouk 
angleščine bo na tak način, da ne bo obremenjeval 
tečajnikov, posebno pa ne učencev in dijakov. Po-
sebno priporočamo poset začetniškega tečaja za od-
rasle, gostilniškim, trgovskim in privatnim nameščen-
cem. 

Okrajni odbor Rdečega križa v Ptuju bo v ted-
nu Rdečega križa, to ie od 17 do 23. septembra L 1. 
potom posebnih pol vabil meščanstvo, da pristopi 
Rdečemu križu. Prdajal bo tudi cvetice. V četrtek, 
21. t. m. bo predvajal v zvočnem kinu velefilm »Lju-
bezen v žungle«. Začetek ob 20. — Meščanstvo vabi-
mo k pristopu in udeležbi kinopredstave. 

— Kronična zapeka in njene slabe 
posledice, posebno pa motnje v prebavi, 
se morejo preprečiti z že davno preizku-
šenim sredstvom za čiščenje, z naravno 
»Franz-Josefovo« grenko vodo, ki se tudi 
po daljši porabi izkazuje kot zelo odlična. 
Oni, ki bolehajo na želodcu in črevih, pa 
pijejo »Franz-Josefovo« vodo, so zelo za-
dovoljni z okusom kakor tudi z njenim 
učinkom. 

Ogl reg S br 30474/35. 

Vlomilec, ki je ukradel za 100.000 din 
zlatnine — aretiran 

Maribor, 18. septembra. 
Nedavno je bil izvršen v Ptuju drzen vlom v ju-

velirsko trgovino Ackermann-KindL Trgovina je v po-
slopju ptujskega gledališča, in sicer točno pod gle-
dališkim bufetom Naiprei ie vdrl v čakalnico gleda-
lišča, od tam v buiet, kjer je razkopal pod ter se 
skozi luknjo spustil v spodaj ležečo trgovino. Nabasal 
je v žepe verižice, ure, prstane in druge dragocenost: 
za okrog 100.000 din. Odšel je po isti poti, kakor je 
prišel, in izginil b-;z sledu. Policija ie računala < tem, 
da bo vlomilca kmalu dobila, ko ho skušal plen vnov-
čiti, kar ga bo izdalo Zares so se računi u<emali. Pre-
teklo soboto je prišel k mariborskemu zlatarju Stum-
pfu slabo oblečen moški in mu ponudil zlato uro v 
prodajo. Stumpfu sc je čudno zdelo, vendar si je uro 
pridržal, nakar |e obvestil Kir.dla. Ta se ie takoj pri-
peljal iz Ptuja in zares spoznal uro za svojo last. 
Stumpf mu je neznanca podrobno opisal. Kindl je 
ostal v Mariboru ter po mestnih ulicah iskal moškega, 
ki mu ga je opisal Stumpf. Zare6 je hotel slučaj, da ga 
ie naenkrat zagledal na dravskem mostu in nanj opo-
zoril policijskega stražnika. Stražnik je neznanca are-
tiral in ga |e odpeljal na polocijio. Je to 30 letni Franc 
Lebeničnik iz Mengša. Bil je i* večkrat kaznovan. Na 
policiji je natančno opisal vlom v Ptuju. Več dni je 
nodil po mestu ter Stud ral teren. Natančno ai je 
ogledal trgovino zunaj in znotraj in napravil načrt, ki 

se mu je popolnoma posrečil. Ob 3 ziutraj je izvršil 
vlom Namenil se ie vlomiti v blagajno, pa ni imel s 
seboj potrebnega orodja. Zato si je nabasal žepe in 
zlatnino zakopal pri Sv Duhu v Halozah. Danes po-
poldne so odpeljali policijski uradniki vlomilca v Ha-
loze. da hi zlatnino izkopali. Doslci »o še niso vrnili. 
Mariborska policiji ;e aretirala še pet drugih oseb, o 
katerih sumi. da io zapleteni v to aiero. 

stroj vlomilce očividno nI zanimal, pač p« Jth je 
bodla v oči velika železna blagajna. Prevrnili so 
jo, potem pa so se na dvorišču oborožili s seki-
rami ter začeli blagajno razbijati. Močno so jo 
poškodovali, sekire p« so čisto skrhali, vendar 
ji mposel ni uspel, vsekakor pa bi bili zelo pre-
senečeni, če bi jo bili odprli, ker je bila blagajna 
čisto prazna. Nazadnje so odšli, kot edini plen pa 
so odnesli s seboj prazno aktovko. 



Najcenejše in 
kvalitativno najboljše 

hrastove in bukove PARKETE 
, stole, vrtno in R E M E C - C O 

pisarniško pohištvo - , i m i 

Vam najceneje nudi DUPLICA PRI KAMNIKU 
Ljubljana, Kersnikova 7 (po«« s i m r d 

KULTURNI OBZORNIK 
»Dom in svet« št. 7 

Izšel je zopet Dom in svet, ki je imel v po-
čitnicah dva meseca presledka, kakor je bilo na-
povedano, kajti revija izhaia desetkrat na loto. V 
tej številki je na uvodnem mestu daljša pesem 
Severi na Salija: Obisk v mrtvem domu. ki pri-
naša v našo poezijo zopet široke barve in opis 
dejanja, toda v smislu spomina na življenje v na-
šem kmečkem domu. Je to še z liriko prepojena 
realistična vizija mrtvega doma, kamor se spo-
vračajo umrli na svoje dnevno delo, toda po svo-
iem slogu oznanja, da se tudi v poeziji bližamo 
neki epičnosti, ki je zdaj še ni — in ki je od 
šalija tudi ne pričakujemo —, je pa v zraku nje-
na potreba in slutimo tudi njeno rojstvo. Najmlajši 
ji z opisno liriko pripravljajo umetnostni izraz. 
Bevk je svojo povest »Domačija« pripeljal na 
ostrino problema, ko je dal zažgati Zemljakovo 
domačijo, v svetu pa pustil sum, da jo je zažgal 
sam. Zdaj smo v središču zapleta in postajamo 
radovedni, kako bo razvozlal sum in odkril poži-
galca ter vso usodo Zemljakovine z njim. Dušan 
Ludvik je prispeval sonet »Vprašanje«, ki izzveni 
v nek nihilizem, opravičen v današnjem času, ka-
terega tragična igrača smo ljudje. Olavno vsebino 
te številke pa predstavlja Debeljakov prevod pes-
nitve poljskega romantika Juljuša Slovackega: 
»Oče okuženih«, ki obsega 430 verzov. 150 letnico 
rojstva tega velikega poljskega pesnika, ki je 
umrl mesec dni pred našim Prešernom (torej pred 
90 leti) se spominja Dom in svet s pesmijo, ki 
spada med najznačilnejše pesnitve tega velikega 
umetnika, čistega romantika in larpurartista 
kateksoben — in to ob stoletnici njenega nastan-
ka (1839). Oče okuženih! V svetovnem slovstvu 
stavijo to epično pesem o uhogem arabskem he-
duinu, ki je moral gledati v puščavi smrt svojih 
.sedmero otrok ter končno še žene same in se zdaj 
sam vrača na izumrli dom —, k največjim mojstro-
vinam ter jo primerjajo po elementarnem čustvu 
ter monumentalnem podanju statui I-aokonta, 
ki gleda smrt svojega otroka. Ovidijevi Niohi ali 
Dantejevemu grofu Ugolinu. Smrt, smrt kuga se 
vrste druga za drugo, osem različnih variacij ene-

ga in istega motiva! Mojstrstvo Slowackega se 
kaže prav v tem, da «e ni nikjer ponovil ter je 
vselej našel novo obličje smrti, obenem pa vso 
pesnitev tudi dramatično napel in jo prežel v novo 
obličje smrti, obenem pa vso pesnitev tudi dra-
matično napel in jo prežel z veliko bolečino, ne-
človeško veliko bolečino, pa tudi nečloveško veliko 
vero v Boga, ki ga ne zapušča človek tudi v naj-
večji stiski. Ali ni ta pesnitev najprimernejša zato, 
da se z njo spomnimo v teh tragičnih trenutkih 
Poljakov in njihove grozotne nsodel Vojske in 
kuge, varuj nas. Gospod! Uredništvo je imelo tudi 
ta namen, zlasti še, ko je odpadla drama »Nikdar 
več vojske« zaradi znanih dogodkov v 6vetu in 
doma. Jožo Krivic, ki se je predstavil že v prvi 
številki Doma in sveta s svojo noveliro »Mladost 
je mimo šla«, je zdaj napisa! novo novelo »I>«m 
med goricami«, v kateri podaja zgodbe doma v 
Halozah, njega težave in nravi, kar se bo razvilo 
seveda šele v nadaljevanjih, v katerih bo marsikaj 
dobilo svoje pravo mesto. Prof. dr. Ivan Grafc-
nauer f « nadaljuje svoje velezanimive študije iz 
slovenske narodne pesmi »Zamorci in zamorske 
deklice v narodnih legendah«. V tem poglavju 
razbira kulturno zgodovinski postanek in smisel 
narodnih legend z motivi Marije in ptic pevk v 
zvezi z zamorskimi deklicami. Grafenauer prinaša 
s temi študijami novo svetlol>o v slovensko narod-
no pesem. Kritični del prinaša Mikuževo oceno 
dr. Mesesnelove monografije o Šubicih ter Gre-
goričeve remeniscence iz zgodovinskih umetnost-
nih razstav v Italiji (Brescia, Milan, Benetke). Ta 
zadnji članek ponazarjajo tudi umetniške priloge 
(Leonardo de Vinci, Moretto in Veronese). V za-
piskih pa je podal St. Mikuž genezo kulturnega 
škandala na Muzejskem trgu ob razbitju Kraljeve 
plastike pod naslovom »Razbita plastika ali kul-
turna Ljubljana A. D. 193».« V nji je podal v ana-
lizi vse javne publicistične članke, ki so spremlja-
li afero ter podčrtal nekaj ugotovitev, ki bodo 
držale. S tem pa se zaključi tudi ta številka Doma 
in sveta, ki ji je vinjete naslikal akad. slikar 
Evgen Sujovic. 

Plinski napadi od blizu 

Prof. dr. Pavel Brežnik. Nemška čitanka za 
višje razrede srednjih šol, U. del. za šesti razred. 
Založila Družba sv. Mohorja v Celju, 1939. — To 
je tretji novi nemški učbenik za višje razrede slo-
venskih srednjih šol. Pred tremi leti je pisec izdal 
nemško slovnico za srednje šole ( v Banovinski 
zalogi šolskih knjig), lansko jesen je izšla nemška 
čitanka za peti razred gimnazij (v zalogi Družbe 
sv. Mohorja), za začetek letošnjega šolskega leta 
pa smo dobili nadaljevanje, namreč nemško či-
tanko za šesti razred. Ze pri površnem pregledu 
tega učbenika vidimo, da je pisec v berilih po-
dal in med 6eboj sistematsko povezal troje raz-
ličnih svetov. 

Prvič je predočil dijaku, v kolikor je pač to 
mogoče na takšni stopnji in v takšni knjigi, ki je 
vezana na šolski učni načrt, življenje nemškega 
naroda. Iz grške mitologije je vzel pripovedko o 
Dedalu in Ikaru (berilo 45. in kot protivesek k 
temu berilo 52 Mein erster Flug allein, iz moder-
nega letalstva), iz nemške povesti o mladem Sieg-
friedu (9), iz nemške zgodovine opis bitke na 
Leškem polju leta 955 (19) in življenjepis cesarja 
Friderika I. Rdečebradra (29). S sodohno^ Nemči jo 
nas senzanjajo sestavki o njenem položaju, vo-
dovju, podnebju, rastlinstvu, živalstvu, naselje-
nosti, industriji in trgovini. Eno berilo je posve-
čeno Berlinu, drugo Dunaju, tretje največjemu 
nemškemu pristanišču Hamburgu (vsa tri berila 
s 6likami). 

Knjigo poživljajo odlomki iz življenjepisov ve-
likih mož (Goethe, Thoine, Siemens, Bontgen itd.). 
Posebno razveseljivo je, da je avtor sprejel v 
svojo knjigo berila, ki so vzeta iz študentovskega 
življenja in se bodo tako dijaku posebno priljubila, 
tako na primer berilo o očetovih rokah, ki dajejo 
sinu težko prisluženi denar za študij v mestu (4), 
ki je čudovito lepo in globokega vzgojnega po-
mena. Iz dijaškega življenja je razen tega vzetih 
še več beril. 

Drugič je važno, da je sprejel pisec v svojo 
knjigo sestavke, ki se tičejo slovanskega sveta z 
zvezi z Nemci. Tretje, kar je treba pri tem učbe-
niku posebno poudariti, je pa njegova globoka za-
koreninjenost v domači zemlji in s tem njegova 
visoka patriotsko,vzgojna vrednost. Tu je sijajno 
pokazal avtor, kako more pouk tujega jezika slu-
žiti ciljem narodne vzgoje. Berila te vrste so: 15. 
Die Griindung von Klagenfurt, 18. Liebfrauen-
kirche in Bled (od Anastazija Zelenca), 20. Gruss 
dem Triglav (iz Baumbachovega Zlatoroga, s sliko 
Triglava), 21. Die \Vahl des Anfiihrers (Karadjor-
djeva zarota leta 1801), 22. Auf dem Alm (iz ko-
roških hribov). Sem spada tudi 1. Lasse von dei-
ner Sprache nicht in 27. Von Freiheit und Va-
terland. 

Drugi del knjige sestoji iz besednjaka k po-
sameznim berilom, pripomb, slovnice in slovnič-
nih in besednih vaj. Že na prvi pogled se vidi, 
da je zelo obširen in prav skrbno sestavljen. Ta 
del knjige ne bo samo učencu, temveč tudi pro-
fesorju pouk zelo olajšal v tem smislu, da mu si-
stematično nudi potrebno jezikovno in slovnično 
gradivo, ki je predpisano za to stopnjo. 

Na koncu knjige imamo literarni dodatek (20 
strani čtiva), nato pa pregled slovenice in seznam 
pesnikov in pisateljev s kratkimi življenjepisnimi 
podatki. 

Knjigo je tiskarna lepo opremila, ima dober 
papir in lepe slike. L. S. 

• 
Umetniška razstava Kr. Stiplovška v Jakopiče-

vem paviljonu. V nedeljo dopoldne je bila od-
prta razstava slik in lesorezov znanega akadem-
skega slikarja F. Stiplovska iz Krškega. Stiplov-
•ek je v Ljubljani že znan. saj je razstavljal že s 
orvimi ekspresionističnimi slikarji po vojni. Sedaj 
na nastopa prvikrat kolektivno ter je že zaradi 
'(•ga razstava izredno zanimiva. O razstavi bomo 
orinesli strokovno poročilo. Sedaj samo opozarja-
mo nanjo in vabimo prijatelje slovenske umetno-
sti, da si jo ogledajo. 

Roman o Janu Nerudi. Češka pisateljica Sonja 
Spalova, ki je že pred leti izdala življenjepisni 
roman o pesniku Machi, je zdaj napisala roman • 

življenju velikega češkega pisatelja Jana Nerude. 
V njem obravnava predvsem njegove ljubezni k 
Ani Holinovi, Karolini Svetli ter končno k neča-
kinji Anici. Ta roman bo izšel v zbirki »Hlas 
zemi« (Glas zemlje). 

Opera o svetem Vaclavu. Kakor poročajo listi, 
piše opero o sv. Vaclavu češki komponist V. K. 
Neme« v Čeških Budjevicah. Godba je polna re-
ligiozne toplote in bo prvikrat izvajana v letoA-
njem decembru. 

R»m.in o Tomažu Bati. Moravska pisateljica 
F. Pechačkova je napisala nov roman pod naslo-
vom >Naš vsakdanji kruh«, ki je neke vrste bio-
grafski roman o ustanovitelju Batovih podjetij 
čevljarju Tomažu Batu. ki se je povzpel s svojim 
delom med največje češke može. Povest bo snovno 
vsekakor zelo zanimiva. 

Delo proti tuberkulozi, št. 4. — Glasilo proti-
tuberkuloznc lige, ki nosi geslo: Le ve« narod se 
more uspešno boriti 6 tuberkulozo, je vredno vse-
ga priporočila. Ta zadnja številka prinaša zopet 
več strokovnih člankov o tuberkulozi ter bolnikih. 
Tako je dr. P. K. 6prožil in razložil vprašanje o 
spolnosti jetičnih bolnikov, ter izpodbil domnevo, 
češ da so v bolezni erotično veliko bolj razdraženi 
kot sicer. Dr. F. Smerdu priobčuje poljudno medi-
cinsko filozofski pogovor »iz dnevnika tubcrbacila« 
v obliki pisem, ki jih bacil TB piše svojemu tova-
rišu. Tu je na poljuden način pisan potek delova-
nja tuberkuloznega bacila, kar se bo v nadaljnjih 
številkah še nadaljevalo. Urednik je načel vpra-
šanje sanatorija in bolnice ter prišel do zaključka, 
da morajo bolnice graditi nove zgradbe za ljudske 
sanatorije in bolniške oddelke. Dr. T. F. Piše o 
Calmetovcm cepljenju otrok proti tuberkulozi. Sle-
de oddelek: Nove knjige, ter poročila. 

Popravek in dodatek k življenjepisu virtuoza 
Blaža Fišerja. — »Slovenec« z dne 12. septem-
bra 1939 se je po prizadevanju g. prof. Druzoviča 
— srčna hvala mu — spomnil v svojem predalu 
»Kulturni obzornik« rajnega virtuoza na kontra-
basu Blaža Fišerja. Pisec njegovega življenja je 
to storil — bodisi vede ali nevede skora j ob 50 let-
nici smrti Blaža Fišerja, ki je umrl 27. julija 1889. 
— Temu spisu bodi priponinjeno, da oče Blaža 
Fišerja ni bil Jože, ampak Jernej. Jože je bil pač 
najstarejši brat Blaža, ki je res dosegel starost 
81 let. Torej je v družini doraslo pet bratov. Eden 
izmed teh, Jernej, po očetu imenovan, še živi na 
Dunaju v samostanu g. lazaristov, ne minoritov. 

— Blaž Fišer je bil dobrosrčen, zelo čustven, ne-
odnehljiv v svojih sklepih. Odmora, oddiha ni po-
znal niti takrat ne, ko je prišel v domovino na 
počitnice. Ravno to pa je povzročilo njegovo rano 
smrt. 0. M. F. 

Veliko se govori in piše o plinskih napadih, 
veliko resničnega, še več pretiranega. Skoraj po 
vsej Evropi se ljudstva boje nekih grozot v zra-
ku — letala bodo zatemnila nebo in sipala na 
neoboroženo prebivalstvo ogenj in žveplo, da ne 
bo več ostalo živo bitje. Take predstave rodi raz-
dražena domišljija, ki pa ji manjka strokovnega 
vpogleda v moderna vojna sredstva. »Živčna 
vojna« je živce napela žo do takih skrajnosti, da 
ljudje najraje še verjamejo grozotne vesti, da 
bi pred samim seboj upravičili svojo zbeganost. 

Resnici pa je treba pogledati pogumno v 
oči in potem bomo videli, da se v tem oziru 
veliko pretirava. Res so plini grozno sredstvo — 
toda bolj na fronti kot pa v zaledju. V zaledje je 
treba pline prenašati v posebnih bombah in se to 
moro doseči samo — z letali. Kakšen učinek pa 
se v praksi doseže s takim vojskovanjem, ka-
žejo skušnje iz zadnjega časa: vojna v Abesiniji, 
v Španiji in na Kitajskem. Tu se je pokazalo, 
da so zračni napadi le tam učinkoviti, kjer ni 
obrambe ali je preslaba. Treba pa je točno lo-
čiti med »zračnimi napadi« in med »plinskimi 
napadi«. Za civilno prebivalstvo to razlikovanje 
sicer ni toliko važno, ker najbolje je zavarovati 
se kar najbolj — vse, kar sovražno letalo meče 
na tla, more povzročiti smrt, toda »plinski na-
pad« ima za seboj še nekaj zagonetnega, nezna-
nega, nekaj, kar se odmika očem in zaduhaš 
šele, ko je že prepozno in to neznano in za-
gonetno se pretirava in bega ljudi. 

V Angliji, ki ima v svojih kolonijah dovolj 
neobljudenih pokrajin, so pred kratkim prak-
tično preizkušali plinske bombe in so ugotovili, 
da more 50 kg težka bomba ob brezvetrovnem 
in suhem vremenu zastrupiti s plini površino 
25 kvadratnih metrov in do višine 20 m. Pa tudi 
to le za kratek čas. Vlažen zrak ali deževje 
učinkovitost plinov takoj uniči. Veter pa plin 
razprši in zelo omili njegovo delovanje. Zato se 
plini kljub najmodernejšemu vojskovanju tako 
redko kdaj uporabljajo — nad daljnim zaledjem. 

Nepoučeni krogi so tudi polni slutenj o ne-
kih »novih plinih«-, ki da so še strašnejši kot so 
bili n ekda j . . . Tudi to je sad fazboljene do-

mišljije. Od 1. 1918. še niso iznašli nobenega 
novega plina! Dva najhujša plina, ameriški levi-
sit in nemški yperit — imenovan po mestu 
Ypern — sta znana še iz prve svetovne vojne in 
še vedno spadata med »najnovejše iznajdbe« na 
tem polju. Obramba proti tem plinom pa se uri 
in vežba že vso povojno dobo. 

Na dosedanjih manevrih in po vojnih iz-
kušnjah so preračunali, da pravi plinski napad 
zahteva silno velikega zračnega brodovja. Da bi 
n. pr. en okraj v Parizu »zadostno« zastrupili s 
plini, je treba 4000 letal, ki morajo imeti okrog 
sebe najmanj še toliko letal za spremstvo in 
obrambo. To pa je prevelika potrošnja vojnih 
sredstev, ker je vedno treba računati, da se vsa 
letala nikakor ne bodo vrnila na domača leta-
lišča, ker je obramba tudi vsak trenutek na 
mestu! To se praktično pravi: za plinski napad 
na kako veliko odprto mesto bi morala napada-
joča država zastaviti skoraj vso svojo zračno silo. 
Toliko denarja, surovin in pilotov pa nima no-
bena država odveč — za tako negotov učinek. 
Današnje vojskovanje pozna edini plinski na-
pad, ki zasluži to ime: na fronti, kjer se plin 
izstreljuje v obliki posebnih granat. To opravlja 
topništvo, in sicer kvečjemu iz bližine 10 do 
12 km. Pa tudi zoper take napade je obrambno 
sredstvo v obliki mask in zavetišč. 

Kljub temu pa no smemo podcenjevati važ-
nosti obrambe pred »zračnimi napadi«, pred 
bombardiranjem z razstrelilnimi in vžigalnimi 
bombami. Aktivna obramba vojske doseže poln 
učinek le takrat, kadar vzporedno z njo gre tudi 
pasivna obramba civilnega prebivalstva. Ta pa je 
najboljša takrat, kadar civilnega prebivalstva — 
ni. Izgine. V vsem mestu, v vsej vasi ni žive 
duše! Nihče ne pase radovednosti skozi okno ali 
skozi priprta vrata, nihče ne bega sem in tja, 
ampak se vse v hipu poskrije po vseh mogočih 
luknjah^ in za tiste minute vse izumre. Le kogar 
ni, preživi tudi take nezaželjene obiske. Zato si 
vse države toliko prizadevajo, da bi se tudi ci-
vilno prebivalstvo pripravilo z vso vestnostjo in 
železno doslednostjo, pa — z mirnimi živci. Mirni 
živci v zaledju najbolj omilijo grozote sedanjega 
vojskovanja. 

Š P O R T 
šport zadnje nedelje 

Dogodki na športnem polju so bili zadnjo ne-
deljo kljub neugodni mednarodni situaciji dokaj 
živahni. Začeli bomo kar z nogometom, katerega 
je bilo največ v naših krajih in ker je igrala tudi 
naša Ljubljana, ki je v Splitu izgubila z visokim 
rezultatom 1:4. V tabeli slovensko-hrvatske lige je 
naša Ljubljana na predzadnjem mestu. V nasled-
njem prinašamo posamezne rezultate v tej ligi in 
pa tabelo po odigranju četrtega kola: 

S p l i t : Hajduk:Ljuhljana 4:1 (0:1) 
O s j e k : Gradjanski (Zagreb) : Slavija 6:0 (0:0) 

S a r a j e v o : Sašk : Hašk 2:1 (0:0) 
Z a g r e b : Concordia : Split 3:1 (1:1) 

S n b o t i c a : Bačka : Slavija (Varažd.) 3:1 (0:1) 

TABELA: 

Gradjanski 
Sašk 
Hašk 
Hajduk 
Bačka 
Slavija (Osijek) 
Concordia 
Split 
Ljubljana 
Slavija (Varaždin) 

Tekme v srbski ligi 
Jedinstvo : Zemun 6:0 
Slavija (S) : Bask 3:0 
Vojvodina : Sparta 1:1 
Jugoslavija : Žak 4:1 

Tekme za pokal LNP 
Moste : Grafika 4:1 (2:0) 
Svoboda : Jadran 1:0 (1:0) 

Mars : Reka 4:2 (3:1) 
Hermes : Disk 1:0 (1:0) 

Celjski nogomet 
Jugoslavija : Olimk 6:2 (2:1) 

Celje : Atletiki 5:0 

Motodirke na Rašico 
Motodirke, ki jih je priredil Hermes na progi 

Srednje Gameljne-Rašica, so v vsakem pogledu 
lepo izpadle. Doseženi so bili tile rezultati: 

4, 0, 0, 0 20:1 8 
4, 3, 1, 0 7:4 1 
4, 3, 0, 1 14:6 6 
4, 2, 1, 1 11:5 5 
4, 2, 0, 2 7:13 4 
4, 1, 1, 2 9:16 3 
4, 1, 1, 2 7:12 3 
4, 1, o, 3 4:9 2 
4, 6, 1, 3 4:14 1 
4, 0, 1, 3 1:5 1 

Slika iz bojev za Gdinio: Nemška pehota v tvojih položajih. 

Kategorija do 100 ccm: 1. Fantini (Hermes) 
DKW 2:28.4, 2. Šimenc (Hermes) DKW 2:35.4, 
3. Bačak (Hermes) Jawa 2:39.8. 

Kategorija do 250 ccm, turni motorji: 1. Kav-
čič (Hermes) Monet 2:21.2, 2. Puhar (Hermes) 
Puch 2:26.2, 3. Fantini (Hermes) DKW 2:2& 

Kategorija do 1000 ccm, turni motorji: 1. Kav-
čič (Hermes) Monet 2:23.4, 2. Mrak (Hermes) De 
liers 2:29.8, 3. Podbrščak (Hermes) Puch 2:30.8 

Kategorija šport, motorjev do 350 ccm: 1. Pu 
har (Hermes) Puch 2:27.4, 2. Rosenwirt (Hermes) 
Horex 2:29, 3. Pirnat (Hermes) Zilndapp 2:36. 

Kategorija šport, motorjev do B00 ccm: 1. Ro-
senwirt (Hermes) Horex 2:25, 2. Tribec (Hermes) 
Ariel 2:30,8. 

V klubski konkurenci je bil najboljši Herme-
žan Kavčič na Monetu (175 ccm) s časom 2:21.2. 
Najboljši čas dneva pa je dosegel Šiška Janez 
(Motoklub Ilirija), ki je progo prevozil izven kon-
kurence v času 2:13.2. 

Drž. prvenstvo v ženski lahki atletiki 

Lepi uspehi tekmovalk SK Planine in drugih 
slovenskih atletinj 

Preteklo soboto in nedeljo so imele atletinje 
tekmovanje za državno prvenstvo v Zagrebu. So-
delovale so lahkoatletinje iz naslednjih klubov: 
SK Planina, Ljubljana, Maraton in Rapid iz Ma-
ribora, Hašk, Maraton in Makabi iz Zagreba ter 
Jugoslavija iz belgrada. Slovenske atletinje so se 
kljub temu, da so bile maloštevilno zastopane, 
zelo dobro odrezale, saj so zasedle skoraj sama 
prednja mesta. V naslednjem prinašamo posamez-
ne rezultate: 

Tek na 60 m finale: 1. Brandstatter (Rapid. 
Maribor) 8.02, 2. Miloševič (Jugoslavija, Belgrad), 
3 Mihok (Maraton, Zagreb), 4. Burndorfer (Rapid, 
Maribor). 

Met krogle: 1. Neferovič (Hašk) 10.68, 2. Lov-
še (Maraton, Maribor) 9.30, 3. Djordjevič (Jugo-
slavija, Belgrad), 4. Mihok (Maraton, Zagreb), 
5. Hinc (Rapid), 6. Vikica (Planina). 

Tek na 100 m: 1. Brandstatter 13.4, 2. Milo-
ševič, 3. Švajger (Planina), 14, 4. Mihok 14.4. 
5. Burndorfer 14.8. 

Skok v višino: 1. Neferovič 135, 2. Usar (Ra-
pid, Maribor), 135, 3. Brandstatter 135, 4. Stano 
jevič, 5. Lovše. 

Met diska: 1 Neferovič 37.31, 2. Mihok 28.52, 
3. Vikica 27.44. 4. Rakič 27.14. 

Tek na 200 m: 1. švajger (Planina) 30, 2. Ne-
ger (Rapid. Maribor) 31, 3. Burndorfer 32.4. 

Tek 4 krat 100 m: 1. Rapid (Maribor) 57. 
2. Jugoslavija (Belgrad) 57.7, 3. Maraton (Mari-
bor) 58.8, 4. Makabi (Zagreb) brez časa. 

Tek na 80 m za zaprekami: 1. Neferovič 17, 
2. Burndorfer 17, 3. in 4. Seničar (Maraton, Ma-
ribor). 

Met kopja: 1. Neferovič 29.73, 2. Vikica 24.55 
3. Kunadi 22.65, 4 Mihok 22.52. 

Skok v daljavo: 1. Harpati (Jugoslavija) 466 
2. Brandstatter 429, 3. Miloševič 421, 5. Pleničar 
(Maraton, Maribor) 406, 6. Lovrenc (Maraton Ma-
ribor) 371. 

Tek na 800 m: 1. Švajger 3:02, 2. Bevc (Za-
greb) 3:27.4. 

Obenem z državnim prvenstvom so tekmoval-
ke nastopile tndi v dvobojih Maribor : Zagreb in 
Zagreb : Belgrad. 

. „ , D ™ 5 ° j Manbor : Zagreb je ostal neodločen 
42H : 42*4 točke 

grebVs S°H b 0 j : U 35H 8 Ske . B f % r a d * " " " S 8 ' Z " 

Za dvoboj je bila Se enkrat tekma 4 krat 100 
metrov z naslednjim rezultatom: 1. Belgrad 57.2, 
2. Maribor 58, 3. Zagreb 58.8. 



Z vožnje na Poljsko 
Švicarski časnikar poroča, kako ee 

je 11. septembra 1930 vozil z orient-
ekspresom proti Poljaki. 

Nova vojna pljuska e svojimi valovi v naj-
oddaljenejše kraj« Evrope. Po ozračju ee kotali 
noniir. Ljudje so podobni mravljam, ki so jih 
surovo premotili pri delu. Zdaj vzburjeno in pa 
brez glave tekajo 6«m in tja in a tem še pove-
čajo neznansko zmedo. Vse to je dobro ol>čutitd 
na velikih mednarodnih železniških progah, ki 
njih zveze se niso prekinjene. Povnod, celo po 
deželah, ki niso zamotane v vopo, imajo vlaki 
velike zamude. Po vsej evropski celini je od dne 
1. septembra dalje ve« promet v zagati. Ljudje 
e počitnic, ki do poslednjega trenutka niso hoteli 
verjeti v vojno, skušajo priti v svoje domove JK> 
progah, ki eo še na razpolago. 

Simplonski orient ekspree je ie več dni raz-
prodan, zakaj ta proga tvori zdaj najbolj varno 
zvezo z vzhodom, v Perzijo Ln Indijo. Na kolo-
dvoru v Milanu sem opazil skupimo Angležev, 
bržkone 60 bili častniki v oivilu ali državni urad-
niki, ki je biia njih prtljaga določena za v Bag-
dad. Zraven so tri elegantne ženske razburjeno 
razgovarjale z zastopnikom potniške agencije. 
Oim je vlak prispel, planejo k sprevodniku spal-
nih vagonov, prosijo lin rotijo ga, naj jim odkaže 
poseben oddelek. Sleherna se sklicuje na izredno 
važen vzrok, in ker besede niso učinkovale, ee 
prikažejo še bankovci v funtih in dolarjih. Vse 
so gnete v spalni vagon, medtem ko poetrešoki 
brezbrižno čakajo za kui>om kovčegov in škatel, 
kako ee bo zadeva odločila. Čez nekaj minut se 
odpelje vlak. Neka gospa plane k oknu: »Mes ba-
gages, mes bagagee!« Dramatično pripoveduje so-
potnikom, da je soproga diplomata in da ne more 
brez prtljage odpotovati. Toda italijanski spre-
vodnik ni prav nič voljan, da bi se oziral na 
francosko govorečo soprogo dipUomata. Grmada 
njonih kovčegov ostane na kolodvoru v Milanu. 

Vsi potniki so vznemirjeni in razburjeni. Po 
preteku več dni je to prvi orient-ekspres proti 
jugovzhodu, in nihče ne ve, ali se bo pripeljal 
na cilj. Neka romunska lepotica, ki je po možu 
postala švicarka, na gosto besedi«, kako je njena 
prijateljica potrebovala šestnaijst dini vožnje iz 
Bukarešte v Pariz. Ona da gre zdaj po njenega 
otroka, ker ee lx»ji, da bo v Romuniji vojna. A 
neki Švicar iz Št. Gallena, ki to posluša, pravi, 
da ga je presenetila vojna, ko se je s svojo dru-
žino z avtom peljal v domovino. In ker ni dobil 
dovolj bencina za na pot, je pustil avto in se 
zdaj z ženo in otroki z vlakom pelje nazaj v Bu-
karešto, kjer se mu dozdeva bolj varno ko v 
Švioi. 

Povsod so vidni znaki vojne. Okna na hodni-
kih vagona so temnomodro prepleskana. Mostovi 
in prehodi čez tir so vojaško zastraženi Nikoder, 
kijer se vozimo, ni vojne, vendar so obrazi vseh 
ljudi kakor zastrti e pajčolanom strahu, spričo 
grozot moderne vojne, kjer nima le hrabrost 
besedo, marveč je predvsem tehniška premoč od-
ločilna. 

Pomenki In razmotrivanja o vojni se preta-
kajo od ust do ust. Mnenja vsakršne barve so 
slišati, a vsem je hudo pri srcu. Kmalu za po-
stajo Craiova dobimo potne liste nazaj. »Na Polj-
fcko greste?« je dejal uslužbenec. »Kaj ne veste, 
da je Varšava padla in da Lublin bombardirajo?« 
Prihajal je iz Pariza in je bil mnenja, da se 
Francija ni zadosti hitro pobrigala. Medtem ko se 
pogovarjava, 6e pripelje mimo dolg vojaški vlak, 
poln konj in vojakov. Nihče ne poje, nihče se ne 
emoje. Vsi 60 potrto zamišljeni v bodočnost. Po-

slednja svetovna vojna še ni pozabljena. Dušo 
preprostih kmečkih fantov teži 6krb za doni i U 
svojce. Če 0|>azujciš to nastrojonje od države do 
države, se nehote vprašaš, potamu je osem In 
pol milijona vojakov v letih od 191-1 do 1918 
irtvovalo svoje tivljcnje? Le počemu je postalo 
ena in dvajset milijonov ljudi pohabljenih, če se 
je komaj četrt stoletja razbesuela še hujša, še 
mnogo bolj divja vojna! Noben narod in noben 
razsoden človek nI hotel te vojne, ki so kakor 
plaz vali čez Evropo, ki pretresa gospodarsko živ-
ljenje vse Evropo in ki prisili različne vlade, da, 
čeprav so daleč od vojnega pozorišča, vendarle 
liostavljfljo velike armado na red in na pozor. 
Kamor koli pogledaš, se ti zareži porogljiva spa-
ka te strahot/ne pošasti v obraz. 

Na sleherni postaji razprodaja jo posebno iz-
daje listov, ki oznanjajo novice o hrabrem ro-
jevanju Poljakov in o junaški brambj Varšave. 
V tej vojni, ki jo vodijo z vsemi tehniškimi^ pri-
pomočko moderne dobe, pa jc najbolj težavno 
dognati resnico o dejanskem stanju na bojoščih. 
Saj se ta vojna ne bojuje samo z orožjem, mar-
več tudi 7, duhom, s pravičnim in krivičnim, z 
resnico in potvorbo, da bi se zlomila moralna 
moč sovražnega naroda v zaledju. 

Tombola Rdečega križa v Ljubljani 
je preložena na 15. oktober 1939 

Pariz za 
Vsak večer, ko sonce zaide, Parižani izpred 

kavarniških teras na Montparnasu, okrog Luxem-
burga in ob Elizejskih poljanah opazujejo, kako 
se v vsej tišini na obronkih Pariza dvigajo proti 
mračnemu nebu veliki baloni. Mnogi mislijo, da 
so te »klobase« samo opazovalni baloni, ki naj bi 
pravočasno javili približevanje sovražnih bomb-
nikov. V resnici pa varujejo glavno francosko me-
sto pred nočnimi letalskimi napadi mnogo bolj 
uspešno kot celo lovska letala. Vsi ti baloni so 
namreč z močnimi kabli privezani na tla in na-
padajoče letalo se inora teh kablov samo dotak-
niti, da se zruši na tla. 

Take balone so že v zadnji vojni z uspehom 
uporabljali na italijanskem bojišču. Čez dan so 
nerabni, ker strojne puške morejo kable prestre-
liti. Ponoči pa, ko se ne vidijo niti žice niti baloni, 
predstavljajo za prihajajoče zrnčno brodovje zelo 
zahrbtno oviro. Doslej še nobeno letalo, ki je za-
šlo do teh jeklenih vrvi, ni ušlo iz mreže. V no-
vejšem času takih skušenj sicer ni, ker vse sile 
vedo, kakšno oviro predstavlja taka mreža, toda 
iz let 1917 in 1918 so še v živem spominu ne-
sreče bombnikov, ki so ob takih mrežah strmo-
glavili na tla. 

Franroske balone Je izumil inž. Caquet in so 
izredno trpežni. Tudi ob vetru, ki piha s hitrostjo 
75 km na uro, se morejo dvigniti v ozračje. Kabli 
sami, za katere so privezani, so iz najtršega mate-
riala in prenesejo na kvadratni meter pritisk 
400 kg. Tudi na poteg so zelo močni, žica, ki je 
debela kot stržen gosjega peresa, se ne pretrga 
niti pod težo 1200 kg. Glavno vprašanje pa je bilo, 
da sovražni bombniki ne bi preko mreže teh ba-
lonov prileteli nad mesto. Toda baloni se danes 
dvignejo do višine 7000 m, nad vsakim pa je po 
potrebi privezan še drug manjši balon, ki doseže 
tudi višino 10.000 m. Tako nastane okrog in okrog 

Dva mrtva, eden hudo ranjen 
zaradi prometnih nesreč 

Maribor, 18. septembra. 
Včerajšnja nedelja je bila usodna, ker so pro-

metne nesreče zahtevale dve življenji, eno pa visi 
še na niti. V bližini Slovenske Bistrice se je po-
nesrečil 53 letni posestnik Josip Pirš iz Zgornjega 
Loža pri Konjicah. Peljal se Je na motornem 
kolesu po državni cesti, kjer mu je počila pnev-
matika na zadnjem kolesu. Obležal je v cestnem 
jarku nezavesten. Neki avtomobilist ga Je prepe-
ljal v mariborsko bolnišnico, kjer je Pirš danes 
dopoldne podlegel poškodbam. 

Druga smrtna nesreča se je pripetila v vasi 
Cakovo v bližini Sv. Jurija ob ščavnici. 44 letni 
vojni invalid Karel Mavrič s Stražinskega vrha se 
je peljal od Sv. Jurija ob Ščavnici domov. Mavriču 
manjka eno oko, na drugo pa slabo vidi. Ko je 
pripeljal do Čakova, mu Je prišel nasproti to-
vorni avtomobil, kateremu pa se je premalo iz-
ognil. Avtomobil ga je udaril in vrgel v cestni 
jarek, šofer Je takoj ustavil ter ga odpeljal do 
banovinskega zdravnika dr. Sokolova. Ponesrečen-
ra so prepeljali v bolnišnico v Mursko Soboto, 
kjer je poškodbam podlegel. 

Tretja usodna nesreča se Je pripetila v noči 
na nedeljo pri Št. Janžu na Dravskem polju. 
35 letni Vinko Štuhec je vozil iz Ptuja v Maribor 
svojega sorodnika vojaka in se ponoči vračal do-
mov. Ob vrnitvi se je zaletel v dva kolesarja. Vsi 
trije so zleteli po tleh. Štuhec je dobil hude po-
škodbe na glavi in so ga prepeljali v ptujsko 
bolnišnico, kjer še zdaj leži nezavesten. 

mrežami 
mesta dovolj gosta stena samih žic, ki v temi vise 
s teh višin prav do zemlje. Noben težko obložen 
bombnik ne more s svojim tovorom do take višine. 
Skušali so mreže preleteti tudi s tem, da bi na 
krilih bombnikov pritrdili neke vrsto dolgo re-
zilo, ki bi žice v letu s 300 km na uro gladko pre-
rezalo. Toda do poldrug centimeter široko rezilo 
na krilih letala mu vzame aerodinamično linijo in 
s tem popolnoma onemogoči hitrost. In to brez 
ozira na to, da so žice iz najmočnejšega jekla, 
kar ga svetovna proizvodnja pozna. 

Napadalcu preostane samo še en izhod: da se 
v zračnem prostoru med baloni prebije nad me-
sto. To upanje je tem manjše, čim več žic visi 
proti zemlji in čim bolj spretno so razvrščene. 
Zato so baloni vsako noč razvrščeni drugače, da 
napadalec nikdar ne ve, kje ga čaka molčeča ovi-
ra. Se iz zadnje svetovne vojne pomnijo, da so 
sovražni bombni napadi takoj prenehali, čim so 
se začeli večer za večerom dvigati v zrak baloni 
s temi dolgimi žicami. 

Balone spuščajo pod nebo. 

Plerro L'Ermitc: 16 

Ljubezen - soprog ali Bog? 
Iz francoščine s dovoljenjem avtorja 

Če bo treba, bo ob povratku v Pariz šla ona 
sama v zadevi svoje hčerke k gospodu župniku 
in ga bo prosila za svet. Za posredovalko bo. 
Razložila mu bo, čemu ne bo Lucija ob začel k u 
šolskega leta več prihajala med šolske otroke 
poučevat katekizem. 

Dalje si je v zvesti, da bo tudi gospod Paulet 
pritrdil njenim nasvetom saniozalmjevanja in da 
bo tudi on za to, naj bo poslušna svojemu možu 
v stvari, ki mu Je tako pri srcu. . . 

Ko je uboga mama opazila, da tudi ti njeni 
nasveti niso utolažili Lucije, je naslednjega dne 
postala še bolj energična: »Verjemi, Lucija, čas 
bo vse izravnal. Mladi novoporocenci ne trpijo, 
da bi kdorkoli Imel pri soprogi večjo avtoriteto 
kot oni sami. Gilbert se Irka danes na prsi trkal 
se bo jutri, pojutrišnjem! Toda ponavljam ti, na-
veličal se bo tem prej. čim manj si bos jemala 
k srcu njegovo ponašanje. . . . . • 

Kmalu bodo z vseh strani pritisnile druge 
skrbi in obrnile njegovo pozornost drugam, Uprav-
kl, klijenti, sodišče, ambicija! Videla bo*, da Do 
nekega dne morda celo neopazno pnnl vo<ie v 
svoje vino. Da zaključim. Ne obupaj, pridobi si 
časa in zlasti ne stori ničesar, kar bi se ne dalo 
več popraviti! Gotovo, dragi otrok, težko ti bo 
privoliti. Toda koliko žena se je žc žrtvovalo 
domačemu miru in eoprogovi ljubezni na ljuboi ntirriiiu iiiiiu m »j«*"- x i 

Jaz, na primer, zelo ljubim tvojega očeta in 
v lepi slogi živiva. Ali pa misliš, da nisem sama 
nikoli, zlasti v začetku najinega zakona, često 

Eksplozija v Liverpoolu 
Velikanski požar sredi mesta. 

Iz Amsterdama poročajo 15. septembra: V Liver-
poolu je v četrtek izbruhnila velikanska eksplozija, 
ki je povzročila tako hud požar, kakršnega le ni bilo 
v liverpoolu. Trideset ljudi je bilo pri tem več ali 
manj ranjenih. Eksplozijo je bilo slišati več kilome-
trov daleč. 

Takoj po izbruhu nesreče so gasilci začeli gasiti 
požar. Pri tem je pomagala tudi nova četa gasilcev 
zoper letalske napade. Ko so že mislili, da so požar 
obvladali, so nanovo vzplamteli ognjeni zublji, in tra-
jalo je več ur, preden je bil ogenj zatrt Gosti oblaki 
dima so več ur zastirali mesto. 

Kako je eksplozija nastala, še ni znano, a kakor 
poročajo, je bil ves Liverpool v veliki nevarnosti in 
stiski 

Tržič 
Zaupniki krajevnega odbora JRZ v Tržiču. 

zbrani dne 3. septembra 1939 na zaupniškem se-
stanku: 1. izrekajo svoje zaupanje dosedanjemu 
delu predsednika banov, odbora JRZ za slovensko 
banovino R. dr, Antona Korošca, zlasti na uspešni 
zaključitvi sporazuma med Hrvati in Srbi; 2. ugo-
tavljajo in pozdravljajo, da se je z uredbo o bano-
vini Hrvatski z dne 25. VIII. 1939 našla primerna 
oblika za uresničitev teženj hrvatskega naroda; 
3. ugotavljajo, da je z uredbo o razširitvi pred-
pisov uredbe o banovini Hrvatski dana možnost, 
da se predpisi uredbe o banovini Hrvatski raz-
tegnejo tudi na Slovenijo, s čemer bo ustreženo in 
zadoščeno življenjskim potrebam slovenskega na-
roda; 4. zahtevajo v imenu življenjskih interesov 
Slovenije, da se predpisi uredbe o banovini Hrvat-
ski nemudoma in / v . e m obsegu prenesejo tudi 
na Slovenijo, s čemer se bodo oživotvorile določbe 
čl. I. uredbe o razširitvi predpisov uredbe o ba-
novini Hrvatski tudi na Slovenijo; 5. v posledici 
osnovnih načel, izraženih v spredaj navedenih 
uredbah in ustavnega načela o enakosti vseh 
državljanov izjavljajo, da je že skrajni čas, da dobi 
v javnem življenju slovenska narodna zastava kot 
viden izraz narodne samobitnosti svoje častno 
mesto. 

l o ^ u 

Plovba v sedanjem času; Ob nemški obali so po morju 
nastavljene mine, ki se |il> znajo izogniti le tisti, ki 
vedo, kje mine leže. Zato nemiki motorni čolni ladje 
nevtralnih držav po ozkih stezah vodijo z odprtega 

morja v pristanišča, kakor kaže slika. 

Iz Julijske Krajine 
+ Senator Jurij Bombi (Bomblg). V petek, 

15. sept. popoldne Je umrl v Gorici v visoki sta 
rosti 87 let senator Jurij Bombig. Pokojni je igral 
v goriškem javnem življenju v predvojni in po-
vojni dobi vodilno vlogo. Po poklicu Je bil vele-
trgovec z deželnimi pridelki. Že v mladih letih 
se je živahno udejstvoval v političnem delu in je 
bil vnet pobornik italijanske misli. Postal je go-
riški župan in je bil izvoljen tudi v dunajski 
državni zbor. Zaradi svojih iredentističnih na-
gnenj je bil med svetovno vojno od avstrijskih 
oblastev konfiniran. Po vojni je bil zopet več let 
goriški župan in poslanec v rimski zltornici — 
končno je bil pa imenovan za senatorja. Za na-
predek goriškega mesta si je pridobil mnogo za-
slug. Bil jo miren, ljubezniv značaj, ki ie znal 
občevati tudi s svojimi političnimi nasprotniki. 
Kot človek ni imel sovražnikov. Njegova mati je 
bila Slovenka. Naj počiva v miru in naj mu sveti 
večna luč! 

Romanje dekliških Marijinih družb na Sv. go-
ro. Dne 12. in 13. sept. je bilo romanje dekliških 
Marijinih družb iz vse Julijske krajine na Sv. go-
ro. Romanje Je bilo zamišljeno v proslavo sveto-
gorske štiristoletnice in združeno s skupnim vo-
diteljskim sestankom. Kljub skrajno slabemu vre-
menu je bila udeležba naravnost čudežno lepa. 
okrog 1500 družbenic od tolminskih Gor do Trsta 
in Postojnščine se je zbralo pri Materi na Sv. gori 
in napolnilo njeno svetišče. Upajmo: padal je 
dež, padal je pa tudi !>ožji blagoslov. 

Ledine. Na Mali šmaren, 8. sept.. smo pri nas 
slovesno praznovali 40-letnico naše dekliške Ma-
rijine družbe. Pomembno obletnico smo združili 
z dekanijskim shodom vseh Marijinih družb v 
okraju. Slovesnosti so se udeležile domače Mari-
jine hčere polnoštevilno. v velikem, zelo častnem 
številu so pa prihitele k nam tudi družhenice iz 
sosednih župnij. Ognjevito nam ie govoril goriški 
stolni kanonik msgr. dr. Mirko Bruniat, ki je du-
ša naših slovenskih Marijinih družb v deželi. 
Preživeli smo prav lep dan. Sonce je sijalo v na-
ravi, pa tudi v naših srcih. — Dela za j>ovečanje 
našega pokopališča so sedai končana. Smatramo 
za svojo dolžnost, dn se javno zahvalimo g. žu-
panu komendatorju Ricciju v Idriji, ki je uvi-
devno spoznal naše potrebe in poskrbel, da je 
občina primerno podprla naše delo. Priznanje 
tudi župijanom, ki so se žrtvovali s prostovoljnimi 
vožnjami in delom. 

Razočarano veselje. »Slovenec« je pred ne-
kaj dnevi poročal, da so bila zaradi resnosti se-
danjega časa zaprta vsa plesišča in ukinjeni vsi 
plesi v državi. Ta blagodejna odredba je bila oči-
vidno že ukinjena. Kot smo poučeni, so se zadnje 
nedelje v raznih krajih goriške okolice po dvo-
ranah prosvetne organizacije »Dopolavoro« zopet 
pridno vrteli. 

Vojsko nad Idrijo. Posestniku Likarju, po 
domače Planincu, je pogorelo gospodarsko po 
slopje s senikom vred. Škoda je občutljiva, ker 
je imel nesrečni gospodar že vso krmo pod stre-
ho. S krmo je pogorelo tudi skoraj vse kmetijsko 
orodje in vozovi. K sreči so rešili živino. 

Gore nad Idrijo. Rridko žalost ie zajela zna-
no katoliško družino. Njen 28-letni sin Anton Les-
kovec ie po daljšem bolehaniu legel v prerani 
grob. Udeležil se je vojne v Ahesinlji, domov se 
je vrnil bolan in sedaj se je poslovil za vedno. V 
četrtek. 14. sept. so ga ob splošni žalosti slovesno 
zagrebli. Bil je značajen, vzgleden fant, dober 
član lantovske Marijine družbe. Ohranili ga bo-
mo v lepem spominu, naj počiva v svetem miru! 

delala' »ako, kakor predlagam danes tebi. 

Lucija iKjeiuša mater, ne da bi ji odgovori!« 

le besedico. 

Stara gospa se je vsa vživela v svojo po-
sredovalno vlogo. Toda Lucija zre vsevdilj na 
bodočnost, ki se zdi, da bo omagala pred njo. 
Kakšno bo odslej njeno življenje, ki si ga je 
predstavljala tako lepega in srečnega, če bo mo-
rala vse dolge dni prenašali ozkosrčnoet soproga, 
če se bo morala uravnavati v smislu njegovih 
tiranskih zahtev. 

Kaj postane ptič, kateremu pristrižejo pe-
ruti? Ubog jetnik v ozki kletki! Kletka pa je 
zanj ječa in ostane ječa, naj mu Jo tudi pozlatijo! 

V svoji odkritosrčnosti se Lucija takoj upre 
maminemu nasvetu, naj se spretno pretvarja. Ni 
bila navajena igrati dvojnih vlog. Dobro se je 
zavednla, da bi so njena iskrena narava nikoli 
ne privadila na tako življenje. Kako pa bo živ-
ljenje njene duše. ko jo bodo oropali svol>ode, 
ko je ne bo več mogla očistiti s spovedjo in 
poiskati moči tam, kjer je vir moči, ko bodo 
zanjo umrli Ideali? 

Ako živimo po naukih ccrkve, Čutimo v sebi 
nekaj posebnega, kar nam daje samozavest, ne-
kaj, česar ne najdete v vsaki družini in kar vas 
brani pred vrtoglavico in razočaranji v življenju. 

Kaj bo ostalo Luciji? Nedeljska maša. . . 
Toda maša, katere se bo morala udeleževati 

ob strani soproga, ki bo pazil, da se ja ne bo 
prevečkrat pokrižala, ki jo bo z nekakim pomi-
lovanjem gledal, ko bo pokleknila, on pa bo ostal 
vzravnan. Maša, pri kateri se ne bo mogla vtopiti 
v molitev in biti z njo sama v svoji žalosti in 
ljubezni! 

Vsega je konec seda j I Ta tujec od včerai JI 
ie zabranil vse, kar je bilo življenje njenega živ-
ljenja, srce njenega srca. Sedaj je poročena! Ta 
beseda se ji zdi nenadoma kot fraza, ki opravi-
čuje vsa nasil ja. . . 

In celo dobro se Je poročila! Tako bi pač 
sodil človek, po ponosu, ki so ca občutili njeni 
starši in znanci. 

Za elegentnim in vljudnim mladeničem se 
skriva, v svojem egoizmu tako licemersko in 
oblastiželjno, bitje, ki je molčalo tedaj, ko je 
bilo dolžno govoriti. 

Naj bo odslej vse njeno življenje osredo-
točeno okoli njega? 

Mama jI je venomer ponavljala, 'da žena ni-
koli ne sme zapustiti ognjišča, nad katerim čuva. 
Prav! Ostala bo. Toda kako zagrenjeno Ji bo 
tako življenje! 

Vse je podarila svojemu soprogu, vso svojo 
nedolžno mladost in evojo srce. Ali ga bo po 
takem spoznanju še mogla ljubiti? 

Ko si sama pri sebi zastavi _ to vprašanje, si 
mora z nekakim sramom priznati, da moža kljub 
vsemu še vedno ljubi! Vežejo ju tako neizbrisni 
spomini, tako nepozabni trenutki, da ji soprog 
nikoli več ne bo mogel biti tujec. Za večno bo 
njen soprog! . 

Gotovo se v tem dejstvu skriva vsa veličina 
zakramenta, a tudi vsa beda ženinega srca! Žena 
se naveže na moža. žal. s tem, kar mu poda! 

Lucija je dala Oilbertu vse in ne ve. če bo 
Imela dovolj ponosa in energije, da ee bo zopet 
osamosvojila. 

Mama je uganila razdvojenost njeno duše. 
Instinktivno se je trudila, da hi našla sredi pe-
pela vsaj malo iskrico, ki bi poživila ogenj, ki 
ne sme nikoli zamreti. 

» S tem. da se t! Gilbert tako zoperstavlia, 
ti dokazuje, da te ljubi! Ce bi te ne ljubil, bi mu 
bilo pač vseeno, kaj ti misli« in čutiš!« 

»Jaz pa sem mislili.a da značl beseda ljubiti, 
hoteli dobro njej, ki si jo je tant izbral za svo,o 
deklico.« 

»Ah, tako znajo govori« pač le duhovniki! 
Ljubezen je čustvo, ki se mu ne moreš ustav-
ljati. Je sila, poganjek, pred katerim smo ne-
močni mi ljudje. In nikoli ne smemo biti ljubo-
sumni nanj, ki ga zares ljubimo. — Pojdi no, nc 

glej me tako žalostno! Ne obupuj, vsaj meni na 
ljubo bodi korajžna ln vesela.« 

»Čemu le?« je Lucija zamrmrala kot T sa-
njah Njena duša se Jc poslavljala od mladostnih 
spominov in nad. 

Z očmi spremila tožne oblake na visokem 
nebu, ki jih vihar žene neznano kam . . . 

Ženi stojita druga proti drugi: mama zatr-
juje, da je nemogoče mogoče, Lucija pa zre real-
nosti v oči in ne vidi izhoda iz trdne ječe, v ka-
tero jo je pahnil njen sebični soprog. 

Tedaj zaključi mama mučni razgovor 7. vsak-
danjo in brezobzirno frazo: »Draga moja, tako 
je živlijenje!« 

Tako jo življenje I In Lucija ima šele dvaj-
set let. 

»Ah, če bi bila vedela . . .< 

15. poglavje. 

Dobro Je Gilbert izbral svojo uro in kraj za 
napad. 

Svoj nastop, namenoma brutalen, je prera-
čunil že dolgo vnaprej. Celo prilike, v katerih 
živi Lucija sedali na deželi. Je izkoristil. Zato pač 
ni ugovarjal njeni želji, ko je botela ostati pri 
svojih «tar*ih. 

Tam na deželi je v jeseni malo prilike za 
versko udejstvovanje. Ona vasica sicer nima niti 
lastnega župnika. Lucija torej ne bo preveč it-
nenadno čutila utesnitve, katero ji je naložil. 

Končno je Gilbert pravilno uganil, da bo 
mama posredovala v njegov prid. 

Sicer pa je Gilbert še vedno zelo pozoren in 
goreč soprog. Pač pa se je Lucija popolnoma Iz-
premenila. Iz vedno nasmejanega otroka s veli-
kimi modrimi očmi je postala v nekaj kratkih 
dneh otožna, molčeča in vase zaprta žena. 

Na smrt obsojeni ima 24 ur Časa. da prekli-
nja svoje sodnike. Gilbert pa daje svoji ženi celo 
več tednov, da sc osvesti. 



S L O N S A M B O 

(45) S lednj i? sta b i la p r i mor ju . 

Kakšne ve l ikanske lad je so b i le 

tul Le katera b i b i la p r ava ? — 

»Tejle se reče ,Kota ' , pa to n i 

ind i j sko ime?« je zašepelal F i l ip . 

Zapaz i la sta pomorščaka , ki je b i l 

na straži , in se nista upa l a na 

krov. 

(46) >0, glej, J a n , g le j !« je F i l i p 

tedajci spregovoril . »Tiho, ka j , če 

na j u k d o sl iši !« — »Tak poglej , 

to so sledi za s lonom! C© bova Šla 

za n j im i , bova našla Samba !< 

tt SLOVENEC 
N A 10 S T R A N E H , J E 

N A J V E Č J I , N A J B O L J Š I 

IN N A J B O L J R A Z Š I R J E N I 

S L O V E N S K I D N E V N I K I 

f l * I • v » • iluzbeiscejo 

V globoki žalosti naznanjamo, 'da je Gospod 
življenja našo predobro mamo, etaro mamo, gospo 

Marijo Naglič roj. Peterlin 
nemadoma poklical k Sebi v SO. letu starosti. — 
Pogreb prehlage pokojinice ho v torek ob pol 
devetih na farno pokopališče na Homcu. - Vsem 
sorodnikom, prijateljem in znancem jo priporo-
čamo v molitev in blag spomin. 

Š m a r c a , dne 17. eptembra 193?. 

Rodbine N a g l i č in J e r a n , 

V globoki žalosti naznanjamo vsem sorod-
nikom. prijateljem in znancem. da nam je nena-
doma umrl naš dobri oče. ded in praded, gospod 

Martin 
z a s e b n i k 

Blagega pokojnika spremimo na njegovi zad-
nji poti v sredo, dne 20. septembra, ob pol treh 
popoldne iz mrtvašnice Splošne bolnišnice na 
pokopališče k Sv. Križu. - Svete maše zadušnice 
se bodo brale v farni cerkvi sv. Petra. 

Ohranimo pokojnega v neizbrisnem spominu! 

L j u b l j a n a , dne 18. septembra 1939. 

G l o b o k o ž a l u j o č i o s t a l i . 

Pohištvo i 
Mreže za postelje 

Izdeluje ln sprejema rab- | 
ljene v popravilo najce-
neje Alojz Andlovlc, Gre-
gorčičeva ulica St 6 (pri I 
Gradišču). ,() 

+ 
Umr l i ' so naša l j u b l j e n a m a t i , s tara m a t i I n sestra 

Marjeta Ambrožič roj. Vesel 
Pogreb' p r ed r age p o k o j n i c e bo v torek", 19. sep tembra o b 8 z j u t r a j 

i z G o r i č e vasi 51 na pokopa l i š če v H r v a č i p r i R i b n i c i . 

G o r l č a v a s , L j u b l j a n a , B o h . B i s t r i c a , d n e 17. s ep t emb ra 1939. 

Ža lu j o č i : 

M a r i j a , pos. ž ena . Jože , ž u p n i k , I v a n k a , u č i t e l j i c a , F r ance , p ro fesor , 

Ange l c a , s t rok , u č i t e l j i c a , s inova in h če re ; I v a n a , sestra; 

v n u k i in v n u k i n j e ter os ta lo sorodstvo . 

Kupimo 
Jabolka 

za most, kupim večjo 
množino. Pridem na dom 
z avtom po nje. I. Glušlč, 
Tyr*ova 86. Ljubljana. 

Zlato 
srebro, brlljante ln antl-
kvltete kupuje v vsaki 
količini tvrdka A. Božič, 
Ljubljana, Frančiškanska 
ulica 4t S. ( 

Vsakovrstno 

zlato kupuje 
po najvišjih cenah 

CERNE, Juvellr, Ljubljana 
VVollova ulica i t S 

Ročno blagajno 
I majhno, železno (dolžina 
Ido 40 cm) kupim. . Po-
I nudbe v upravo »Slov.« 
I pod »Ročna blagajna« St. 

15266. 

Naprodaj 
I različne parcele, njive v 
Ljubljani. Naslov v upr. 
»Slov.« pod St. 15269. 

Dentist (Poljak) 
ISče poldnevno delo pri I 
zobozdravniku. Prevzame 
tudi zobotehnlčna dela 
izven hiše. - Ponudbo v 
upravo »Slov.« v LJublJa-1 
ni pod »Skrben« 162JS. 

ilužbodobe 
Postrežnico 

za dvakrat na teden — | 
sprejmem. Naslov v upr. 
»Slov.« pod St. 1000. (b) 

Poštena oseba 
dobi takoj mesto skladišč- | 
ntka. Kavcija potrebna. 
Vprašati: »Jugopromet«, I 
Celje, Krekova 11 (b | 

Kontoristinjo 
samostojno, perfektno za I 
sloven. ln nemški Jezik, [ 
takoj sprejmem v trgo-
vino na deželi. Ponudbe I 
upravi »Slovenca« pod 
»Stalna služba« 15.076. b 

Milarja 
mojstra - sprejme-

mo. — Ponudbe v 

upravo » S I . « pod 

»Milar« it. 15251. 

Arondirano posestvo 
lepo. četrt uro od postaje 
Stična, novo gospodarsko 
poslopje, kjer se redi 10 
govedi in g prašičev, tri 
gozdne parcele se ugodno 
proda. Pojasnila daje Mi-
hael Omahen, Višnja gora. 

Razno 
Res okusen klobuk 

I nov ali preoblikovan, do-
bite v salonu Justl ftin-
kovee roj. Toplak, Ciga-
letova 3 priti., poleg sod-
nije. — Sprejmem vajen-

I (1) 

I E B E E 0 
Stelja in hrastove veje 

naprodaj. Vodmatska ul. 
it . 2». (i) 

Prodaja zaradi selitve 
v mariborskem gradu, Trg 
Svobodo 2: stollce, mize, 
točilna miza, pregraja 
oder za muziko, ogledalo, 
svetilke. 

Grozdje 
smederevsko, dobro, slad-
ko ln poceni dobite pri 

GOSPODARSK I ZVEZI 
TyrSeva 29. 

I Automofor i 
Mercedes Benz typ 130 
ugodno naprodaj. Jugo-
promet, Celje, Krekova 11 

Opremljeno sobo 
event. s souporabo kuhi-
nje, v Ljubljani ali oko-
lici, ISče zakonski par. 
Ponudbe v upravo »SI.« 
v LJubljani pod »Dobri 
ljudje« št. 1527». (č) 

ŠIVALNI 
STROJI z glavo zgoraj in kabinetom. Siva 
naprej, nazaj, veze, krpa, plete din 1750'— 

BICIKLJI 
moški, ženski, otroški in dirkalni iz naj-
boljšega nemškega jekla din 750'— 

PISALNI 
stroji z 8Sčrkovnimi in številčnimi znaki vlati-
nici ali cirilici, v elegatnem kovčku din 1650'-

R A D I O 
APARATI na baterije in na tok za vse tri 
valovne dolžine din tiOO-— 
Možno je tudi odplačevanje, din 100'— are 
poslati obenem z naročilom, ostanek v me-
sečnih obrokih po din 100 — 
Za blago, ki Vas zanima, zahtevajte brez-
plačen ilustriran cenik s pogoji 

Merkur-Zavod 1'ašičeva 2, pret. 800 

Poštna hranilnica 57-682 

Iščemo zasiopnike-posrednike, agente. Zaslu-

žek dober. Kapital in protokolacija nepotrebna 

, Pedikiranje 
odstranjevanje kurjih očee brez krvavenja in bolečin, 
zdravljenje nohtov in masažo nog bo odslej dalje v 
kopališču hotela »Slona« v novem lokalu izvrševal 
g. Dekanič, odličen strokovnjak, za 9 din. 

P o z o r I Kupci nepremičnin, ne pozabite obiskati 
dolgoletne in poznane tvrdke 

Triglav-Slovenac v Beogradu 
H a r t v l g o v a 3/1. — T a l . 2 6 7 2 8 

P a l a C o in h l i a za rento, v i l a za najem ta 
• t a v b l i i a v vseh krajih Beograda. 

Avtomehanika 
izučenega, fapraAamega šoferja, ki ima dobre iz-
kušnje v vzdrževamju in popravilu tovornih in 
osebnih avtomobilov, kot garažnega mojstra — 
iščenn» za takoj. Nadalje sprejmemo dva izkušena 
in izprašana š o f e r j a za tovorne in osebne av-
tomobile. - Ponudbe na upravo »Slovenca«, pod 

značko »700« št. 15257. 

+ 
Za vedno nas je zapust i l naš vzgledno dobr i sin, nadvse ljub-

l jeni brat , stric i n bratranec "»»• , . • 

ADOLF KILAR 
b r i g a d n i g e n e r a l 

odl ikovan z redom Jugoslov. krone 3. stopnje i td . 

k i Je v soboto 16. septembra zvečer nenadoma umr i v Vran ju . 

Pogreb nepozabnega poko jn i ka bo z glavnega kolodvora v 

L jub l j an i na pokopal išče k Sv. Kr i žu . — D a n in u r o pogreba na-

znan imo kasneje. — Pros imo tihega sožalja. 

L jub l j ana , Vran je , dne 18. septembra .1939. 

M a r i j a , mat i . I v a n , A n t o n , A n a , R i k o , brat je in sestra, 

ter ostalo sorodstvo. 

Uprava in ravnateljstvo 
Ljubljanske kreditne banke 

sporoča žalostno vest, 

da je umr l n jen dolgoletni zvesti sodelavec, gospod 

Bogumil Hajzelj 
podravnatelj Ljublj. kreditne banke v p. 

Zas lužnemu in požrtvovalnemu uradn iku bomo ohran i l i t ra jno 

hvaležen spomin , 

L j u b l j a n a , dne 18. septembra 1939. 

Z l Jugos lovansko tiskarno v Ljubljani: Jože Kramar i t I zda ja te l j : inž . Jože Sodia Urednik: Viktor Cenžiž 



^ r Z T k I 1 U B I I A N A Najnovejša poročila 

Skupna izjava nemške in ruske vlade 
Berlin, 18. sept. TG. Nemška in ruska vlada 

sta objavili skupno izjavo, ki se glasi: 
»Da se preprečijo neosnovane domnev« o na-

logah nemških in ruskih čet, ki nastopajo na polj-
skem ozemljn, izjavljata vlada nemškega rajha in 
vlada sovjetske Uaij«, da t« čete n« zasledujejo no-
benega cilja, ki ne bi bil v akladu a koristmi Nem-
čije in Rusije, oziroma s paktom, ki sta ga ti dve 
driavi med seboj sklenili. T« čete imajo nalogo, 
da obnov« na Poljskem r«d ia mir, ki ga je porušil 
raapad poljske driave, in da dajo poljskemu pre-
bivalstvu možnost, da svojo driavo ustvari in uredi 
aa novo.« 

Tej skupni izjavi dodajajo Nemci komentar, v 
katerem je rečeno, da Anglija in Francija nimata 

Eri ureditvi nov« poljske države nobene besede, 
cr to obveznosti, ki sta jih ti dve državi sklenili 

nasproti Poljski, po vojnih dogodkih postale brez-
predmetne. Anglija in Francija morata sedaj iz-
javiti, ali ima vojna, ki je izbruhnila po njuni kriv-
di, sploh še kakšen pomen. 

Berlin, 18 sept. TG. Ob priliki, ko sta sc sre-
čali ruska in n«mika armada pri Brest Litovsku in 
a« prijateljsko pozdravili, sta se poveljnik nemšk« 
armad« in poveljnik rdeč« vojske ki je zasedla 
Poljsko, domenila, da bosta določila črto, ki ju ob« 
vojski n« smeta prekoračiti. Nemška vlada stoji na 
stališču, da pripada Rusiji tisto ozemlje na pod-
ročju bivše poljske države, ki ga je določil* že 
brest-litovski mir. Sicer pa se o tej stvari ne more 

še določiti končno stališče, ker j« to odvisno od 
tega, ali bo Anglija priznala nastalo stanj« ali n«. 
To bodo pokazali bodoči dogodki. 

Iz vseh prcstolnic nevtralnih držav, tako tudi 
iz Wishingtona, prihajajo poročila, da je poseg Ru-
sije v vojno na vzhodu tako temeljito spremenil 
dosedanji mednarodni položaj, da bo treba na-
sproti temu demokratičnim državam zavzeti popol-
noma novo stališče. Zanimiv j« komentar holand-
skih listov, da se j« t vstopom Rusij« v poljsko 
krizo popolnoma spremenil tudi gospodarski polo-
žaj na svetu. Anglija s svojo blokado nikakor n« 
bo tako uspela, kakor je mislila. 

Rdeča vojska v Vilni 
Moskva, 18 sept. AA. DNB. Vse sovjetske ra-

dijske postaje sporočajo, da so sovjetske čete pri 
svojem prodiranju v vzhodno Poljsko vkorakale v 
Vilno. 

Sovjetsko-nemški sestanek 
v Brest Litovsku 
Helsinki, 18. sept. AA. Štefani. Po sporočilih 

»Hudeus Tagbleta« se bodo predstavniki vlad in 
vojske Sovjetske Rusije in Nemčije takoj sestale 
v Brest-Litovsku, da bi določili mejo med obema 
državama. 

Na zapadu 
Pariz, 18. sept. c. Francosko vojno poročilo 

pravi, da j« v teku današnjega dneva topništvo 
obstreljevalo nemške postojanke na sektorju Saar-
brfickna. Prvič, odkar so Francozi napovedali Nem-
čiji vojno, poročajo uradno, da je francoska vojna 
mornarica potopila nemško podmornico. 

Nemško vojno poročilo 
Berlin, 18. sept. o. V teku današnjega dneva se 

je vojaška aktivnost nekoliko zmanjšala, ker nem-je vojasna ,—--• - - -

ške čete pričakujejo skorajšnji prihod sovjetskih 
čet čez vzhodno Poljsko. Nobenih poročil ni o 
bitki, ki s« odigrava severno od Lodža, kjer po-
skušajo nemške čete razbiti ostalo poljsko armado. 
Nemške čete pa napredujejo ob vznožju Karpatov 
na levi strani proti poljski južni armadi, katero 
potiskajo pred seboj proti petrolejskim vrelcem pri 
Drohobyczu ob Tysmienici, kjer se nahajajo naj-
važnejša središča petrolejskih polj. Nemška armada 
se bo po vsej priliki ustavila na črti Lvov—Brest-
Litovsk—Bialystok. Vso vzhodno stran te črte, ra-
zen Vilne, katero naj bi zavzeli Litovci, pa bodo 
zasedli sovjeti. Druga poročila pa zatrjujejo, da so 
sovjeti že zasedli Vilno, kar pomeni, da ie tudi to 
mesto Izgubljeno za Litvo, ki je samo delno mobi-
lizirala. Uradne osebe mislijo, da je Litva s svojo 
počasnostjo izgubila priložnost za zavzetje Vilne. 

Krakov |e nepoškodovan 
Krakov, 18. sept. Nemški dopisni urad pravi, 

da je Krakov ostal popolnoma nepoškodovan. Na 
znamenitem Vavelu, kjer počivajo smrtni ostanki 
maršala Pilsudskega, ni počeno niti eno okensko 
steklo, a z visokih gotskih cerkvenih stolpov m 
padla niti ena opeka. Z bombami iz letal sta bila 
uničena samo letališče in železniška postaja, ka-
tero so nemška letala razbila v trenutku, ko so 
vlaki dovažali vojaštvo. Niti ena bomba ni padla 
izven železniške postaje, ker so nemški letalci s 
svojo preciznostjo zadeli samo vojaške objekte. Le-
tališče je prav tako uničeno, toda niti ob letališču 
niti ob železniški postaji niso bile poškodovane 
okoliške zgradbe. Kratek sprehod po krakovskih 
ulicah zadostuje, da se vidi velika živahnost in da 
se ugotovi, da so vse trgovine odprte. Na Vavelu, 
kjer počiva maršal Pilsudski, držijo nemški vojaki 
častno stražo. 

Težaven položaj 
poljske vlade v Romuniji 
Bukarešta, 18. sept. Tukajšnji nemški poslanik 

je danes vložil pri romunski vladi protest proti 
temu, da bi se predsedniku poljske republike Mo-
scickemu, maršalu Rydz-Smiglyju in članom polj-
ske vlade dovolil odhod v Francijo. 

V časnikarskih krogih se širijo še nepotrjene 
vesti, da se je predsednik poljske republike Mo-
scicki ob 4 popoldne odpeljal z vlakom v Krajovo, 
poljski zunanji minister Beck pa v Slanik v Mol-
davijo, maršal Rydz-Smigly v Bikaz v Erdeliju. 
Drugi pa zatrjujejo, da se Moscicki ne misli za-
držati v Krajovem, ampak da se bo začasno tudi 
naselil v Bikazu. 

V istih krogih zatrjujejo, da je med maršalom 
Rydz-Smiglyjem in Beckom prišlo v Cernovicah 
do zelo ostrega nastopa zaradi situacije, v katero 
je prišla Poljska, toda to so nepotrjene vesti. Prav 
tako je Moscicki, ko je prišel na romunska tla, 
izrazil željo, da bi se še pozdravil z diplomati in 
se jim zahvalil za pomoč. Toda romunska vlada ga 
je naprosila, da od te namere odstopi. 

Z večernim vlakom je prispel v Bukarešto tudi 

jugoslovanski poslanik v Varšavi Adamovič z vsem 

osebjem. 

Poliska podmornica 
pribeiala v Stockholm 

Stockholm, 18. sept. o. Poljska podmornica 
»Rvs« je s 54 ljudmi danes pribežala v švedsko 
pristanišče Stockholm. Posadka je bila popolnoma 
izčrpana. Poveljnik podmornice je izjavil, da »e je 
moral zateči v to luko zaradi tega, ker je pod-
mornico poškodovala nemška bomba proti pod-
mornicam. 

Hude obtožbe 
proti Rydz Smigiy|u 

Rim, 18 sept AA. Štefani »Giornaie d'Italia« 
prinaša članek izpod peresa svojega ravnatel|a, ki 
ugotavlja agonijo poljskega vojaškega odpora in 
podčrtava, da se mnenje francoskega in britanske-
ga tiska o izredno velikih težkočah. katere naj bi 
Nemci naleteli v vojni s Poljsko, ni uresničilo. Te 
napovedi in ti računi se niso uresničili ne samo 
iz razloga vojaškega značaja, ampak tudi zato, ker 
niso upoštevane nacionalne, politične in vojaške 
slabosti sistema poljske države Junaški poljski od-
por se je moral zlomiti tudi zato, ker so zapusti i 
bojišča politični in vojaški voditelji, ki »o zbežali 
v Romunijo, dočim se j« armada morala boriti 
sama. Maršal Rydz-Smigly je tudi pobegnil v Ro-
munijo. Osamljen« poljske čet«, ki »e še skušajo 
upirati, so dokaz tihega in možatega junaštva, 

vrednega največjega spoštovanja in občudovanja, 
vendar ne morejo prav nič spremneiti zdaj že iz 
jasnega konca te vojne, usodne za Poljsko. 

Varnosni ukrepi 
v Švici In drugod 

Bern, 18. sept. AA. Havas. Zvezni svet je po-
oblastili vrhovno poveljstvo, da dobo starosti za 
rekrutacijo lahko umakne za eno leto naprej. Po-
temtakem bi bil letnik 1921 poklican že naslednje 
leto, letnik 1920 pa bi bil poklican že letos. 

Bruselj, 18. sept. AA. Havas. Da bi mogla po-
kriti velike izdatke, ki so nastali zaradi varnostnih 
ukrepov, bo belgijska vlada kmalu izdala celo vrsto 
fiskalnih ukrepov po zgledu Francije in Velike Bri-
nije. Poleg drugega bo uveden poseben davek na 
osebe, ki so proste vojaške službe. Dalje bodo ob-
davčeni vsi izredni dohodki, ki nastanejo v zvezi 
z vojnim stanjem. Za sedaj vlada nima v načrtu 
nobene posebne akcije na valutnem polju niti na 
kreditnem ne. 

Belgija proti angleški blokadi 
Bruselj, 18. septembra. AA. Havas. List »Ga-

zette« poroča, da je belgijska vlada vložila v Lon-
donu energičen protest, s katerim je razložila sta-
lišče Belgije do gospodarske blokade. S to demaršo 
je belgijska vlada sporočila angleški vladi, da Bel-
gija na noben način ne more dopustiti sedanje 
oblike blokade niti prepovedi uvoza, za katera se 
je Anglija odločila, ter da želi zagotoviti preskr-
bovanje belgijskega prebivalstva, kakor tudi vse 
potrebe lastne industrije. Izve se, da je angleška 
vlada na to demaršo belgijske vlade ie odgovorila. 

Naši izseljenci 
so se vrnili v Francijo 

V avgustu Je prišla na obisk v domovino ve-
lika skupina naših rojakov iz Francije. Vodil jih 
je izseljenski duhovnik Stanko Grims. Vse rojake 
je zajel začetek vojne med Francijo in Nemčijo 
v domovini in zato je bil za prve dni septembra 
napovedani odhod v Francijo preložen. Med tem 
časom so preživeli naši izseljenci 14 težkih in 
skrbi polnih dni, saj eo kmalu Izvedeli, da je 
večina krajev, kjer so rudniki, v katerih so bili 
zaposleni, bila od francoskih vojaških oblasti 
evakuirana Tudi ni bilo znano, če se bodo sploh 
mogli vrniti nazaj v Francijo, ker so bile prve 
dni po napovedi vojne prekinjene vse železniške 
zveze. 

V zadnjem Času se Je položaj toliko razčistil, 
da so naši Izseljenci dobili zopet priložnost vrniti 
se nazaj v Francijo. V nedeljo ob R. popoldne je 
bil napovedan skupen odhod v Francijo in na 
postaji v Ljubljani se je v nedeljo pof>oldne zbralo 
okrog 120 izseljencev s svojimi sorodniki. Zani-
mivo je, da se nekateri izseljenci niso vrnili. Osta-
li so doma zlasti gozdni ln poljedelski delavci, 
prav tako pa tudi taki, ki imajo družine v domo-
vini. Vrnili pa so se vsi tisti, ki imajo še člane 
družin v Franciji, in tudi takt. ki imajo tam svoje 
hišice in vse, čeprav morda malenkostno premo-
ženje Nemalo žalostnih prizorov je mogel videti 
opazovalec med skupinami. Tu je žalosten oče pri-
povedoval, da nima pojma, kje bo iskal družino, 
ki je bila med tein časom izseljena Iz kraja, kjer 
so sedaj stanovali. Drugi se je zopet vračal z 
družino samo zato. da bi otel še nekaj premože-
nja, če ga bo mogel v evakuiranem kraju Se do-
biti. VeČina od njih bi itak ostala v domovini, če 
bi mogla. Tako pa nimajo tukaj ničesar in so 
prisiljeni, da se vrnejo v negotovost. 

K slovesu Je prišel tudi zastopnik banske 
uprave, izseljenski refernt ravnatelj g. Fink, Ra-
faelovo družbo pa je zastopal gosp. Rado Miklič. 
Slovo je bilo sicer brez vseh formalnosti, vendar 
pa nad vse prisrčno in Iskreno K brzemu vlaku, 
ki odhaja proti Rakeku okrog 5., so bili priklju-
čeni trije štiriosni vagoni, v katerih se bodo vozili 
naši izseljenci naravnost skozi Italijo do franco-
ske meje. Italijanske oblasti so bile v vseh za-
devah, ki so se tikale odhoda naših izseljencev, 
zelo uslužne. Naši izseljenci bodo potovali od Ra-
keka naravnost na Modauo, odkoder bodo dosegli 
francosko mejo. 

Potem, ko so stopili naši rojaki v vagone, se 
je začelo prisrčno poslavljanje. Marsikomu od so-
rodnikov, ki je pospremil svoje drage na vlak, se 

Japonska nevarnost 
Haag, 18. sept. AA. Reuter. Komisija pomor-

je izdelala svoje 
poročilo o organizaciji obrambe holandske vzhod-
skih kolonialnih strokovnjakov je 

ne Indije ter izročila svoje poročilo vladi. Izve 
se, da priporočajo imenovani strokovnjaki holand-
ski vladi, naj zgradi hitre vojne križarke s 25.000 
ali 30.000 tonami, katere bi bile oborožene s to-
povi 28 cm. Prav tako priporoča komisija razširi-
tev pomorskega oporišča v Surabaji. 

Kardinal Hlond v Rimu 
Rim, 18 sept. AA. Štefani. Kardinal primas 

Poljske dr. Avguštin Hlond je prispel danes v Rim. 

Drobne novice 
Berlin, 17. sept. AA. DNB. Kakor se prizna 

tudi v inozemstvu je bilo do 15. t. m. potopljenih 
30 angleških ladij s skupno 90.000 ton. 

London. 17. sept. AA. Reuter. Ministrstvo za 
informacije sjioroča: Na britanskih otokih je bilo 
ustavljenih v toku včerajšnjega dneva 33 nevtral-
nih ladij v kontrolnih pristaniščih zaradi pregleda 
blaga. V toku današnjega dneva je bilo ustavlje-
nih 25 ladij, to je skupno 58, medtem ko je nem-
ška propaganda trdila, da je bilo ustavljenih skup-
no 170 parnikov nevtralnih držav. 

Ivondon, 17. sept. AA. Reuter. Danes je bilo 
uradno objavljenQ, da je 29. september določen za 
nacionalno registracijo. Omenjeni dan se bo izve-
del vpis v registre vseh državljanov Velike Bri 
tanije, razen vojakov, ki se nahajajo v operativ-
nih edinicah. Pri tem delu bo zaposlenih 65.000 
uradnikov. Register bo služil kot podlaga za izdajo 
k u p o n s k i h knjižic za hrano. Izdale se bodo po-
sebne legitimacije v zvezi s temi kuponskimi knji-
žicami. 

I^indon, 18. sept. c. Semkaj so prispele vesti, 
da so v Nemčiji zaprli v norišnico znanega proti-
žido.vskega voditelja Slreicherja. Nemške oblasti 
so ga hotele najprej tudi zapreti, ker je Streicher 
zase pridržal precej zaplenjenega židovskega de-
narja. 

Rim, 18. sept. AA. Štefani: Od 20. t m. dalje 
dobe italijaneki vojaki, ki so poklicani pod za-
stavo, začasen dopust, da bodo mogli fiomagati 
pri žetvi in setvi. Teli dopustov pa ne dobe vo-
jaki v prekomorskih garnizijah. 

London, 18. sept. c. Danes je bilo objavljeno, da 
je kralj Jurij VI. svojega brata vojvodo Wi«idsorekega 
imenoval za maršala angleJke vojake. Vojvodi se šteje 
rang od 3. septembra tega leta, ko se je prijavil v 
angleško vojsko. 

London, 18 sept. AA. DNB Trgovinsko ministr-
stvo je objavilo črno listo tvrdk in oseb iz raznih 
držav, ki veliaio zaradi svoje trgovine z Nemčijo za 
sovražnike Gre za 278 oseb in tvrdk. Britanska vlada 
želi s tem opozoriti javnost, naj ne trguje z navedenimi 
tvrdkami. 

Mexico, 18. sept AA DNB O prdiki proslave 
d.neva neodvisnosti Mehike so predali predstavniki 17 
držav latinske Amerike predsedniku Cardena«u zasta-
ve svojih držav, ki bodo spravljene v mehiški vojni 
šoli. Predsednik je imel ob tej priliki govor, v katerem 
je ponovno naglasil, da bo Mehika ostala nvtralna v 
sedanji evropski vojni. 

Nevvvnrk, 18. sept. AA. DNB. Pri tekmovanju 
za prvenstvo Zedinjenih držav v tenisu je v fi-
nalu Riggs premagal van Horna s 6:4, 6:2, 6:2, 
ga. Marble pa je premagala go. Jacobs s 6:0, 810, 
6:4. 

je orosilo oko. Vsi na peronu so vzklikali srečno 
pot in srečno bivanje v Franciji. Ko je potegnil 
vlak, so naši rojaki iz vseh oken navdušeno vzkli-
kali slovenski domovini in Jugoslaviji in krepka 
slovenska pesem je donela iz vagonov tudi še po-
tem, ko je vlak odpeljal iz postaje. Z izseljenci 
je potoval tudi vodja skupine, izseljenski duhov-
nik Stanko Orims, prav tako pa izseljenski učitelj 
Šlibar, ki se vrača v Aumetz. Oba izseljenska de-
lavca sta se vrnila v Francijo v upanju, da bosta 
mogla kar največ storiti za naše drage rojake, ki 
jih bo sedaj v Franciji zadelo gotovo več nepri-
jetnih presenečenj. Tudi mi želimo dragim ro-
jakom srečno pot in srečno bivanje v deželi, v 
>kateri si služijo kruh. 

Smrtna nesreča na gorenjski progi 
Ljubljana, 18. septembra. 

V ponedeljek popoldne se je zgodila na že-
lezniškem prehodu gorenjske proge ob Vošnjakovi 
ulici nesreča, ki je zahtevala življenje 83 letnega 
zavarovalnega uradnika g. Martina Pečnika iz 
Ljubljane, stanujočega na Poljanski cesti št. 19. 
Pečnik je nekaj po tretji uri šel po Vošnjakovi 
ulici in je prišel do železniškega prehoda, ki je 
bil zaprt z zapornicami. Sklonil se je pod zapor-
nico in je šel naprej ter hotel prekoračiti tir. V 
tem trenutku je pripeljal tovorni vlak z glavnega 
kolodvora in podrl Pečnika na tla. Vlak je ne-
srečneža vlekel še kakih 150 m naprej in ga pri 
tem hudo poškodoval. Pečnik je dobil hude rane 
na glavi in je bil silno potolčen v kolku. Loko-
motiva, ki ga je vlekla za seboj, mu je potegnila 
ludi obleko in srajco čez glavo in je bil ponesre-
čenec na mestu mrtev. Na kraj nesreče je hitro 
prispela policijska komisija, v kateri je bil de-
žurni uradnik g. Florian in policijski zdravnik 
dr. Luzar. Komisija je ugotovila tudi očividca ne-
sreče, 9 letnega fantka, ki je povedal, da je videl, 
kako se je Pečnik sklonil pod zapornico in kako 
je stopil na tir. ko ga je zgrabila lokomotiva. 
Ugotovljeno je torej, da je Pečnik šel zamišljen 
svojo pot, ne da bi se ozrl po progi. Policijska 
komisija je odredila prevoz trupla v mrtvašncio. 

1 Medvedovo tragedijo »Kacijanar« bodo uprizo-
rili kot otvoritveno predstavo v drami, dne 23. t. m 
n Premierski abonma. Naslovno vlogo .bo kreiral Le-
var, Nikolaja Zrinjskega — Drenovec, Ivana Zrinjske-
ga — Jan, Frankopana — Skrbinšck, Tahiia — Ce-
sar, Blagaja — Daneš, Pekrija — Tiran, Erdoda — 
Kralj, Banfiia — Bratina, Torftka — Brczigar, Zaya 
— Lipah, Dahija — Sancin, Hrjziča — Jerman, Gra-
beža — Sever, Elizo. Ka:ijananevo ženo — Maria 
Vera, hči Skolasto — Vida Juvanova, grofico Sala-
manko — Nablocka, Katarino — Danilova. Delo bo 
zrežiral prof Šest 

I Nadaljnje prijav« abonentov za letošnji abonma 
bodo eprejemali v d.ami še ta teden in sicer pri bla-
gajni (v pisarni) dramskega gledališča. Opozarjamo na 
izredno bogati in zanimivi spored ter gostovanja raz-
ličnih gostov v operi in drami. Prepričale se o ugod-
nostih, ki vam jih nudi za izredno nizko ceno abonma 
v našem gledališču. 

1 Vprašalne pole, ki jih raznašajo mestni 
uslužbenci, in brosurice »Pravilnik o zaščiti pred 
zračnimi napadi«, so na razpolago tudi na mestnem 
poglavarstvu v vratanevi sobi v pritličju mestne 
hiše. Mestni trg 27. Morda se bo namreč komu 
vprašalna pola skvarila ali bo pa preveč poprav-
ljena, zato si naj pa brezplačno priskrbi novo 
vprašalno polo. Opozarjamo pa zopet na prepo-
trebno brošurico o zaščiti pred zračnimi napadi, 
ki Jo mora vsakdo čitati in se vestno poučiti o 
njeni vsebini. 

1 Vprašalne pole v zadevi morebitne Izselitve 
ali oddaljitve iz Ljubljane razdeljuje te dni mest-
no poglavars'vo. Zato pa mestno poglavarstvo OJK>-
zarja vse prebivalstvo, da ne gre za prav nikak 
konkretni pokret ali načrt, temveč se zbirajo le 
informativni podatki, ki jih mestno poglavarstvo 
zbira le vet let, ker spadajo k stalni evidenci, 
kamor spada tudi evidenca vojaških obveznikov, 
vaje proti napadom iz zraka itd. Sedanje vprašalne 
|X)le imajo samo namen, da s» ta evidenca izpo-
polni glede na današnje stanje prebivalstva in je 
zato sleherno razburjanje popolnoma prazno in 
povsem odveč Gotovo je pa v interesu prebival-
stva, da so pristojni uradi v vseh pogledih natanko 
informirani in • formalnem pogledu pripravljeni. 

Mestno poglavarstvo zato prosi, da vsi izpolnijo 
vprašalne pole točno In s tem olajšajo delo mest-
nemu poglavarstvu. Zlasti pa šo enkrat opozarja 
mo. naj besedica »takoj« v 6 rubriki ne bega 
ljudi, ker je vendar mišljeno, da bi lahko naglo 
Sli iz mesta samo tedaj, ko bo v resnici treba — 
če bo ta jiotreba apioh kdaj nastopila. 

1 Umetnostnozgodovinsko društvo v Ljubljani pri-
redi v četrtek 21. septembra izlet v Cmgrob, Aimanov 
grad in Skoljo Loko Odhod s Kongresnega trga oh 
dveh popoldne. Priglasiti se ie » trgov.ni Podkrajšck 
na Jurčičevem trgu do četrtka ob U. Avtobua 20 dir. 

I Nedelja Rdečega križa v Ljubljani. Preteklo 
nedeljo, ki je padla v teden Rdečeua križa, se je 
Ljubljana kar dobro odrezala. Ze navse zgodaj so 
prijatelji in člani društva Rdečega križa zavzeli 
vse važnejše ljubljanske ulice in križišča in pro 
dajali bele rozele z znamenjem rdečeua križa v 
korist društva. Cas. v katerem živimo, je gotovo 
doprinesel svoje, da je nedeljska akciia Rdečeca 
križa v Ljubljani tako lepo uspela. Vsakdo, kdoi 
se je prikazal na ulico, je kupil znak in mnoao 
je bilo tudi takih, ki so značko z lepim zneskom 
preplačalL Po cenitvi, ki je bila napravljena kma 
Iu po zaključku prodajalne akcije, lahko sklejia 
mo. da so letos nabiralci Rdečeua križa nabrali 
približno trikrat toliko, kakor ob sličnih prilož 
nostih prejšnja leta. 

1 Prijave za bolničarski tečaj Rdečega krita. 
Rdeči križ v Ljubljani prične konec t. m. nov 
bolničarski tečaj za ženske v starosti od 18—35 
let in moške, ki niso vojni obvezniki. Predava-
nja in praktične vaje se bodo vršile od pol 20 
do 21 po trikrat na teden, in sicer ob torkih, sre 
dah in petkih v dobi 10 tednov. Po izvršenem iz 
pitu dobe absolventi bolničarske diplome ter se 
pridružijo sodelavcem RK. Osebne prijave se 
sprejemajo ob delavnikih do 23 sept. od 9—1? 
in od 3—5 v pisarni RK, Gosposvetska c. 2-11 
S 6eboj je prinesti no možnosti prij>oročilo funk 
cionarjev RK. bolničarskega odreda, zdravnika i. 
t. d. Neoporečnost je pogoj. Neuspešne prijave za 
prejšnji tečaj se naj obnove. Oni, ki so se že pri-
javili, naj se ponovno osebno zglasijo v pisarni 
Rdečega križa. 

1 Za umrlega Ivana Mohorja se bo opravla maša 
zadušnica v stolnici v sredo, dne 20. septembra ob 
7 zjutraj. 

1 Nova portugalka dospela. Sotclšek, Gradišče 10 
I Zveza akademsko izobraženih žena v Ljub-

ljani vabi vse svoje članice na sestanek v torek 
19. septembra 1939 ob 20.30 v klubski sobi kavar-
ne »Union«. Zaradi važnih zadev polnoštevilna 
udeležba nujna I — Odbor. 

1 Preselitev mestnega obrtnega oddelka. Ker sc 
mestni obrtni oddelek seli v Auerspergovo palačo na 
Napoleonovem trgu, danes v torek ne posluje. Opo-
zarjamo občinstvo na to preseliti-v, da obrtnega od-
delka ne bo iskale na roioviu. 

1 Razočarani kino obiskovalci. V sedanjih časih, 
ko vsi stiskamo glave okrog radia in poslušamo, kai 
govorijo na vzhodu, na zahodu in severu, smo tudi vsi 
zelo radovedni na filmske žurnale, ki so nam doslej 
prinašali vse najnovejše dogodke v sliki. Zal so postali 
prva žrtev evrof>«ke vojne prav filmski tedniki, ka-
terih za zadnji teden ni bilo več v Jugoslavijo. Zato 
tudi vsi prvi kinematografi v Ljubljani, ki so kazal 
najnovejše filmske tednike, niso mogli svojim gledal-
cem postreči z novicami v slikah. Je pa upravičeno 
upanje, da bo uvoz filmskih tednikov v našo državo 
km&ta toliko urejen, da bomo mogli videti vsaj ne-
katere iilmsk« tednike. Kaj bodo kazali, pa seveda 
n« vemo. .. 

1 V Ljubljanici najden utopljenec. V soboto 
zjutraj so našli v Ljubljanici pri Mostah truplo 
utopljenca. O najdbi je bila obveščena uprava 
jKilicije, truplo pa ie bilo prepeljano v mrtvašnico 
Sj>očetka ni bilo moizoče ueotoviti. kdo ie utoplje-
nec. Zdravniška preiskava je dognala, da le le 
žalo truplo utopljenca že kakih 10 dni v vodi 
Prav zaradi tega ie bilo še težie ueotoviti iden 
titeto utopljenca, ki ni imel pri sebi nikakršnih 
dokumentov. V žepih so našli le razne drobnarije 
s pomočjo katerih je policija skušala prepoznati 
utopljenca. In v resnici so se oelasili sorodniki, 
ki so ugotovili, da je utopljenec 44 letni Josip Lang 
samski tesar in vojni invalid. Utopljenec je bil 
pristojen v Komotavo na Češkem, stanoval pa |e 
na Pristavi pri Tržiču. Od tam ie odšel 5. sep 
tembra v Ljubljano in so ga sorodniki od tedai 
pogrešali. Kako se je zaodila nesreča, da ie uto 
nll, ni znano, verjetno pa je. da je po nesrečnem 
naključju padel v Ljubljanico in se ni mogel re-
šiti. 

1 Avtomobil se je zaletel v voz. V ponedclielt 
dopoldne se je peljala 64 letna posestnica Alojzija 
Kemškar z Brezovice iz Ljubljane dcrr.ov. Na Tržaški 
cesti, v bližini mitnice, se je zaletel v njen voz od 
zadaj osebni avtomobil. Pri sunku ie poscstnica padla 
z voza in se precej poškodovala Na pomoč poklican: 
ljubljanski reševalci so .o prepeljali v ljubljansko bol-
nišnico. 

1 Brezobziren kolesar te v ponedeljek popoldne 
podrl 23 letno kuharico Fani Bevc iz Ljubljane. Drvel 
ie po Opekarski cesti in se zaletel v kuharico, ki tam 
nekje v bližini stanuje Kuharira si je pri padcu pre-
cej poškodovala desno roko in se zatettla v ljubijan 
ako bolnišnico. 

— Kronična zapeka in njene slab« 
posledice, posebno pa motnje v prebavi 
se morejo preprečiti z že davno preizku 
Seniro sredstvom za čiščenje, z naravno 
•Franz-Josefovo« grenko vodo. ki se tud' 
po daljši porabi izkazuje kot zelo odlična 
Oni, ki bolehajo na želodcu in črevih, pa 
pijejo »Franz-Josefovo« vodo, so zelo za 
dovoljni z okusom kakor tudi z njenim 
učinkom. 

Otfl reg S br 30474/35 

Celje 
c Društvo absolventov drž. trg. šol v Cel/ 

vabi vse interesente tečajev, ki jih je imenoval-
društvo razpisalo, da se čim prej, najkasneje p. 
do 20 septembra prijavijo pri podružnici »Sloveli 
ca«, Aleksandrov trg. 

c Srečke eleklne loterije Zadruge Slomškov 
dom » Petrovčah dobite v podružnici »Slovenra 
v Celju, Aleksandrov trg. Žrebanje ho 26. novem 
bra Razstavo dobitkov si lahko ogledate 1. ok 
tobra po|>oldne na veliki vrtni prireditvi, kamoi 
že sedaj vabimol 

c Desni palec si je presekal 50 letni zidai 
z Babnega pri Celju 1'odjavoršok Franc. 

c Levo ramo v ramenu si je poškodovala pr 
padcu iz vagona 16 letna Drofenik Rozalija, usluž 
benka na kolodvoru v RogaSki Slatini. 

c Z noiem je zabodel neki K. iz Zič 20 let 
nega delavca Mlakarja Jakoba iz 2ič pri LoČah 
Zdravi se v reljskl bolnišnici. 

c S kozolca je padel 52 letni Orožen Martin, 
posestnik v Braslovčah, in si zlomil desno roko 
v ramenu. 
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KULTURNI OBZORNIK 
»Dom in svet« st. 7 

Izšel je zopet Dom in svet, H je imel v po-
čitnicah dva meseca presledka, kakor je bilo na-
povedano, kajti revija izhaja desetkrat na leto. V 
lej Številki je na uvodnem mestu daljša pesem 
Severina Salija: Obisk v mrtvem doma, ki pri-
naša v našo poezijo zopet široke barve in opis 
dejanja, toda v smislu spomina na življenje v na-
šem kmečkem domu. Je to še z liriko prepojena 
realistična vizija mrtvega doma, kamor se spo-
vračajo umrli na svoje dnevno delo, toda po svo-
jem slogu oznanja, da se tudi v poeziji bližamo 
neki epiinosti, ki je zdaj še ni — in ki je od 
Salija tudi ne pričakujemo —, je pa v zraku nje-
na potreba in slutimo tudi njeno rojstvo Najmlajši 
ji z opisno liriko pripravljajo umetnostni izraz. 
Bevk je svojo povest »Domačija« pripeljal na 
ostrino problema, ko je dal zažgati Zemljakovo 
domačijo, v svetu pa pustil sum, da jo je zažgal 
sam. Zdaj smo v središču zapleta in postajamo 
radovedni, kako bo razvozlal sum in odkril poži-
galca ter vso usodo Zemljakovine z njim. Dušan 
Ludvik je prispeval sonet »Vprašanje«, ki izzveni 
v nek nihilizem, opravičen v današnjem času, ka-
terega tragična igrača smo ljudje. Glavno vsebino 
te številke pa predstavlja Debeljakov prevod pes-
nitve poljskega romantika Juljuša Slovackega: 
»Oče okuženih«, ki obsega 430 verzov. 150 letnico 
rojstva tega velikega poljskega pesnika, ki je 
umrl mesec dni pred našim Prešernom (torej pred 
90 leti) se spominja Dom in svet s pesmijo, ki 
spada med najznačilnejše pesnitve tega velikega 
umetnika, čistega romantika in larpurartista 
kateksohen — in to oh stoletnici njenega nastan-
ka (1839). Oče okuženih I V svetovnem slovstvu 
stavijo to epično pesem o ubogem arabskem be-
duinu, ki je moral gledati v puščavi smrt svojih 
sedmero otrok ter končno še žene 6ame in se zdaj 
sam vrača na izumrli dom —, k največjim mojstro-
vinam ter jo primerjajo po elementarnem čustvu 
ter monumentalnem podanju statui Laokonta. 
ki gleda smrt svojega otroka. Ovidijevi Niobi ali 
Dantejevemu grofu Ugolinu. Smrt, smrt kuga se 
vrste druga za drugo, osem različnih variacij ene-

Prot. dr. Pavel Brežnik. Nemška Stanka za 
višje razrede srednjih šol. I I . del. za šesti razred. 
Založila Družba sv. Mohorja v Celju, 1939. — To 
je tretji novi nemški učbenik za višje razrede slo-
venskih srednjih šol. Pred tremi leti je pisec izdal 
nemško slovnico za srednje šole ( v Banovinski 
zalogi šolskih knjig), lansko jesen je izšla n e m ^ a 

čitanka za peti razred gimnazij (v zalogi Družbe 
sv. Mohorja), za začetek letošnjega šolskega leta 
pa smo dobili nadaljevanje, namreč nemško či-
tanko za šesti razred. Ze pri površnem pregledu 
tega učbenika vidimo, da je pisec v berilih po-
dal in med seboj sistematsko povezal troje raz-
ličnih svetov. . . . . . v »« 

Prvič je predočil dijaku, v kolikor je pač to 
mogoče na takšni stopnji in v takšni knjigi, ki jo 
vezana na šolski učni načrt, življenje nemškega 
naroda. Iz grške mitologije je vzel pripovedko o 
Dedalu in Ikaru (berilo 46. in kot protivesek k 
temu berilo 52 Mein erster Flug allein, iz moder-
nega letalstva), iz nemške povesti o mladem bieg-
friedu (9), iz nemške zgodovine opis bitke na 
Leškem polju leta 965 (19) in življenjepis cesarja 
Friderika I Rdečebradca (29). S sodobno Nemčijo 
nas senzanjajo sestavki o njenem položaju, vo-
dovju, podnebju, rastlinstvu, živalstvu, naselje-
nosti, industriji in trgovini. Eno berilo je posve-
čeno Berlinu, drugo Dunaju, tretje največjemu 
nemškemu pristanišču Hamburgu (vsa t n benla 

s slikami). . . . . . . , 
Knjigo poživljajo odlomki iz življenjepisov ve-

likih mož (Goethe, Thome, Siemens, Rontgen itd.). 
Posebno razveseljivo je, da je avtor sprejel v 
svojo knjigo berila, ki so vzeta iz študentovskega 
življenja in se bodo tako dijaku posebno priljubila, 
tako na primer berilo o očetovih rokah, ki dajejo 
sinu težko prisluženi denar za študij v mestu (4), 
ki je čudovito lepo in globokega vzgojnega po-
mena. Iz dijaškega življenja je razen tega vzetih 

še več beril. 
Drugič je važno, da je sprejel pisec, v svojo 

knjigo sestavke, ki se tičejo slovanskega sveta z 
zvezi z Nemci. Tretje, kar je treba pri tem učbe-
niku posebno poudariti, je pa njegova globoka za>-
koreninjenost v domači zemlji in s tem njegova 
visoka patriotsko,vzgojna vrednost. Tu je sijajno 
pokazal avtor, kako more pouk tujega jezika slu-
žiti ciljem narodne vzgoje. Berila te vrste so: 15. 
Die Grtindung von Klagenfurt, 18. Liebfrauen-
kirche in Bled (od Anastazija Zelenca), 20. Gruss 
dem Triglav (iz Baumbachovega Zlatoroga, s sliko 
Triglava), 21 Die Wahl des Anffihrers (Karadjor-
djeva zarota leta 18W), 22. Auf dem Alm (iz ko-
roških hribov). Sem spada tudi 1. Lasse von dei-
ner Sprache nicht in 27. Von Freiheit und Va-

terland. . , , , . 
Drugi del knjige sestoji iz besednjaka k po-

sameznim berilom, pripomb, slovnice in slovnič-
nih in besednih vaj. Ze na prvi pogled se vidi, 
da je zelo obširen in prav skrbno sestavljen. Ta 
del knjige ne bo samo učencu, temveč tudi pro-
fesorju pouk zelo olajšal v tem smislu, da mu si-
stematično nudi potrebno jezikovno in slovnično 
gradivo, ki je predpisano za to stopnjo. 

Na koncu knjige imamo literarni dodatek (20 
strani čtiva), nato na pregled slovenice in seznam 
pesnikov in pisateljev s kratkimi življenjepisnimi 
podatki. 

Knjigo je tiskarna lepo opremila, ima dober 
papir in lepe slike. ^ L. S. 

Umetniška razstava Fr. Stiplovška v Jakopiče-
vem paviljonu. V nedeljo dopoldne je bila od-
prta razstava slik in lesorezov znanega akadem-
skega slikarja F. Stiplovška iz Krškega. Stiplov-
5ek je v Ljubljani že znan. saj je razstavljal že s 
prvimi ekspresionističnimi slikarji po vojni. Sedaj 
na nastopa prvikrat kolektivno ter ie že zaradi 
iega razstava izredno zanimiva. 0 razstavi bomo 
prinesli strokovno poročilo. Sedaj samo opozarja-
mo nanio in vabimo prijatelje slovenske umetno-
sti, da si jo ogleda io. 

Roman o Jann Nerndi. Češka pisateljica Sonja 
ki je i * pred leti izdala živlienjepi6ni 

roman o pesniku Maehi, je zdaj napisala roman • 

ga in istega motiva' Mojstrstvo Slowackega se 
kaže prav v tem, da se ni nikjer ponovil ter je 
vselej našel novo obličje smrti, obenem pa vso 
pesnitev tudi dramatično napel in jo prežel v novo 
obličje 6mrti, obenem pa vso pesnitev tudi dra-
matično napel in jo prežel z veliko bolečino, ne-
človeško veliko bolečino, pa tudi nečloveško veliko 
vero v Boga, ki ga ne zapušča človek tudi v naj-
večji stiski. Ali ni ta pesnitev najprimernejša zato, 
da se z njo spomnimo v teh tragičnih trenutkih 
Poljakov in njihove grozotne usodel Vojske in 
kuge, varuj nas. Gospodi Uredništvo je imelo tudi 
ta namen, zlasti še, ko je odpadla drama »Nikdar 
več vojske« zaradi znanih dogodkov v svetu in 
doma. Jože Krivie, ki se je predstavil že v prvi 
številki Doma in sveta s svojo novelico »Mladost 
je mimo šla«, je zdaj napisal novo novelo »Dom 
med goricami«, v kateri podaja zgodbe doma v 
Halozah, njega težave in nravi, kar se bo razvilo 
seveda šele v nadaljevanjih, v katerih bo marsikaj 
dobilo svoje pravo mesto. Prof. dr. Ivan Grafe-
nauer pa nadaljuje svoje velezanimive študije iz 
slovenske narodne pesmi »Zamorci in zamorske 
deklice v narodnih legendah«. V tem poglavju 
razbira kulturno zgodovinski postanek in smisel 
narodnih legend z motivi Marije in ptic pevk v 
zvezi z zamorskimi deklicami. Grafenauer prinaša 
s temi študijami novo svetlobo v slovensko narod-
no pesem. Kritični del prinaša Mikuževo oceno 
dr. Mesesnelove monografije o Šubicih ter Gre-
goričeve remeniscence iz zgodovinskih umetnost-
nih razstav v Italiji (Brescia, Milan, Benetke). Ta 
zadnji članek ponazarjajo tudi umetniške priloge 
(Leonardo de Vinci. Moretto in Veronese). V za-
piskih pa je podal St. Mikuž genezo kulturnega 
škandala na Muzejskem trgu ob razbitju Kraljeve 
plastike pod naslovom »Razbita plastika ali kul-
turna Ljubljana A. D. 1939.« V nji je podal v ana-
lizi vse javne publicistične članke, ki so spremlja-
li afero ter podčrtal nekaj ugotovitev, ki bodo 
držale. S tem pa se zaključi tudi ta številka Doma 
in sveta, ki ji je vinjete naslikal akad. slikar 
Evgen Sajovic. 

življenju velikega čeSkega pisatelja Jana Nerude. 
V njem obravnava predvsem njegove ljubezni k 
Ani Holinovi, Karolini Svetli ter končno k neča-
kinji Anioi. Ta roman bo izšel v zbirki >Hlas 
zemi« (Glas zemlje). 

Opera o svetem Vaelavu. Kakor poročajo listi, 
piše opero o sv. Vaclavu češki komponist V. K. 
Nemec y Čeških Budjevicah. Godba je polna re-
ligiozne toplote in bo prvikrat izvajana v letoš-
njem decembru. 

Roman o Tomažu Bati. Moravska pisateljica 
F. Pechačkova je napisala nov roman pod naslo-
vom »Naš vsakdanji kruh«, ki je neke vrste bio-
grafski roman o ustanovitelju Batovih podjetij 
čevljarju Tomažu Batu. ki se je povzpel s svojim 
delom med največje češke može. Povest bo snovno 
vsekakor zelo zanimiva. 

Delo proti tuberkulozi, št. 4. — Glasilo proti-
tubeikulozne lige, ki nosi geslo: Le ves narod se 
more uspešno boriti 6 tuberkulozo, je vredno vse-
ga priporočila. Ta zadnja številka prinaša zopet 
več strokovnih člankov o tuberkulozi ter bolnikih. 
Tako je dr. P. K. sprožil in razložil vprašanje o 
spolnosti jetičnih bolnikov, ter izpodbil domnevo, 
češ da so v bolezni erotično veliko bolj razdraženi 
kot sicer. Dr. F. Smerdu priobčuje poljudno medi-
cinsko filozofski pogovor »iz dnevnika tuberbacila« 
v obliki pisem, ki jih bacil TB piše svojemu tova-
riSu. Tu je na poljuden način pisan potek delova-
nja tuberkuloznega bacila, kar ee bo v nadaljnjih 
številkah še nadaljevalo. Urednik je načel vpra-
šanje eanatorija in bolnice ter prišel do zaključka, 
da morajo bolnice graditi nove zgradbe za ljudske 
sanatorije in bolniške oddelke. Dr. T. F. Piše o 
Calmetovem cepljenju otrok ]»roti tuberkulozi. Sle-
de oddelek: Nove knjige, ter poročila. 

Popravek in dodatek k življenjepisu virtuoza 
Blaža Fišerja. — »Slovenec« z dne 12. septem-
bra 1939 se je po prizadevanju g. prof. Druzoviča 
— srčna hvala mu — spomnil v svojem predalu 
»Kulturni obzornik« rajnega virtuoza na kontra-
basu Blaža Fišerja. Pisec njegovega življenja je 
to storil — bodisi vede ali nevede skoraj ob 50 let-
nici smrti Blaža Fišerja, ki je umrl 27. julija 1889. 
— Temu spisu bodi pripomnjeno, da oče Blaža 
Fišerja ni bil Jože, ampak Jernej. Jože je bil pač 
najstarejši brat Blaža, ki je res dosegel starost 
81 let. Torej je v družini doraslo pet bratov. Eden 
izmed teh, Jernej, po očetu imenovan, še živi na 
Dunaju v samostanu g. lazaristov, ne minoritov. 
— Blaž Fišer je bil dobrosrčen, zelo čustven, ne-
odnehljiv v svojih sklepih. Odmora, oddiha ni po-
znal niti takrat ne, ko je prišel v domovino na 
počitnice. Ravno to pa je povzročilo njegovo rano 
smrt. 0. M. F. 

Plinski napadi od blizu 
Veliko se govori in piše o plinskih napadih, 

veliko resničnega, še več pretiranega. Skoraj po 
vsej Evropi se ljudstva boje nekih grozot v zra-
ku — letala bodo zatemnila nebo in sipala na 
neoboroženo prebivalstvo ogenj in žveplo, da ne 
bo več ostalo živo bitje. Take predstave rodi raz-
dražena domišljija, ki pa ji manjka strokovnega 
vpogleda v moderna vojna sredstva. »Živčna 
vojna« je živce napela že do takih skrajnosti, da 
ljudje najraje še verjamejo grozotne vesti, da 
bi pred samim seboj upravičili svojo zbeganost. 

Resnici pa je treba pogledati pogumno v 
oči in potem bomo videli, da se v tem oziru 
veliko pretirava. Res so plini grozno sredstvo — 
toda bolj na fronti kot pa v zaledju. V zaledje je 
treba pline prenašati v posebnih bombah in se to 
more doseči samo — z letali. Kakšen učinek pa 
se v praksi doseže s takim vojskovanjem, ka-
žejo skušnje iz zadnjega časa: vojna v Abesiniji, 
v Španiji in na Kitajskem. Tu se je pokazalo, 
da so zračni napadi le tam učinkoviti, kjer ni 
obrambe ali je preslaba. Treba pa je točno lo-
čiti med »zračnimi napadi« in med »plinskimi 
napadi«. Za civilno prebivalstvo to razlikovanje 
sicer ni toliko važno, ker najbolje je zavarovati 
se kar najbolj — vse, kar sovražno letalo meče 
na tla, more povzročiti smrt, toda »plinski na-
pad« ima za seboj še nekaj zagonetnega, nezna-
nega, nekaj, kar se odmika očem in zaduhaš 
šele. ko je že prepozno in to neznano in za-
gonetno se pretirava in bega ljudi. 

V Angliji, ki ima v svojih kolonijah dovolj 
neobljudenih pokrajin, so pred kratkim prak-
tično preizkušali plinske bombe in so ugotovili, 
da more 50 kg težka bomba ob brezvetrovnem 
in suhem vremenu zastrupiti s plini površino 
25 kvadratnih metrov in do višine 20 m. Pa tudi 
to le za kratek čas. Vlažen zrak ali deževje 
učinkovitost plinov takoj uniči. Veter pa plin 
razprši in zelo omili njegovo delovanje. Zato se 
plini kljub najmodernejšemu vojskovanju tako 
redko kdaj uporabljajo — nad daljnim zaledjem. 

Nepoučeni krogi so tudi polni slutenj o ne-
kih »novih plinih«, ki da so še strašnejši kot so 
bili nekda j . . . Tudi to je sad razboljene do-

mišljije. Od 1. 1918. še niso iznašli nobenega 
novega plina! Dva najhujša plina, ameriški levi-
sit in nemški yperit — imenovan po mestu 
Ypern — sta znana še iz prve svetovne vojne in 
še vedno spadata med »najnovejše iznajdbe« na 
tem polju. Obramba proti tem plinom pa se uri 
in vežba že vso povojno dobo. 

Na dosedanjih manevrih in po vojnih iz-
kušnjah so preračunali, da pravi plinski napad 
zahteva silno velikega zračnega brodovja. Da bi 
n. pr. en okraj v Parizu »zadostno« zastrupili s 
plini, je treba 4000 letal, ki morajo imeti okrog 
sebe najmanj še toliko letal za spremstvo in 
obrambo. To pa je prevelika potrošnja vojnih 
sredstev, ker je vedno treba računati, da se vsa 
letala nikakor ne bodo vrnila na domača leta-
lišča, ker je obramba tudi vsak trenutek na 
mestu I To se praktično pravi: za plinski napad 
na kako veliko odprto mesto bi morala napada-
joča država zastaviti skoraj vso svojo zračno silo. 
Toliko denarja, surovin in pilotov pa nima no-
bena država odveč — za tako negotov učinek. 
Današnje vojskovanje pozna edini plinski na-
pad, ki zasluži to ime: na fronti, kjer se plin 
izstreljuje v obliki posebnih granat. To opravlja 
topništvo, in sicer kvečjemu iz bližine 10 do 
12 km. Pa tudi zoper take napade je obrambno 
sredstvo v obliki mask in zavetišč. 

Kljub temu pa ne smemo podcenjevati važ-
nosti obrambe pred »zračnimi napadi«, pred 
bombardiranjem z razstrelilnimi in vžigalnimi 
bombami. Aktivna obramba vojske doseže poln 
učinek le takrat, kadar vzporedno z njo gre tudi 
pasivna obramba civilnega prebivalstva. Ta pa je 
najboljša takrat, kadar civilnega prebivalstva — 
ni. Izgine. V vsem mestu, v vsej vasi ni žive 
duše I Nihče ne pase radovednosti skozi okno ali 
skozi priprta vrata, nihče ne bega sem in tja, 
ampak se vse v hipu poskrije po vseh mogočih 
luknjah in za tiste minute vse izumre. Le kogar 
ni, preživi tudi take nezaželjene obiske. Zato si 
vse države toliko prizadevajo, da bi se tudi ci-
vilno prebivalstvo pripravilo z vso vestnostjo in 
železno doslednostjo, pa — z mirnimi živci. Mirni 
živci v zaledju najbolj omilijo grozote sedanjega 
vojskovanja. 

Š P O R T 
šport zadnje nedelje 

Dogodki na športnem polju so bili zadnjo ne-
deljo kljub neugodni mednarodni situaciji dokaj 
živahni. Začeli bomo kar z nogometom, katerega 
je bilo največ v naših krajih in ker je igrala tudi 
naša Ljubljana, ki je v Splitu izgubila z visokim 
rezultatom 1:4. V tabeli slovensko-hrvat6ke lige je 
naša Ljubljana na predzadnjem mestu. V nasled-
njem prinašamo jiosamezne rezultate v tej ligi in 
pa tabelo po odigranju četrtega kola: 

S p l i t : Hajduk:Ljubljana 4:1 (0:1) 
O s j e k : Gradjanski (Zagreb) : Slavija 6:0 (0:0) 

S a r a j e v o : Sašk : Hašk 2:1 (0:0) 
Z a g r e b : Concordia : Split 3:1 (1:1) 

S u b o t i c a : Bafika : Slavija (Varažd.) 3:1 (0:1) 

TABELA: 

Gradjanski 
Sašk 
Hašk 
Hajduk 
Bačka 
Slavija (Osijek) 
Concordia 
Split 
Ljubljana 
Slavija (Varaždin) 

Tekme v srbski ligi 
Jedinstvo : Zemun 6:0 
Slavija (S) : Bask 3:0 
Vojvodina : S pa rt a 1:1 
Jugoslavija : 2ak 4:1 

Tekme za pokal LNP 
Moste : Grafika 4:1 (2:0) 
Svoboda : Jadran 1:0 (1:0) 

Mars : Reka 4:2 (3:1) 
Hermes : Disk 1:0 (1:0) 

Celjski nogomet 
Jugoslavija : 01 imk 6:2 (2:1) 

Celje : Atletiki 5:0 

Motodirke na Rašico 
Motodirke, ki jih je priredil Hermes na progi 

Srednje Gameljne-Rašica, so v vsakem pogledu 
lepo izpadle. Doseženi so bili tile rezultati: 

4, 0, o, 0 20:1 8 
4, 3, 

3, 
1, 0 7:4 7 

4, 
3, 
3, 0, 1 14:6 6 

4, 2, 1, 1 11:5 6 
4, 2, o, 2 7:13 4 
4, 1, 1, 2 9:16 3 
4, 1, 1, 2 7:12 3 
4, 1, 0, 3 4:9 2 
4, 0, 1, 3 4:14 1 

4, 0, 1, 3 1:5 1 

Stta iz bojev ta Gdinjo: Nemška pehota T svojih položaji. 

Kategorija do 100 eem: 1. Fantini (Hermes) 
DKW 2:28.4, 2. Šimenc (Hermes) DKW 2:35.4, 
3. Bačak (Hermes) Jawa 2:39.8. 

Kategorija do 250 ccm, turni motorji: 1. Kav-
čič (Hermes) Monet 2:21.2, 2. Puhar (Hermes) 
Puch 2:26.2, 3. Fantini (Hermes) DKW 2:28. 

Kategorija do 1000ccm, turni motorji: 1. Kav-
čič (Hermes) Monet 2:23.4, 2. Mrak (Hermes) De 
liers 2:29.8, 3. PodbršČak (Hermes) Puch 2:30.8. 

Kategorija šport, motorjev do 350 eem: 1. Pu-
har (Hermes) Puch 2:27.4, 2. Rosenwirt (Hermes) 
Horez 2:29. 3. Pirnat (Hermes) Ztlndapp 2:36. 

Kategorija šport, motorjev do 600 ccm: 1. Ro-
senwirt (Hermes) IIorex 2:25, 2. Tribec (Hermes) 
Ariel 2:30.8. 

V klubski konkurenci je bil najboljši Herm»-
žan Kavčič na Monetu (175 ccm) s časom 2:21.2. 
Najboljši čas dneva pa je dosegel ŠiSka Janez 
(Motoklub Ilirija), ki je progo prevozil izven kon-
kurence v času 2:13.2. 

Drž. prvenstvo v ženski lahki atletiki 

Lepi uspehi tekmovalk SK Planine in drugih 
slovenskih atletinj 

Preteklo soboto in nedeljo so imele atletinje 
tekmovanje za državno prvenstvo v Zagrebu. So-
delovale 60 lahkoatletinje iz naslednjih klubov: 
SK Planina, Ljubljana, Maraton in Rapid iz Ma-
ribora, Hašk, Maraton in Makabi iz Zagreba ter 
Jugoslavija iz belgrada. Slovenske atletinje so se 
kljub temu, da so bile maloštevilno zastopane, 
zelo dobro odrezale, saj so zasedle skoraj sama 
prednja mesta. V naslednjem prinašamo posamez-
ne rezultate: 

Tek na 60 m finale: 1. Brandstatter (Rapid, 
Maribor) 8.02, 2. Miloševič (Jugoslavija, Belgrad), 
3. Mihok (Maraton, Zagreb), 4. Burndorfer (Rapid, 
Maribor). 

Met krogle: 1. Neferovič (Hašk) 10.68, 2. Lov-
še (Maraton, Maribor) 9.30, 3. Djordjevič (Jugo-
slavija, Belgrad), 4. Mihok (Maraton, Zagreb), 
5. Hinc (Rapid). 6. Vikica (Planina). 

Tek na 100 m: 1. Brandstatter 13.4, 2. Milo-
ševič, 3. Švajger (Planina), 14, 4. Mihok 14.4, 
5. Burndorfer 14.8. 

Skok v višino: 1. Neferovič 135, 2. Usar (Ra-
pid, Maribor), 135, 3. Brandstfitter 135, 4. Stano-
jeviž, 5 Lovš© 

Met diska: 1 Neferovič 37.31, 2. Mihok 28.52, 
3. Vikica 27.44, 4. Rakič 27.14. 

Tek na 200 m: 1. Švajger (Planina) 30, 2. Ne-
ger (Rapid, Maribor) 31, 3. Burndorfer 32.4. 

Tek 4 krat 100 m: 1. Rapid (Maribor) 57, 
2. Jugoslavija (Belgrad) 57.7, 3. Maraton (Mari-
bor) 58.8, 4. Makabi (Zagreb) brez časa. 

Tek na 80 m za zaprekami: 1. Neferovič 17, 
2. Burndorfer 17, 3. in 4. Seničar (Maraton, Ma-
ribor). 

Met kopja: 1. Neferovič 29.73, 2. Vikica 24.55, 
3. Kunadi 22.65. 4. Mihok 22.52. 

Skok v daljavo: 1. Harpati (Jugoslavija) 466. 
2. Brandstatter 429, 3. Miloševič 421, 5. Pleničar 
(Maraton, Maribor) 406, 6. Lovrenc (Maraton, Ma-
ribor) 371. 

Tek na 800 m: 1. Švajger 3:02, 2. Bevc (Za-
greb) 3:27.4. 

Obenem z državnim prvenstvom so tekmoval-
ke nastopile tudi v dvobojih Maribor : Zagreb in 
Zagreb : Belgrad. 

Dvoboj Maribor : Zagreb je ostal neodločen 
42H : 42 H točke 

V dvoboju Zagreb : Belgrad je zmagal U-
greb s 37 H : 35 H točke. 

Za dvoboj je bila še enkrat tekma 4 krat M0 
metrov z naslednjim rezultatom: 1. Belgrad 57.2, 
2. Matibor 58, 3. Zagreb 5 š a 


